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PREDSEDNIK JUGO-
SLAVIJE JOSIP BROZ
TITO SLAVI V MAJU
85-LETNI JUBILEJ
SVOJEGA BOGATEGA
IN PLODNEGA ZIVLJE-
NJA, OBENEM PA VSA
NASA DOMOVINA
PROSLAVLJA  TUDI
40-LETNICO NJEGO-
VEGA PRIHODA NA
CELO JUGOSLOVAN-
SKEGA DELAVSKEGA
GIBANJA. OB TEM JU-
BILEJU OBJAVLJAMO
NEKAJ ZAPISOV IN
FOTOGRAFIJ, Kl JIH
JE O SVOJIH SRECA-
NJIH S TITOM PRI-
PRAVIL ZNANI SLO-
VENSKI FOTOREPOR-
TER EDI SELHAUS.

LETO 1976 JE BILO V
JUGOSLAVIJI  PRO-
GLASENO ZA LETO
VARSTVA  OKOLJA.
TUDI PRI NAS JE NA-
RAVA IN VSE NASE
OKOLJE PONEKOD ZE
TAKO ONESNAZENO,
DA NARAVNOST KLI-
CE PO ODLOCNEJSIH
UKREPIH. TAK JE BIL
PAC DAVEK NAGLE-
GA RAZVOJA INDU-
STRIJE. V ZASAVJU
JE BIL LANI ZGRAJEN
NAJVISJI DIMNIK V
EVROPI, KI JE STRU-
PENE PLINE ODNESEL
VISOKO V OZRACJE
IN S TEM ZASAVCEM
RESIL MARSIKATERO
SKRB PO CISTEJSEM
ZRAKU.

POHOD NA TRIGLAV

S_iovensko planinsko drustvo Triglav tudi letos organi-
zira tradicionalni pohod na najvisjo jugoslovansko goro.
Pghoda se bo udelezilo ve¢ ¢lanov tega drustva, va-
bijo pa, da se jim pridruzijo tudi rojaki iz drugih drzav.
Pohod je na&rtovan tako, da ne bo zahteval prevelikih
naporov, za popolno varnost pa bodo skrbeli tudi iz-
kuSeni gorski vodniki. Vsi tisti rojaki, ki se zanimate za
ta pohod, lahko dobite ustmeno ali pismene napotke

tudi na nasem urednistvu.

LetoSniji izseljenski pohod na Triglav bo v dneh od 14.

do 17. julija, zadnji rok za

prijave pa je do 15. junija.

qurno_ mesto za udeleZzence bo na Erjav€evi ulici 7
vV Ljubljani, od koder bo ob 14.30 uri odpeljal avtobus

v Mojstrano.
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NOVO ZIVLJENJE
V KLUBU

Zahvaljujem se vam za redno
posiljanje Rodne grude in
upam, da bo tako tudi v pri-
hodnje.

Zivljenje Slovencev v Kopin-
gu tece lepo naprej. Pred ne-
davnim smo bili na sloven-
skem pustovanju v Eskilstuni,
ki ga je organiziralo drustvo
kulture »Slovenija«. Veselja
ni manjkalo, saj so nam igra-
li »Veseli kovaci«, slovenski
ansambel, ki je zaposlen v
kovacnicah Surrahammar-
bruk. V Kopingu smo imeli
pred kratkim obéni zbor, na
katerem je prislo v odboru do
velikih sprememb. Zdaj ima-
mo novega predsednika, ker
si Zeli prvi in vecletni pred-
sednik Ivan Deti¢ek malo od-
dahniti. Za predsednico smo
izvolili mlado dvajsetletno ro-
jakinjo Peggy Lesjak-Zorjan.
Doma je iz Ljubljane in se je
porocila tukaj v Kopingu z
Maribor¢anom Vladom Zor-
janom, ki se jima je rodil tudi
Ze sin.

Novi odbor je Ze uspesno or-
ganiziral proslavo dneva Zze-
na, za prihodnje pa ima tudi
Se velike nacrte. Podpredsed-
nik Marjan Bestjak, doma iz
Dekanov pri Kopru, je orga-
niziral tudi slikarsko drustvo.
Zbrali so se jugoslovanski
otroci, ki imajo veselje do ri-
sanja in slikanja. Sola v Ko-
pingu jim je tudi ponudila
prostore za delo. Tako Zanje
Marjan lepe uspehe.
ALBERT ZUPPIN,

KOPING, SVEDSKA

SOLZNE OCI

Z Rodno grudo sva oba z

mozem zelo zadovoljna. Ko

moZ bere to revijo, ima ved-
no solzne oci. Pravi, da mu
vzbuja domotozje, a kaj ho-
cemo — sami smo si izbrali
pot v svet, nihce nas ni silil.
Saj nam ni¢ ne manjka, vsega
imamo, pogresamo pa le do-
maci kraj, naSo prelepo Slo-
venijo in naSe obicaje. Lepo
pozdravljam vse Slovence po
svetu in Zelim, da bi prav vsi
brali to lepo revijo Rodno
grudo. Lepo pozdravljam tudi
mojo mamo in sestre, ki so
tudi narocene na to revijo.
GABRIJELA IN

FRIDERIK PRESSLER
TORRANCE, CA. ZDA
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IZ VASIH PISEM

SLOVENSKI PRAZNIK
V SYDNEYU

V nedeljo 19. decembra smo
se z avtobusom odpeljali v
Sydney, kjer smo praznovali
100-letnico Cankarjevega roj-
stva, obenem pa je bilo od-
kritje Cankarjevega spomeni-
ka. Bilo je zelo lepo. Napove-
doval je g. Joze Cujes, tam
pa je bil tudi jugoslovanski
ambasador v Avstraliji, pred-
stavniki iz Slovenije, Mr.
Gough Whitlam z Zeno in $te-
vilni drugi visoki gostje, med
katerimi so bili tudi predstav-
niki drugih slovenskih klubov
v Avstraliji. Zemljis¢e Tri-
glava je bilo polno. Mnogim
je solza kanila iz o¢i, ko smo
poslusali razne govore in re-
citacije, posebno pa Se, ko se
je dvignila jugoslovanska za-
stava in smo zasliSali jugoslo-
vansko himno. V rokah otrok
so plapolale jugoslovanske
zastavice. Vsi smo bili po-
nosni ta dan, ki ga bomo $e
dolgo ohranili v spominu.

ALBINA FRANETIC
WOLLONGONG,
N. S. W. AVSTRALIJA

SNIDENIJE PO
SESTDESETIH LETIH

Minilo je Ze ve¢ kot leto dni,
odkar je bila nasa mama iz
Cepinec v Prekmurju na obi-
sku pri nas v Kanadi. Z njo
je bil tudi brat nasega pokoj-
nega oceta, ker ima tudi on
sina in héerko tukaj v Winni-
pegu. Seveda ni mogoce opi-
sati naSega veselja in radosti,
ko smo se zagledali na le-
talis¢u. NaSa mama je zacela
tam kar jokati od srefe, saj
sama skoraj ni verjela, da je
ob svojem slabem zdravju in
v 75. letu starosti imela pri-
loZnost, da obis¢e nas in dru-
ge sorodnike v Kanadi. Po-
sebno je bila vesela, da je vi-
dela nase otroke, katerih Se
nisva imela, ko sva bila z
Zzeno na obisku pred deveti-
mi leti.

In zdaj naj Se pojasnim po-
men naslova tega dopisa:
pred 60 leti so odsli v Chica-
go v Ameriko dva bratranca
in sestricna nase mame, Vv
Chicagu pa je tudi brat nase-
ga oCeta in tri njegove sestre.
Posebno zanimivo je bilo sre-
Canje Antona, najstarejSega
brata mojega oceta, ki Zivi v
Chicagu, in najmlajSega brata

»8e enkrat bi se rad oznojil na mojih stezicah,« je napisal Vinko
Babnik, ko je oznacil po sliki Smarne gore vse poti, ki jih je

prehodil.
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Stefana, ki je priSel sem na
obisk z naSo mamo. Anton je
odSel v tujino prej, kot se je
rodil Stefan. Z mamo in stri-
cem smo se odpeljali na obigk
v Chicago in tedaj sta se oba
brata videla prvikrat in zad-
njikrat v zivljenju. Stric An-
ton je namre¢ Sest mesecev
po tem obisku umrl.

V Zivljenju clovek dozivi
marsikaj lepega in zanimivega
in zame je bil to dogodek, ki
ga ne bom nikoli pozabil.
Ko sta bila tukaj med nami,
sta videla marsikaj zanimi-
vega, posebno pa jima je uga-
jala nasa »Winnipeska folklo-
ramac, ki jo Ze vec let prireja
trideset narodov. Tudi Slo-
venci imamo svoj paviljon.
Prireditve trajajo sedem dni
z narodnimi no$ami, domaci-
mi pesmimi, glasbo in seveda
z vsemi vrstami jedil in pijac.
Dva meseca, ki smo jih pre-
Ziveli med naSimi dragimi,
sta vse prehitro minila.
ALBERT CASAR
WINNIPEG, MANITOBA,
KANADA

LJUBI IN NELJUBI
DOGODKI

Z revijo Rodna gruda smo vsi
Slovenci zelo zadovoljni in
ponosni smo nanjo, posebno
kadar je objavljeno kaj iz na-
Sega rodnega kraja. Prosila bi
vas, da malo opiSete, kadar
bo kaj prostora, o naSem sta-
rem Ptuju ali pa iz mojih rod-
nih Haloz.

Zdaj pa bi vam rada opisala
se neljube dogodke, ki jih do-
zivljamo na dopustih mi
zdomci in »auslenderji, kot
nas nekateri imenujejo v do-
movini. Moje mnenje je, da
smo mi »auslenderji« $e ved-

- no ostali isti Slovenci, kot
. smo bili, le da smo se na

tujem pogosto naucili veliko
ve¢ olike, kot pa jo kazejo
do nas v mnogih restavraci-
jah, gostilnah, uradih, na par-
kiris¢ih in drugod. Nobenemu
rojaku iz domovine ne zelim,
da bi moral iskati kruha na
tujem, Zelim pa tudi, da bi
letos videla bolj prijazne in
vljudne obraze ter hitrejSo
postrezbo. Prijateljski po-
zdrav od zveste bralke z bra-
toma in drugimi ptujskimi
prijatelji.

REZIKA ZUNEC
OBERKOCHEN,

ZR NEMCIJA



REC1Z
ILIRSKE BISTRICE

Rodna gruda je zelo lepa in
zanimiva, rada pa bi videla,
da bi kaj ve¢ pisali tudi o
okolici Ilirske Bistrice, ker
sem doma iz tega konca. Moj
dom je v Zabicah pri Ilirski
Bistrici, moj moZ pa je doma
iz Prema.

IRENA DEKLEVA
0SOYOOS, B.C. KANADA

ROJEN V BELGIJI

Rojen sem v Belgiji. Star sem
16 let. Imam enega brata Bo-
risa, ki je star 14 let. Rad
poslusam slovenske plosce.
Zato bi rad, ¢e bi mi jih ne-
kaj poslali, kot prilagam se-
znam. Sem tudi pri plesni
skupini »Vesela mladina«,
Rad grem tudi v rojstni kraj
mojih starSev. Mamica je
doma iz Drusce v okolici
TelCe-Trzisce. Oc¢ka je doma
iz Hrastnika pri Kostanjevici.
Rad berem tudi slovenske
revije. Zelo bi bil vesel, e bi
kdaj napisali kaj o rojstnem
kraju mojih starSev.
EDVARD OSTIR
HOUTHALEN, BELGIJA

VEC PROSTORA
ZA 1ZSELJENCE

V Rodni grudi sem brala, da
Jugoslavija lahko naenkrat
sprejme milijon turistov, jaz
pa bi posebno Zelela, da bi
bilo v Sloveniji ve¢ prostora
za nas slovenske rojake, da
bi ne imeli toliko neprijetno-
sti, kadar pridemo na pocit-
nice. Pogosto se zgodi, da ne
dobi$ prenocisca, Ce se z vla-
kom pripelje§ v poznih urah
I mnogi smo Ze imeli smolo,
da smo morali no¢ prebiti na
postaji. Se nekaj besed z lan-
§kega obiska Slovenjgradca:
zelela sem se prijaviti na ob-
cini, pa so mi rekli, da s tem
nimajo opravka, in naj grem
Vv turisticni urad. Ta usluz-
benka pa ni imela nobenih
ob.raz.ccv, zato je bilo kar pre-
cej sitnosti, da sem uredila
Vse potrebno, na koncu pa
sem morala Se placati 45 di-
narjev. Cudno se mi je zdelo,
saj imam jugoslovanski potni
list. Tu v Belgiji $e tuji drzav-
ljani ne placajo nicesar.
JULITANA BORLAK
FARCIENNES, BELGIJA

DOBER DAN

Dober dan, Ljubljancani! Po-
Siljam vam letalsko narocni-
no, kar pa presega, naj bo za
tiskovni sklad. Letos se spet
vidimo na mojih planinskih
poteh v domovini in Avstriji.
Upam, da se vidimo »some-
where in the beautiful land
of ours«.

VINKO BABNIK,

TUSU B. C. KANADA

PROTI DOLENJSKI

Posiljam narocnino za Rodno
grudo, Ce je kaj vec, je za ti-
skovni sklad. Ce vas kdaj za-
nese pot proti Dolenjski, bi
tudi jaz rada videla sliko Mir-
ne pe€i. Moj rojstni kraj je
Ivanja vas. To je prav pri Mir-
ni pedi, kjer sem hodila v $olo.
Tudi moja sestra Se zivi tam.
MARY MAHNE

CHESTERLAND, OHIO,
ZDA

SPOZNAVAMO
SLOVENCE V

DRUGIH MESTIH

Skoz Rodno grudo imamo
pred o¢mi celo domovino in
nase ljudi ter drustva po vsem
svetu, za kar vam dajem vse
priznanje. Tudi mi v Torontu
tako prek Rodne grude spo-
znavamo Slovence po drugih
sosednih mestih, kot Kitche-
ner, St. Catharines, Hamilton
idr., kjer so slovenske organi-
zacije. Tako spoznavamo tudi
mnoge prijatelje, saj smo maj-
hen narod, zato se moramo $e
toliko bolj poznati med se-
bo;j.

Urednika Rodne grude Jozeta
Preserna sem srecal na farmi
druStva Simon Gregordi¢ v
Kanadi, kjer si je ogledoval
spomenik Simonu Gregorcicu
in farmo. Mi smo takrat ravno
urejali balinice. Tu tekmuje-
mo prek poletja. Naso mosko
ekipo sestavljajo: Joze Vitez,
Slavko Kirn, Ludvik Hres¢ak
in Branko Cesnik, ki se od-
pravlja za stalno nazaj v do-
movino. Zensko ekipo pa se-
stavljajo: Marija Grlj, Vida
Grlj in Matilda Tomazi¢. Na
nasi farmi je tudi vse leto do-
volj prireditev in odbor drust-
va Simon Gregor¢ic res zasluzi
vse priznanje.

IVAN JAGODNIK
TORONTO, ONT., KANADA

UREDNIK VAM

Pravijo, da je maj najlepsi mesec v letu. Pesniki ga
opevajo v neznih tonih, pojo o ljubezni, o tihem pre-
bujanju narave. Pustimo jim to in priznajmo, da sle-
hernega izmed nas pogosto prevzame majska lepota
narave, ko se odpravimo na izlet ob koncu tedna.
Res pa je tudi, da je vedno teze najti tisti neokrnjeni
in neonesnazeni kosScek tega nasega okolja.

Prvemu dnevu v maju daje pecat praznik dela, praz-
nik vseh delovnih ljudi, delavske solidarnosti, boja
za delavske pravice. Danes je veliko drugace, kakor
je bilo v preteklosti. Delavci so svetu Ze zdavnaj do-
kazali, da je predvsem od njih odvisen napredek sve-
ta in blaginja vsega Clovestva.

Pri nas v Jugoslaviji pa je prazniCen prav ves maj.
Pravimo mu mesec mladosti, poseben dan pa smo
mladim ljudem posvetili 25. maja, ko praznujemo
rojstni dan naSega predsednika Tita. V pocastitev te-
ga praznika se zvrste mnoge prireditve, vesele in
sproscene, Solarji hodijo na izlete v znane kraje iz
naSe kulturne in politicne zgodovine, mladi iz vseh
krajev nase domovine pa sodelujejo tudi nosenju sta-
fetne palice s pozdravi predsedniku Titu za rojstni
dan. Letos na§ predsednik slavi 85-letnico svojega
bogatega in plodnega Zivljenja. Vsi delovni ljudje
Jugoslavije se pridruzujemo Stevilnim cestitkam, saj
nam osebnost naSega predsednika ne predstavlja
zgolj velikega drzavnika, temvec Ze pravi simbol svo-
bode in neodvisnosti nasih narodov in narodnosti.
Letos, ko proslavljamo v nasi domovini 40-letnico
prihoda Josipa Broza Tita na celo naSega delavske-
ga gibanja, bodo ta majska praznovanja Se posebno
slovesna, vedno znova pa bomo obujali spomine na
pota revolucionarnega boja naSega delavstva in na
samo Zivljenjsko pot Josipa Broza. Za svetovno jav-
nost je bil Tito dolgo Casa skrivnostna osebnost in
Sele sredi druge svetovne vojne je postalo jasno, da
je Tito pravi voditelj in obenem simbol boja za ne-
odvisnost Jugoslavije.

Vsekakor moram ob majskih sre¢anjih opozoriti tudi
na prireditve med naSimi rojaki na tujem. Mnogi se
boste pridruzili naSim praznovanjem in majskim
dnem dali poseben pomen. V Svici bo ob dnevu mla-
dosti tudi letos tradicionalno srecanje slovenskih
otrok, ki obiskujejo dopolnilni pouk, na Svedskem
se bodo na kulturnem festivalu srecali predstavniki
slovenskih drustev, Zdruzene drzave Amerike in Ka-
nado pa bodo obiskali predstavniki koroskih Sloven-
cev. Preprican sem, da bodo vsa ta sreCanja polna
lepih dozivetij.

JOZE PRESEREN



AMERISKI ROJAKI
ZA KOROSKE
SLOVENCE

Slovenska narodna podporna
jednota (SNPJ), najvecja pod-
porna organizacija slovenskih
izseljencev v ZDA, podpira
narodnostne pravice Sloven-
cev v Auvstriji in protestira
proti politiki avstrijske vlade,
ki jim te pravice sistemati¢no
krati.

Glavni odbor SNPJ, ki pred-
stavlja nad 70.000 clanov, je
o tem sprejel spomenico in
jo poslal generalnemu se-
kretarju OZN Kurtu Wald-
heimu, ekonomsko-socialne-
mu svetu OZN, predsedniku
ZDA Carterju, drzavnemu se-
kretarju Vanceu in nekate-
rim ¢lanom ameriSkega kon-
gresa. V memorandumu ost-
ro protestirajo proti temu, da
Avstrija slovenski manjSini
na Koroskem odreka pravice
cloveka in temeljne svobosCi-
ne ter opozarjajo na obvezno-
sti, ki bi jih Avstrija morala
v tem pogledu izpolniti na
podlagi drzavne pogodbe.
Predsednik SNPJ Frank Gro-
ser je v spremnem pismu k
memorandumu, ki so ga po-
slali Kurtu Waldheimu, med
drugim napisal:

»Vet kot dvajset let, vse od
leta 1955, so se sistematicno
izmikali in odlagali uveljavi-
tev obveznosti iz drzavne po-
godbe, nanasajocih se na pra-
vice manjSin v Avstriji. Na
avstrijskem ozemlju delujejo
danes nekatere Sovinisticne
organizacije, katerih cilj je
odreci slovenskemu prebival-
stvo osnovne pravice.«

PREDSEDNIKU TITU
SO PODELILI
LISTINO

Predsednik republike Josip
Broz Tito je konec marca pri-
sostvoval slavnostni seji mest-
ne konference zveze komuni-
stov Zagreba ob 50-letnici
prihoda Josipa Broza v me-
stni komite KPJ za Zagreb.
Na tej slavnostni seji so tudi
sprejeli sklep, da se predsed-
niku Titu podeli listina za-
grebskih komunistov. Pred-
sednik Tito se je nato zahva-
lil za visoko priznanje in pri
tem spregovoril o svojem de-
lovanju pred 50 leti v Za-
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grebu ter o revolucionarnem
delu v tistih casih.

SEJEM ALPE-ADRIA

Konec marca so na Gospo-
darskem razstaviscu v Ljub-
ljani odprli tradicionalni 16.
mednarodni  sejem  Alpe-
Adria, ki velja za enega iz-
med najvecjih sejmov v Ljub-
ljani. Na letoSnjem sejmu je
sodelovalo 13 drzav s prek
80 razstavljavci. Ob otvoritvi
sejma je predsednik skupsci-
ne mesta Ljubljana dejal, da
je ta sejem Se en dokaz od-
prtosti Ljubljane in naveza-
nosti nasega mesta na 16 dru-
gih mest po vsem svetu, s
katerimi je naSe mesto nave-
zalo prijateljske stike ali se
z njimi pobratilo. Letos se je
na sejmu Se posebej predsta-
vilo prijateljsko mesto Wies-
baden iz ZR Nemcije.

ZA VEC INOVACIJ

Na svetu registrirajo poprec-
no 400.000 iznajdb na leto,
v Jugoslaviji pa okoli 3.000.
Eden od razlogov za tako
skromen delez Jugoslavije je
tudi pomanjkanje zakonskih
predpisov, ki bi spodbujali
hitrej§i prenos znanja. Do
konca leta bomo dobili nov
zakon o za$Citi nematerialnih
dobrin na podrocju tehnike
in gospodarstva, s ¢imer se bo
bistveno spremenilo tudi sta-
lisce do iznajditeljstva.

NOVI PREDSEDNIK
ZVEZNE VLADE

Delegati obeh zborov skup-
§¢ine Jugoslavije so sredi mar-
ca izvolili za novega pred-
sednika zveznega izvrSnega
sveta (vlade) Veselina Dju-
ranovica, ki je bil do zdaj na
uradnih dolznosti v Crni gori.
Veselina Djuranovica je za to
mesto predlagalo predsedstvo
SFR Jugoslavije.

DOLGO ISKANJE
ZLOCINCA

Vec kot tri desetletja po dru-
gi svetovni vojni je jeseniSke-

mu rojaku Jozetu Koritniku,
ki zdaj zivi v Italiji, s pomoc-
jo znanega lovca na nacistic-
ne zlo¢ince in direktorja Zzi-
dovskega dokumentacijskega
srediS§¢a na Dunaju inz. Si-
mona Wiesenthala uspelo iz-
slediti Klementa Druschkeja,
nacisticnega zlocinca, ki je
kriv smrti Stevilnih rodolju-
bov in partizanov iz Jesenic
in okolice. Med zasliSanjem
v javnem tozilstvu v Heidel-
zeni priznal, da je bil »Sef iz-
postave tajne drzavne policije
na Jesenicah«, torej Sef zlo-
glasnega »gestapa« v tem slo-
venskem industrijskem sredi-
§¢u. Javno tozilstvo v Heidel-
bergu pa zatrjuje, da Se ved-
no nima dovolj dokazov in
zakonskih razlogov za areta-
cijo Klementa Druschkeja;
preiskava je Se vedno v teku.

ZA MAISTROV
SPOMENIK

Mariborcani, ki bodo prihod-
nje leto praznovali 60- letnico
osvoboditve svojega mesta, se
Se vedno niso dostojno od-
dolzili generalu Rudolfu Mai-
stru, ki ima najve¢ zaslug, da
se po prvi svetovni vojni Ma-
ribor ni znaSel onkraj meje.
Pred nedavnim je v Mariboru
skupina Studentov na ulici
zbirala podpise na »peticijo«
za postavitev Maistrovega
spomenika v Mariboru.

POTRJEN SLOVES
PLANICE

Tudi letosnji poleti na smu-
carski velikanki v Planici so
ponovno potrdili njen sloves
v svetu. Tekmovanj v smu-
carskih poletih, ki so bila tudi
letos odlicno organizirana na
preurejeni skakalnici, so se
udelezili skakalci iz Sestih dr-
zav. Po treh tekmovalnih
dneh je bil na prvem mestu
Avstrijec Reinhold Bachler,
ki je postavil tudi nov re-
kord — 172 metrov. Najbolj-

S§i Jugoslovan je bil Bogdan
Norc¢ic, ki je postavil tudi nov
jugoslovanski rekord 168 me-
trov, poletel pa je celo 181
metrov dale¢, kar bi bil nov
svetovni rekord, vendar pa se
je ob doskoku za trenutek
dotaknil snega z rokami. V
splosni razvrstitvi se je uvrstil
na cetrto mesto. Nekdanji
svetovni rekorder v smucar-
skih poletih Norvezan Bjoern
Wirkola je po koncani prire-
ditvi med drugim dejal, da
je »velikanka pod Poncami
najboljsa tovrstna naprava na
svetus.

DVESTO MODERNIH
TOVARN

Z ratifikacijo osimskega spo-
razuma med Italijo in Jugo-
slavijo o dokon¢nem prizna-
nju meje in drugih vprasSanj
je omogocena tudi uresniCi-
tev zamisli o prosti industrij-
ski coni pri Sezani. Cona bo
obsegala 20 kvadratnih kilo-
metrov. Tretjina cone bo na
italijanski strani, priblizno 15
kvadratnih kilometrov pa bo
na obmocju obcine Sezana.

Po zaletni zamisli bodo v tej
coni postavili 200 modernih
tovarn, v katerih bo zaposle-
nih okoli 30.000 delavcey. Ta
industrijska cona bo izredno
pospesila gospodarski razvoj
tega dela Slovenije. Do leta
1987, ko bo uresnicena pro-
sta industrijska cona, bo v se-
Zanski obd¢ini zivelo dvakrat
veC prebivalcev kakor zdaj.

V BERNARDINU HITE

V zacetku aprila so odprli v
turisti¢cnem naselju Bernardin
pri Portorozu Grand Hotel
Emono in s s tem zakljucili
prvo fazo gradnje tega ve-
likega turisticnega objekta. V
njem je zdaj v dveh hotelih
in v poditniSkem naselju Park
1.616 postelj A in B katego-
rije, dva pokrita plavalna ba-
zena in dva manjSa na pro-
stem, vrsta poslovnih in za-
bavis¢nih prostorov ter loka-
lov, manjsi pristan, kopalne
pes¢ine in Stevilna igriSca.
V letos$nji glavni turisticni se-
zoni priakujejo goste iz
Amerike, Francije, Nemcije,
Avstrije, Svice in seveda iz
domovine.
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Skupi¢ina SR Slovenije v Ljubljani

TOMOS SIRI
PROIZVODNIJO

Koprski Tomos nacrtuje za
letos za 45 odstotkov vecji iz-
voz. Poleg motorjev za Colne
bodo prodali v tujino tudi veéd
mopedov, katerih montazo
bodo opravljali tudi v krajih
kupcev. Tomosove mopede
montira njihovo podjetje To-
mos-Niederland, za zahodno-
afriski trg pa meSano podjet-
je Tomos-Gana v Kuamasi.
KaZe, da bo Tomos sklenil
podobne pogodbe tudi =z
Brazilijo, Tunisom in Italijo.
V koprskem Tomosu bodo
zaceli letos izdelovati tudi
motorne Zage in kosilnice, po
katerih je veliko povpraseva-
nje na domacem trgu.

»NEWSWEEK« O
JUGOSLOVANSKEM
GOSPODARSTVU

Znani ameri$ki tednik News-
week je v eni od leto§nih marc-
nih Stevilk objavil sestavke
0 gospodarskem polozaju in
gospodarskih gibanjih v ne-
katerih drzavah sveta, med
katerimi je bila tudi Jugosla-

vija. Sestavek o gospodarstvu
v Jugoslaviji je napisal profe-
sor ekonomije na ljubljanski
univerzi dr, Aleksander Baijt.
Avtor je v ¢lanku med dru-
gim tudi napisal, da je Jugo-
slavija plan, zastavljen za leto
1976, izpolnila in celo pre-
segla na dveh odlo¢ilnih pod-
rocjih. Deficit pladilne bilan-
ce, ki naj bi znasal do mili-
jarde dolarjev, se je dejansko
spremenil v priblizno 150 mi-
lijonov dolarjev presezka. In-
flacija, za katero so nacrto-
valci upali, da jo bodo
zmanj$ali na manj kot 17,5
odstotka, kolikor je znaSala
leta 1975, se je znizala celo
na 10 odstotkov.

SE VEDNO PREMALO
MOTORNIH VOZIL

V Jugoslaviji je trenutno re-
gistriranih  Ze ve¢ kot
2,350.000 motornih vozil,
vsako leto pa se Stevilo avto-
mobilov z jugoslovanskimi o-
znakami poveca Se za pribliz-
no 200.000. Kljub dragim av-
tomobilom, dragemu gorivu,
visokim vzdrZevalnim stros-
kom in drugim izdatkom pa

je povprasevanje Se vedno
vecje kot proizvodnja. Na av-
tomobile domace proizvodnje
— trenutno jih izdelujejo Stiri
tovarne — je Se vedno treba
cakati po veC¢ mesecev.

POVECANA 1ZVOZ IN
uvoz

Po podatkih zveznega sekre-
taviata za zunanjo trgovino se
je jugoslovanski izvoz v ob-
dobju od 1. januarja do sre-
de marca povecal za 11,9,
uvoz pa za 25,8 odstotka v
primerjavi z enakim obdob-
jem lani. Jugoslavija ima zdaj
za 2,7 milijardi dinarjev de-
viznih rezerv.

»NOCEMO BITI
NERGACI. . .«

Slovenski verski tisk v zad-
njem Casu vse zivahneje raz-
pravlja o polozaju verskih
skupnosti v nas$i druzbi, o
klerikalizmu in sektaStvu pa
tudi o novem slovenskem za-
konu o pravnem polozaju
verskih skupnosti v Sloveniji.
S tem v zvezi je ljubljanski
dnevnik »Delo« pred nedav-
nim postavil nekaj vpraSanj

ljubljanskemu nadSkofu dr.
Jozetu Pogacniku, ki je v
enem izmed odgovorov med
drugim dejal:

»Zgodovina (mi verni ljudje
pravimo Bog) nas je postaviia
v sedanji apokalipti¢ni cas
silnega tehnicnega napredka
in vrtoglavega Zivljenjskega
utripa. Postavila nas je v ta
majhen, a ljubi slovenski pro-
stor z mnjegovimi tegobami.
Vemni ljudje v tem casu in
prostoru notemo biti nergaci
in tociti solza nad . idili¢no
preteklostjo, temve¢ se hoce-
mo pogumno spoprijeti z vso
veselo in zalostno vsakdamnjo-
stjo. Veselimo se, da je clo-
vek vedno bolj gospodar ele-
mentarnih naravnih sil; da se
vedno bolje zaveda svcjega
dostojanstva in da je po druz-
benih obcilih vsak dan bolje
obvesten o dogajanjih po
vsem svetu, Ki je postal maj-
hen kot rodna domaca vas.
Veselimo se, da je clovek
vsak dan bolj sposoben, vsak
v svojem poklicu, delati za
napredek clovestva in za
skupno javno blaginjo. Tako
gledamo kristjani v danaSnji
svet.«



FOTOREPORTERJEVI
' SPOMINI NA
SRECANIJA S TITOM

Prav te dni mineva 32 let od
tistega daljnega dne v mesecu
maju 1945 leta, ko sem TITA
prvi¢ videl in fotografiral. To
je bilo v Ljubljani takoj po
osvoboditvi. Od takrat pa do
pred kratkim sem ga nato fo-
tografiral neStetokrat, ob tem
dozivel marsikaj zanimivega,
nekaj teh spominov pa bom
skusal opisati:

Z imenom TITO me vezeta
Se dva dogodka sredi vojne
vihre, ki vsekakor sodita v ta
prispevek.

Bilo je leto 1943, ko je mla-
i dinski funkcionar VELJKO
prinesel na Gorenjsko prvo
Titovo fotografijo. Ker je
bila moja mati fotografinja v
Skofji loki, smo posredovali
to edino Titovo sliko njej, da
bi jo razmnozila na nekaj sto
. posnetkov, da bi jih nato po-

' sredovali partizanskim eno-

tam, aktivistom in simpati-
zerjem po Gorenjskem in Pri-
morskem. Ker je fotografij
kmalu zmanjkalo, so partizani
narocili nove. Ker pa so bile
kurirske zveze trenutno pre-
kinjene, je mati zaradi varno-
sti fotografije shranila v plo-
cevinasto Skatlo in vse skupaj
~ zakopala na vrtu pod smeti-
' S¢em. Sosedovi otroci, ki so
veckrat brskali po smeteh, da
bi prisli do lesenih kolesckov,
na katerih so bili naviti filmi,
so po mnaklju¢ju odkopali
Skatlo in jo odprli. Zacudeni
so opazovali vsebino, saj so
bili v skatli poleg Titovih
fotografij Se slike loskih par-
tizanov. Povsem po nakljucju
pa so v tem cCasu na naSem
vrtu nemski policisti napelje-
vali telefon, eden od policajev
je bil radoveden, kaj imajo
otroci v rokah. Ko je pogle-
dal, je iztrgal vse skupaj otro-
kom iz rok in planil v avto
ter se odpeljal na sedez ge-
stapa v Skofji loki. Medtem
pa je bila tudi Ze mati obve-
S¢ena o dogodku, toda zal
prepozno, ker se je pred hiso
ze ustavil avto z gestapoveci,

ki so jo aretirali in nato po
zaporu v Begunjah poslali v
taborisce.

Drugi dogodek med vojno se
je zgodil v vasi Trava na Ko-
cevskem blizu Cabra. Kot
partizanski fotoreporter sem
vstopil v kmecko hiSo, kjer
je bil pouk v partizanski Soli.
Otroci so na tabli pravkar na-
pisali ime TITO. Z uciteljico
Nado Vrecek, ki je poucevala
te otroke, sva prisla na idejo,
da bi zunaj na snegu otroci
s svojimi telesi izpisali ime
TITO. Toda ucencev je bilo
premalo za vse Stiri ¢rke. Na
pomoc¢ so priskocili Se par-
tizani, ki so bili takrat v bli-
Zini, in tako je nastal zgodo-
vinski posnetek. Fotografija
je uspela in je bila Se med
vojno objavljena v zavezni-
skih cCasopisih med drugim
tudi v ZDA.

Kot sem Ze omenil, sem Tita
prvi¢ videl in fotografiral v
Savljah pri Ljubljani, ko je
sprejemal borce, aktiviste,
delegacije iz Slovenije. To so
bili nepozabni trenutki, saj
vecina do takrat Se ni videla
Tita. Kar na lepem se mi je
pokvaril fotoaparat, nikakor
nisem uspel vec¢ napraviti po-
snetka. Mojo zadrego je opa-
zil Tito in mi takoj priskoCil
na pomoc. Posodil mi je svoj
fotoaparat, tako da sem lahko
uspesno opravil nalogo. Ko
sem mu vrnil aparat in se mu
zahvalil, mi je odvrnil: »Vsi
me fotografirajo, toda slik mi
nih¢e ne poslje, upam, da
bom tokrat le dobil slike.«
Ob neki drugi priliki, ko je
Tito obiskoval kraje na Sta-
jerskem, sem ga fotografiral z
delavei, ki so gradili hidro-
centralo. Nato je pristopil k
meni in se zanimal, kaksni so
moji fotoaparati. Ko je po-
gledal fotoaparat od blizu, se
je ozrl k meni in me vprasal,
kako da fotografiram s tem
fotoaparatom. Ni mi bilo ta-
koj jasno, kaj misli in sem
mu odvrnil, da je aparat zelo



dober. Nakar mi je Tito od-
vrnil: »To vem, da je dober.
toda objektiv ni Cist«. Postalo
mi je nerodno. Tega dogodka
sem se kasneje veckrat spo-
minjal, pa tudi objektivi so
bili ob kasnejsih srecanjih s
Titom vedno Cisti.

Bilo je v Planici ob tednu
smucarskih poletov. Tito je
z razglednega stolpa vedro
razpolozen sledil poletom in
vztrajno fotografiral. Sam ni-
sem uspel priti na stolp, ker
ni bilo prostora. Pa me opazi
Tito in me takoj poklice. Ko
sem le uspel priti do njega,
mi je izrocil svoj fotoaparat
s pro$njo, naj znjegovim foto-
aparatom napravim nekaj po-
snetkov njega in prizorisce.
Ker pa je bil to neki nowvi
fotoaparat, se nisem takoj
znaSel, kako deluje in mi je
vse to Tito lepo pojasnil. Tito
pa je vzel v roke moj fotoa-
parat (takrat je bil objektiv
cist) in Se sam napravil nekaj
posnetkov. Tito odlicno ob-
vlada fotografsko tehniko in
¢e mu je le cas dopuscal je
fotografije, ki jih je posnel,
tudi sam izdelal.

EDI SELHAUS

Na sliki desno:

Predsednik Jugoslavije Josip
Broz Tito in predsednik pred-
sedstva SR Slovenije Sergej
Kraigher
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,KLI" OKNA IN
BALKONSKA VRATA

KOMBINAT LESNE INDUSTRIJE — LOGATEC,
SLOVENIJALES
TELEFON: 74-333

NA TISOCE STANOVANJ, KI SMO JIH
OPREMILI Z OKNI »KLIl« V JUGOSLAVIJI
IN V INOZEMSTVU, POTRJUJEJO VISOKO
KAKOVOST NASIH IZDELKOV.

DOSTAVA NA DOM.

MONTAZA V OBJEKTE NA PODROCJU
GORENJSKE, DOLENJSKE, NOTRANJSKE
IN PRIMORSKE.

GARANCIJA VGRAJENIH IZDELKOV.

PRODAJALNA V LOGATCU ODPRTA VSAK
DAN OD 6.—18. URE IN OB SOBOTAH
0D:8:—12. URE:

ZAHTEVAJTE PROSPEKTE IN CENIKE!

USPEHI LIBELE — CELJE
NA TUJIH TRZISCIH

USPEH!| LIBELE — CELJE NA TUJIH TRZISCIH

LIBELA — INDUSTRIJA TEHTNIC IN FINOMEHANIKE, CELJE JE EDINA JU-
GOSLOVANSKA SPECIALIZIRANA TOVARNA ZA PROIZVODNJO TEHTNIC IN
IN TEHTALNIH NAPRAV TER RISALNIH APARATOV.

LIBELINA TOVARNA TEHTNIC, KI IMA IZREDNO BOGATO TRADICIJO V TEJ
ZAHTEVNI VRSTI PROIZVODNJE — ZE VEC KOT 80 LET, IZDELUJE IZJEMNO
BOGATO IZBIRO TEHTNIC ZA POTREBE INDUSTRIJE, RUDARSTVA, TRGO-
VINE, TRANSPORTA, KMETIJSTVA IN SIROKE POTROSNJE. V EVROPI JE LE
MALO TOVARN, KI Bl IZDELOVALE TEHTNICE ZA SKORAJ VSE VEJE
GOSPODARSTVA, TEMVEC SO LE-TE BOLJ OZKO USMERJENE IN SPECIALI-
ZIRANE ZA DOLOCENA PODROCJA PORABE.

TA SIRINA 1ZBIRE JE ENA OD PREDNOSTI LIBELE, KI PA ZAHTEVA Z
DRUGE STRANI, DA SE NENEHNO SPREMLJA ZELO HITER RAZVOJ TEH-
TALNE TEHNIKE NA VSEH PODROCJIH V SVETU. EDINO TAKO NAMREC
LAHKO ZAGOTOVI LIBELA DOBAVO IZDELKOV, KI SO NA VISOKEM TEHNI-
SKEM NIVOJU IN USTREZAJO SODOBNIM ZAHTEVAM GOSPODARSTVA.
KVALITETNIM IZDELKOM LIBELE PA SE TAKO ODPIRAJO SIROKE MOZNOSTI
PLASMAJA PREDVSEM V DEZELE V RAZVOJU IN ZATO ZE PERSPEKTIVA
LIBELE V [Z2VOZU ZELO OBETAJOCA. TO DOKAZUJEJO ZE DOSEZENI
REZULTATI. 2ZE LETOS BO LIBELA 1ZVOZILA ZA PREKO 2 MILIJONA DO-
LARJEV IZDELKOV, V POSREDNEM [ZVOZU PA SE ZA POL MILIJONA
DOLARJEV. TAKO BO PRAKTIGNO PRODANO NA TUJI TRD ZE CCA 25%
PROIZVODNIH KAPACITET, KAR NAJ Bl PO SREDNJEROCNEM PLANU DO-
SEGLI SELE LETA 1980.

NA KONCU SE OZRIMO SE NEKOLIKO PODROBNEJSE NA NAJPOMEMBNEJSE
IZDELKE LIBELE.
ZA INDUSTRIJO IZDELUJEMO SODOBNE AVTOMATSKE ELEKTRICNE IN
ELEKTRONSKE TEHTALNE IN KRMILNE KOT TUDI KAZALNE IN REGISTRIRNE
NAPRAVE ZA AVTOMATSKO OBDELAVO PODATKOV IN DALJINSKO UPRAV-
LJANJE. SEM SPADAJO PREDVSEM DOZIRNE — SARZNE IN ELEKTRONSKE
TRACNE TEHTNICE.

ZA TRGOVINO IN GOSTINSTVO SO NA VOLJO POPOLNOMA AVTOMATSKE
NAMIZNE IN PODNE TEHTNICE

ZA TRANSPORT IZDELUJEMO POLEG SKLADISCNIH SE RAZNOVRSTNE
MOSTNE TEZKE TEHTNICE ZA CESTNA IN TRACNA VOZILA

ZA KMETIJSTVO IZDELUJEMO RAZNE ZIVINSKE, MLEKAFISKE DECIMALNE
IN BALANCNE TEHTNICE.

ZA SIROKO POTROSNJO NUDI LIBELA BOGATO IZBIRO NAVADNIH IN
AVTOMATSKIH KUHINJSKIH IN OSEBNIH TEHTNIC, KI JIH IZVAZAMO NA
VSE KONTINENTE.

V OBRATU FINOMEHANIKE IZDELUJEMO POLEG DRUGIH IZDELKOV TUDI
NAJSODOBNEJSO BIROTEHNISKO — RISALNO OPREMO V BOGATI IZBIRI.
TU JE ZAJET LE SKROMEN DEL |IZ BOGATEGA PROGRAMA LIBELE, KATERE
IZDELKI SO DOBRO ZNANI PO SVOJI KVALITETI IN IZVRSTNIH RESITVAH
TUDI V MNOGIH DEZELAH SVETA IN S| VSAK DAN USPESNEJSE UTIRAJO
POT NA MEDNARODNI TRG.




V Trbovljah sem lezal nekaj
tednov v obcinski bolnici. Za-
radi vnetja porebrnice in no-
tranje krvavitve so mi s punk-
tiranjem odvzemali tekocino,
ki se mi je nabrala v prsnem
koSu. Posledice te poskodbe
pa sem Cutil Se celo leto. Po
ve¢ tednih so me iz bolniSnice
izpustili in Zivel sem zopet v
svoji ¢umnati v domaci negi.
Zandarji me niso kaj posebno
zasliSevali, po kakSnih oprav-
kih sem hodil, ko sem se po-
nesrecil in so le od casa do
¢asa prisli mimo. Zato sem v
miru Studiral, bral ilegalno li-
teraturo in pisal neke stvari.
Bilo je ob koncu maja ali v
zacetku junija, ko sem oseb-
no spoznal Tita. Bil sem Se
zelo slab, le polagoma sem
lahko hodil in se misem smel
utrujati, ko sem dobil iz Ljub-
ljane naroéilo, naj bom neke-
ga dne zgodaj zjutraj v Rim-
skih Toplicah, kjer se dobi-
mo s Kardeljem in Lesko-
skom. Sele tu sem zvedel, da
Tito sklicuje sestanek politbi-
roja. Da sem tudi jaz ¢élan
tega biroja, sem izvedel Ze
pred tistim sestankom, ki se
je zaradi moje poskodbe izja-
lovil.

O Titu in njegovih naporih za
konsolidacijo  partije  sem
mnogo vedel Ze od prej. Ze
leta 1930 sta mi v Franciji o
njem govorila Vizjak in Smo-
le, begunca iz Zagreba. Go-
vorila sta mi o znanem sod-
nem procesu proti »bomba-
Sem« in o samozavestnem ob-
naSanju glavnega obtoZenca
Broza. Ceprav sta bila ta dva
begunca demoralizirana in
razocarana nad mnogimi ko-
munisti zaradi njihovega sla-
bega vedenja pri policijskih
zasliSevanjih, pa sta o Brozu
govorila kot o redkem zgledu
komunista. Ta zgled pa — ta-
ko sta mi govorila — takrat
ni imel dosti posnemalcev.
Kasneje v moskovski §oli smo
ob razpravah o levi in desni
frakciji govorili tudi o »za-
grebski liniji«. Bilo je to sta-
lisCe mestnega komiteja parti-
e v Zagrebu in je sluzilo kot
zgled, kako se je treba boriti
proti frakcijam za enotnost
Komunisti¢ne partije Jugosla-
vije.

Jeseni 1934. leta sem v Ljub-
ljani zvedel, da so to leto
omogocili nekemu ilegalcu
prehod ¢ez mejo. Na bomba-

(1Z SPOMINOV MIHE MARINKA)

BIL NAM JE
SV, ZG R

Skem procesu je bil obsojen
na pet let robije, ki jih je
prestal ¢vrst in izkuSen ko-
munist — delavec. Povedali
so mi, da je to tisti, ki se je
kot predstavnik CK udelezil
pokrajinske konference v
Medvodah. O njegovem na-
stopu so pripovedovali z veli-
kim navduSenjem. Takrat je
zagovarjal misel o ustanovitvi
KPS in KPH, ki je bila spre-
jeta na IV. partijski konfe-
renci decembra 1934. Nisem
se spomnil, da bi ze kdaj sli-
Sal za njegovo pravo ime,
Nanj se nisem spomnil niti ob
¢lankih, ki sem jih bral v
’roletarcu in so bili podpisani
z imenom Rudi. Ti Rudijevi
prvi ¢lanki so med nami zbu-
dili posebno pozornost, ker se
je videlo, da njihov avtor do-
bro pozna pogoje, v katerih
delajo komunisti, o stanju or-
ganizacij v deZeli je pisal jas-
no in jedrnato.

Cetudi je svoje ¢lanke in raz-
prave kasneje podpisoval z
drugimi imeni, se jih je dalo
prepoznati po njihovem zna-
¢ilnem slogu. Mojo pozornost
so zbudili zlasti tisti ¢lanki, v
katerih je obravnaval utrjeva-
nje partijskih organizacij, $i-
bal omahljivost, strah in sla-
bo obnaSanje komunistov pri
zasliSevanjih na policiji in so-
dis¢ih. To so bili ¢asi, ko je
rezim z vsemi sredstvi prega-
njal komuniste, ko je slabo
vedenje posameznikov na po-
liciji povzrocalo paniko in de-
moralizacijo med komunisti.
Zato je Tito vec svojih ¢lanov
posvetil skrbnemu kadrova-
nju. Poudaril je, da je zaupne
in odgovorne funkcije v ko-
mitejih treba zaupati le pre-
izkuSenim komunistom, ki so
svojo trdnost Ze dokazali s
svojim obnasanjem na policiji
ali pa so drugace kazali, da
ne bodo zlahka klonili pred
groznjami, mucenjem in raz-
nimi policijskimi zvijacami.
To so bili casi, ko je bilo
vazneje sestavljati komiteje in
vodstvene organe partije po

preizkuSenosti in zanesljivosti
kot pa po idejnopoliti¢ni spo-
sobnosti.

Med potjo na Lisco sem se na
to spomnil in si na tak nacin
razlozil, zakaj me je Tito pri-
tegnil v oZje vodstvo.

Da ta drugi sestanek ni bil
nekje na vrhu Lisce, kjer so se
zbrali prejSnjo jesen, sem
najbrz bil vzrok jaz. Tovarisi
so vedeli, da zaostajam, ker
zaradi zloma reber nisem mo-
gel napenjati pljuc. V lepem
pozno pomladnem jutru smo
se ustavili v gozdu, kar v
podnozju gore,

Obravnavali smo mednarodne
razmere — bilo je to po oku-
paciji CeSkoslovaske, pretre-
sali polozaj v drzavi, veliko
pozornost pa smo posvetili
pripravam za SirSe posvetova-
nje, ki je bilo nekaj tednov
kasneje pri Novaku pod
Smarno goro. Spominjam se,
da sem opazil, da je novemu
Titovemu vodstvu Ze uspelo
kolikor toliko obnoviti orga-
nizacije in oblikovati pokra-
jinska vodstva po vsej Jugo-
slaviji.

Vse, kar sem do tedaj vedel
in slifal o Titu, mi je to prvo
sreCanje popolnoma potrdilo.
Imel sem razli¢ne izkusnje z
raznimi vodilnimi funkcionar-
ji, ki so za krajsi Cas prihajali
iz tujine in sem o nekaterih
ohranil prav slabe vtise. Niso
me niti spodbujali niti kazali
razumevanja za moje tezko
petletno Zivotarjenje v Trbov-
ljah. Nisem pricakoval veli-
kih tolazilnih besed ali mate-
rialne pomo¢i partije, ki je
bila vedno v financni stiski.
Dovolj mi je bilo, ¢e so mi to-
varisi dali ¢utiti, da razumejo
in upostevajo tezke okolisci-
ne, v katerih Zivim.

Pri Titu pa sem dozivel ve-
selo presenecenje. Ze pred
zacetkom seje me je spraSe-
val nekatere podrobnosti in
po tem sem videl, da je v
splosnem obvescen, v kak$nih
razmerah sem zivel in kakSna
je bila moja preteklost. Za

temi drobnimi vprasanji sem
cutil njegovo zanimanje za
mene, ne da bi me kakorkoli
ocenjeval. To mi je mnogo
pomenilo, kaj takega nisem
cutil pri nobenem drugem od-
govornem cloveku, ki je pri-
Sel iz tujine.

Najbolj me je pa Tito prese-
netil po koncani seji, ko mi je
ob slovesu dal 3000 dinarjev
in rekel: »Evo, tu ima$ nekaj
za priboljSek k tvojemu mi-
zernemu zasluzku.« To je bi-
lo za mene veliko denarja, ki
sem se ga kar bal, ker bi bil
sumljiv, ¢e bi ga Zandarji nas-
li pri meni, saj je moj zaslu-
Zek pri polni zaposlitvi dose-
gel komaj 500 dinarjev. Pri-
slanovim sem od tega dajal
po 300 dinarjev na mesec za
hrano in pranje perila. Ne-
rodno mi je bilo vzeti te tri
tisotake — saj se vedel, da
je Tito odklonil nadaljno sub-
vencijo Kominterne in je par-
tija s tezavo zbirala sredstva
za svojo dejavnost — pa me
je Tito opogumil: »Vzemi in
mol¢i, saj Ze mesece nisi nic
zasluzil in tebi se ne spodobi
prosjaciti.« Obenem pa me je
opozoril, naj na zunaj ne
spreminjam nacina svojega
zZivljenja.

Tito je ob najinem prvem sre-
¢anju tudi po svoji zunanjosti
napravil na mene globok vtis.
Videz elegantno oblecenega
gospoda mi je izdal njegovo
zagrebsko poreklo. Zagrebca-
ni, tudi delavci, so bili znani,
da so se radi lepo oblacili.
(Tudi v revirjih so bili mladi
fantje v prostem ¢asu vedno
lepo obleceni.) Se bolj pa mi
je padel v o¢i prstan z velikim
briljantom, ki ga od tedaj
vedno vidim na njegovi roki.
Takrat sem si takoj mislil,
¢emu mu sluzi ta prstan. Ni
ga mnosil zaradi nefimrnosti,
pac¢ pa je hotel predstavljati
imovitega gospoda in s tem
odvracati sum Zzandarjev in
policajev, da ne bi pomislili,
da bi se za tako zunanjostjo
lahko skrival nevaren komu-
nist.

Ko sem Titu ob nekih slucaj-
nih razgovorih ob 50-letnici
KP omenil to najino prvo
sreCanje in tiste tri tisocake,
mi je krohotaje odgovoril:
»Eh, pa sada moze§, da mi
vrati§ — i to sa kamatimal«

]



Ce je kdaj beseda nanesla na
zasavsko dolino, se je Ze od
nekdaj vsak najprej spomnil
na premogovnike. V zadnjih
letih pa je bolj kot na ¢rni
premog v zvezi z Zasavjem
marsikdo pomislil na »plin iz
termoelektrarne« (kot doma-
¢ini imenujejo zveplov di-
oksid), ki je uniceval rastlinje
in nacenjal zdravije ljudi in
zivali v teh krajih. Prav po
njegovi zaslugi so se Zasav-
¢ani »ponaSali« s svojevrst-
nim ¢udeZem narave — drev-
jem, ki ima zaradi nenormal-
nih ekoloskih razmer na isti
veji cvet in sad obenem.

Ze lani poleti in jeseni pa
kmetje na obronkih hribov
nad tesno dolino Save med
obiranjem sadja niso opazili
cvetja. To zasavsko znameni-
tost je zamenjal 360 metrski
dimnik trboveljske termoelek-
trarne. Ta, najvi§ji dimnik v
Evropi, je pregnal nevarnost,
da bi zasavska dolina shirala.
Unicujo¢ dim je pognal viso-
ko med oblake in zagotovil,
da so Zasavcani po vec letih
le zadihali svez zrak, deset-
krat manj umazan in zadus-
ljiv kot Ze leta nazaj.
Zadusitev v zveplovem dio-
ksidu je namrec¢ v zadnjih le-
tih dolini Save okoli Trbovelj
in Hrastnika Ze resno pretila.
Kmalu po vojni smo tam
zgradili termoelektrarno. Nje-
na lokacija v kotlini med hri-
bi je bila z vidika varovanja
¢lovekovega okolja pa tudi
zdravja samih ljudi vse prej
kot primerna. Dim iz njenega
dimnika se je valil proti tlem,
ker se zaradi toplotne inver-
zije ni mogel razredciti in po-
vzpeti v viSino. Vendar pa na
to ni nihée pomislil. Bili smo

sredi obnove domovine, ko je &

bil industrijski razvoj nas prvi

cilj. Zanj je bila potrebna j

energija, za energijo pa pre-
mog. In tega je v Zasavju na
pretek.

Zal pa je ta premog vseboval
(in $e vsebuje) izredno veliko
zvepla (1,50 do 3 odstotke).
Svojcas so nekateri celo pred-
lagali, da bi iz njega pridelo-
vali zvepleno Kkislino. Tako
sta obe termoelektrarni vsak
dan skozi svoja dimnika iz-
bruhali kar 240 ton Zveplove-
ga dioksida, ki se je sproscal
iz premoga. Velikokrat je ta
ogromna kolic¢ina zadusljive-
ga dima obstajala pri tleh za-
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BOJ ZA CISTO OKOLJE

ZASAVIJE SPET DIHA

radi neprobojne zracne plasti,
ki se je pojavila ob toplotnih
inverzijah in kot zadusni klo-
buk pokrila dolino. V stiku z
vlago pa se je zveplov dioksid
spreminjal v zvepleno kislino,
ki je kot ogenj unicevala ze-
lenje ve¢ kilometrov naokoli.
Prve poskodbe na rastlinah so
se pojavile v vefjem obsegu
pred 20 leti, ko je zacel obra-

tovati 3. kotel v TE 1. Takrat
so odmrle smreke. Ko je za-
cela delovati TE 2, so kon-
centracije zZveplovega' dioksi-
da v zraku dosegle katastro-
falne Stevilke. Leta 1972 je
bilo poSkodovanega ze 5000
hektarov gozda, 80 hektarov
pa popolnoma unic¢enega. Ker
se je suho drevje podiralo, se
je ponekod Ze zacela pojav-

Lani zgrajeni dimnik trboveljske termoelektrarne je s svojimi
360 metri najvi§ji v Evropi in drugi na svetu. Zasavje je zdaj

nekoliko bolj cisto

e e  ——
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ljati erozija — prvo grozilno
znamenje umiranja doline.
Dez je zemljo, opustofeno
rastlinja, spiral do gole skale,
koprena dima in prahu pa je
dan za dnem ovijala kraje in
dusila vse, kar je bilo Zivega.
Ko so pred Sestimi leti zaceli
meriti onesnazenost zasavske-
ga zraka, je meteoroloski za-
vod SRS kupil naprave, ki so
belezile do 10 miligramov
zveplovega dioksida v kubiku
zraka. Toda v Zasavju so ta-
koj odpovedale — v zraku je
bilo namrec¢ precej ve¢ Zvep-
lovega dioksida, kot je mogel
pokazati kazalec. Preuredili
so jih na 20 miligramov, pa
pogosto tudi to ni zadostova-
lo. Naj ob tem povemo, da
republiski zakon o varstvu
zraka pred onesnaZenjem do-
voljuje dnevno koncentracijo
zveplovega dioksida le do
0,30 miligrama v kubiku zra-
ka, polurno pa do 0,75 mili-
grama. Moc¢no onesnaZen
zrak pa ni bil le v blizini dim-
nikov, pac pa povsod tam, ka-
mor je veter odnesel dim.
Nad »plinom« so se pritoze-
vali v Savinjski dolini, v Ra-
decah, poZgal je rastje tudi v
Sevnici. Vendar ni unicil sa-
mo rastlinja, nacenjal je Ze
zdravje ljudi.

Prav zato so Zasavani za-
htevali, da je nujno treba ne-
kaj ukreniti. Toda kaj, saj
ustaviti obratovanja termo-
elektrarne ni bilo mogoce. Po
Stevilnih predlogih so se v Za-
savju odlocili za dimnik, ki
naj bi bil tako visok, da bi
presekal zaporni zracni sloj
in resil dolino pred zadusitvi-
jo. Nad to plastjo, kjer je kro-
zenje zraka neprimerno vecje,
naj bi se zveplov dioksid raz-
redcil do neskodljive kolicine.
Ta resitev je videti preprosta,
kar pa ne drzi. TeZave so se

i pojavile z dolo¢itvijo viSine
%, dimnika, saj je bila viSina za-

porne zracne plasti dalj casa
neznanka. Ce bi bil dimnik
nizji od te plasti, ne bi zale-
gel in bi bili vsi napori za-
man. Po Stevilnih, dolgotraj-
nih meritvah in zapletenih ra-
cunih so strokovnjaki mete-
oroloskega zavoda SRS pred-

y lagali viSino 385 metrov. Ko-

misija se je odlocila za 360
metrski dimnik, kar zadostuje
za za$Cito niZje zralne plasti
(ozje doline in dna). Vsak na-
daljnji meter bi gradnjo iz-



redno podrazil, ozracja, ki ga
Zasavéani dihajo, pa ne bi
bistveno bolj odistil. Sicer je
pa tudi s to viSino najvisji
dimnik v Evropi in drugi na
svetu,

Maja lani je bil dimnik zgra-
jen. Zadusljivi plini se tako
dvigajo 360 metrov visoko
med oblake, najviSe v Evropi,
naprave meteoroloskega za-
voda SRS pa merijo, za ko-
liko je zrak zdaj Cistejsi. Iz
njihovih merjenj izhaja, da
sedaj TET 2 le Se neznatno
onesnazuje ozracje v nizjih
predelih, torej v ozji dolini
Save in na dnu trboveljske
kotline, nekoliko bolj pa v
vi§jih predelih, vendar tudi tu
precej manj kot nekdaj. Se-
veda pa to ne pomeni, da
zdaj ZasavCani dihajo Cist
zrak. Se vedno ga zaprasujejo
cementarna, steklarna v
Hrastniku in kemicna tovar-
na ter stara termoelektrarna.
Vendar pa je dimnik obCutno
zmanjsal onesnazevanje
ozratja iz TET 2 — glavne-
ga krivea zaduSljivega zraka
in ko si bo Se ostala industri-
ja nabavila ustrezne filtre, bo
skozi Zasavje zavel svez zrak.
O tem, da je dolina resena
pred zadusitvijo, najbolj zgo-
vorno prica rastlinje, ki je
spet zacelo poganjati. V po-
skusnem nasadu agrometeo-
roloSke sluzbe pri Dolinskovi
kmetiji na Praprotnem nad
Savo, kjer je bil zrak vcasih
hudo onesnazen (zato so se
morali Dolinskovi preseliti v
dolino, saj na njihovi zemlji
zaradi »plina« ni zraslo prak-

ticno nicesar), je zadnje po-
letje pognal grah. Spinaca je
sla celo v cvet, kar se ni do-
gajalo ves Cas delovanja TET
2. Pred dobrimi tremi leti so
pridelali 132 centov krom-
pirja na hektar, zadnja letina
pa je znaSala 218 centov.
Zrasla je koruza, celo ajda.
Zeljne glave, ki prej niso bile
uzitne, pa so zrasle do teze
okoli dveh kilogramov. Tam,
kjer je podrast izginila, se je
ponovno pojavila, drugje pa
se je okrepila. Najbolj spod-
budno pa je, da letos ni bilo
drugega olistanja in poznega
cvetenja. Osmodilo je le naj-
bolj obcutljive rastline, listje
pa je odpadlo precej kasneje
kot zadnja leta.

Dolina je torej reSena pred
uni¢enjem, vendar pa ne bi
smeli zadovoljni ostati krizem
rok. Z novim dimnikom, pa
onesnazevanja ozracja nismo
preprecili, pa¢ pa le prenesli
iz doline v viSje zracne sloje.
Zveplov dioksid smo pregna-
li med oblake, ne pa odstra-
nili in ¢e se bo inverzija po-
javila nad dimnikom, bodo
Zasavcani spet zacutili v ustih
okus po zveplu. Dokon¢na
reSitev bi bila cistilna napra-
va, ki je tudi predvidena v
drugi fazi sanacije. Zaenkrat
pa je Se veliko predraga, zla-
sti pa tehnicno nedodelana.
Ceprav torej dimnik ni ideal-
na, je pa v tem trenutku prav
gotovo edina sprejemljiva in
izvedljiva reSitev,

SILVESTRA ROGELJ

IDRIJSKI RUDNIK OBSTAL

Rudnik Zivega srebra v Idriji,
ki skriva v svojih nedrih kar
deset odstotkov svetovne za-
loge Zivega srebra, je dokoné-
1o nehal delati. Varstvo oko-
lja po vsem svetu je nareko-
valo manj§o porabo Zzivega
sr.ebra. Njegova cena, ki je
bila Se pred desetletjem za-
Nimiva, se je strahovito zni-
zala. Idrijski rudnik je Ze ne-
kaj let posloval z izgubo. La-
ni je izguba tako narasla, da
SO se po temeljitem premisle-

ku odloé¢ili, da rudnik zacdas-
no prencha delati.

V zacetku aprila je bila pro-
izvodnja dokonc¢no prekinje-
na. Rudarjem so zagotovili
socialno varnost, veCina bo
nasla delo v drugih obratih
in tovarnah v Idriji in okolici.
Precej rudarjev pa bo Se na-
prej opravljalo vzdrzevalna
dela v rudniku. Racunajo
namrec, da bi rudnik spet ozi-
vili, ko bo cena zivemu srebru
na svetovnem trgu ugodnejsa.

STOPRVO LETO
CIPKARSKE SOLE

Potem ko je v preteklih de-
setletjih iskala prostor pod
soncem in previhrala mnoge
viharje, je cipkarska Sola v
Idriji lani docakala 100-let-
nico svojega obstoja. Ta svo-
jevrstna Sola je zazivela svo-
jega poslanstva vredno zivlje-
nje Sele zadnja leta, ko je po-
stala sestavni del Solskega
centra Idrija. Ne le podatek,

ni, da ni poklica, kjer bi bilo
treba isto potezo tolikokrat
pokazati in obrazloziti. Prav
ni¢ se ne huduje, ¢e si dekle-
ta priSepetavajo resitev ne-
znanke s sukancem in buci-
ko. Pocuti se mirna, odkar s
Stipendijami skrbijo tudi za
uciteljski kader njihove Sole.

STANE JESENOVEC

Uditeljica klekljanja Marija Jereb z eno najlepsih ¢ipk, ki jo je
izdelala njena ucenka za diplomsko nalogo. Zanjo je potrebo-

vala skoraj eno leto

Foto: Stane Jesenovec

Motiv iz starega dela Idrije z znacilno hiSo loSko-cerkljanskega
tipa s Stevilnimi okni

da ima letos pet uciteljic kle-
kljanja na skrbi skoraj 430
uc¢enk in ucencev v Idriji,
Cerknem, Spodnji Idriji ter
Crnem vrhu, ampak resnica,
da bi bilo lahko slusateljev Se
ve¢, prica, da so mnogi spo-
znali, kako pomembna je ta
dejavnost za razvoj rocne
spretnosti otrok in oblikova-
nje njihovih estetskih meril.
Med uciteljicami klekljanja je
po delovnem stazu najstarej-
Sa Marija Jereb. Ze dobra tri
desetletja poucuje v idrijski
cipkarski Soli. Letos vliva na-
tancnost, vestnost, potrpezlji-
vost 110 dekletom in fantom.
To je kar 40 vec, kot predvi-
devajo merila. TolikSno je za-
nimanje za to $olo. Vesela je,
da se zanimanje za obrt, s
katero se je ona prvic srecala,
ko ji je bilo Sest let, veca. Me-




Zadruzni ali gasilski dom.
Rahlo zaprasene zavese so
dvignjene, betonska tla v za-
Cetku gledalce kar zmrazijo.
Med prireditvijo se ogrejejo
srca in dlani, in na koncu je
toplo tistim na betonskih tleh
in tistim na odru. Prvim zato,
ker so doziveli nekaj res le-
pega in mnogim popolnoma
novega, drugim zato, ker so
dali prvim to lépo, novo, en-
kratno... Umetnik mora
med ljudi. Do potankosti me-
hanizirani odri, pozlacene lo-
ze in blescece vecerne obleke
ne smejo ostati njegov delov-
ni prostor.

Ladko Korosec, svetovnozna-
ni basist, je kot operni pevec
prepotoval in nastopal malo-
dane po vseh drzavah sveta,
le v Avstraliji ni bil. Ko sem
presteval tuja mesta oziroma
operne odre, kje vse je go-
stoval, sem priSel do Stevilke
enainpetdeset. Recitator Mar-
gledaliS¢em prepotoval mno-
go evropskih drzav, ob glasbi
izpod tipk pianista in nekda-
njega prvaka na harmoniki,
Milana Stanteta, so uzivali
marsikje . . .

Ti trije umetniki nastopajo
zdaj po Sloveniji. V podezel-
skih dvoranah ni blescecih lu-
¢i in mehkih sedeZev, so pa
vedno polne hvaleznih in nav-
dusenih posluSalcev in mnogi
takrat prvikrat dozivijo res-
nicni utrinek operne ali gle-
daliske umetnosti.

Ladko Korosec, Marjan Be-
lujejo tako Ze Stiri leta. V tem
¢asu so imeli priblizno stopet-
deset nastopov po vecjih,
predvsem pa manjsih sloven-
skih krajih. »Ze ko sva ho-
dila z Marjanom v dramsko
Solo, sva se pogovarjala, da
bova, ko bova zrela igralca,
hodila nastopat po dezeli. Vi-
dite, in zdaj se je to zgodilo!
Po vsem svetu sem bil, zda]
pa vandramo po slovenskih
hribih in dolinah in smo
srecéni. Veste, to so velike
stvari: pridemo res med ljudi,
med tiste, ki morda nikoli ne
morejo priti k nam v gledali-
§ce ali opero,« prepricano
pripoveduje Ladko Korosec.
»Pred kratkim smo bili v Za-
Zarju,« omenijo mimogrede.
»Saj veste, kje je Zazar?«
Odkrito priznam, da ne vem.
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NASTOPI PO SLOVENSKIH HRIBIH

IN DOLINAH

UMETNIK MORA
MED. LJUDIE .55

»To je v hribih nad Polhovim
Gradcem. In v mnogih takih
krajih smo Ze nastopali, za
katere marsikdo ne ve, da
sploh so. Najveckrat v Solah,
pa v gasilskih ali zadruznih
domovih. Vcasih moramo do
dvorane tudi peSaciti in pusti-
ti avtomobil nizje.«

Ponekod so nastopali tudi Ze
po petkrat, seveda vedno z
drugim programom. Nastudi-
rane imajo tudi posebne spo-
rede za dan Zena, za praznik
dela, dan republike ter so
vedno dobrodosli gostje na
Stevilnih prireditvah, na ka-
tere jih vabijo Sole, delovne
in druzbene organizacije, raz-
licna kulturna drustva in
drugi.

Njihov program je okvirno
takle: v prvem, koncertnem,
delu poje Ladko Korosec na-
rodne, umetne in partizanske
pesmi ter operne arije, na

klavirju ali harmoniki ga
spremlja Milan Stante, ki iz-
vaja tudi nekaj solisticnih
tock, recitator Marjan Bene-
di¢i¢ pa se predstavi z izbra-
nimi pesmimi domacih in tu-
jih avtorjev.

V drugem delu pa Ladko Ko-
roSec prikazuje in seveda tu-
di sam komentira filme, ki
jih je bil posnel na svojih Ste-
vilnih opernih gostovanjih po
svetu, Dolzina vseh je za pri-
blizno petnajst celovecercev
in zato se s prireditelji vedno
prej dogovori, kaj Zelijo, da
jim prikaze. »Posnetih imam
mnogo zanimivih stvari, ki se
jih sicer redko vidi. Na pri-
mer: na Japonskem je prepo-
vedano slikati templje, toda
uspelo mi je dobiti posebno
dovoljenje in ko sem snemal,
sem imel policaja za sprem-
stvo in varstvo. V Aleksan-
driji so mi priskrbeli oficir-

Milan Stante, Ladko KoroSec in Marjan Benedi¢i¢ so po vsa-
kem koncertu delezni toplih zahval in Sopkov.

sko uniformo, da sem se la-
hko prblizal Farukovemu
dvoru in ga spravil na filmski
trak. V Spaniji sem snemal
bikoborbo le zato, da lahko
pokazem, kako krvava rihta
je to, ki ljudem ne more biti
v Cast,« pripoveduje Ladko
Korosec, ki je zdaj v pokoju,
vendar Se vedno gostuje v
mariborski in beograjski ope-
ri, sodeluje na razlicnih kon-
certih in ima poleg Stevilnih
funkcij tudi mesto podpred-
sednika rudarskega pevskega
zbora Loski glas, ki se zdaj
vneto pripravlja na Koncert
ob petdesetletnici obstoja.
Milan Stante je pravnik v
»Salusu«, Marjan Benedici¢
pa sekretar obcinskega sveta
za kulturo v obcini Ljubljana
Moste-Polje.

»Nacrtujete tudi kaj gosto-
vanj v tujini?«
»Dogovarjamo se za nastope
na Trzaskem in na Koro-
§kem. Ceprav smo na tesnem
s Ccasom, pa si ga bomo za
vsako gostovanje med nasimi
rojaki v tujini prav radi
vzelil«

PAVLE JAKOPIC
FOTO: M. GARBAIJS




To, o ¢emer so Se do nedav-
nega ljudje le sanjali, se je
sedaj izpolnilo: da bi lahko
tudi videli atome. Elektron-
ska mikroskopija gradi Ze ta-
ko zmogljive aparate, da s
svojo povecavo in kvaliteto
slike omogocajo, da je mogo-
¢e ne le videti atome, marvec
tudi vanje. Na tem podrocju
znanosti je danes med vodil-
nimi znanstveniki v svetu Slo-
venec prof. dr. ALES STROJ-
NIK, dipl. inZ. elektrotehnike.
»Res je, da skozi moderne
mikroskope lahko vidimo
atome, « pripoveduje dr. Stroj-
nik, vendar pa smo znanstve-
niki s tem dobili zaenkrat le
potrdilo, da je zgradba snovi
res taksna, kot smo si pred-
stavljali. O sami zgradbi pa
nas zanima $e marsikaj dru-
gega, kar nam sedanji elek-
tronski mikroskopi ne morejo
pokazati. Zato gradimo izpo-
polnjene aparate, zlasti taks-
ne, ki bodo omogocali upora-
bo debelejsih preparatov.
TakSen mikroskop smo na
univerzi v Arizoni, ZDA,
pravkar zgradili za napetost
1 milijon voltov, nekak$en
»televizijski mikroskop, ki je
ze doslej pokazal izredne re-
zultate. Na tem delamo sedaj
dalje. . .«

Dr. Ales Strojnik je bil prvi
v Jugoslaviji, ki je s svojimi
sodelavci zgradil elektronski
mikroskop — enega od prvih
petih na svetu. Za svoje za-
sluge na tem podroéju je do-
bil najviSjo slovensko nagra-
do za kulturne dosezke
PreSernovo — in za uspehe
na podro¢ju znanosti — Kid-
ricevo. V svojih raziskavah
pa je prisel tako daleé, da je
bilo doma Ze tezko financirati
njihovo nadaljevanje. Zato je
s privolitvijo univerze v Ljub-
ljani in njene elektrotehniske
fakultete odsel na tuje, kjer je
nadaljeval s svojim znanstve-
nim delom. Leta 1967 je od-
potoval najprej v Melbourne,
Avstralija, kjer je zgradil mi-
kroskop za 600.000 voltov,
nato pa v ZDA, kjer deluje
se danes kot univerzitetni
profesor elektronske optike in
nekaterih drugih predmetov,
hkr_gti pa vodi raziskave na
meji  sedanjih  znanstvenih
zmogljivosti. Kot gostujoci
znanstvenik pa sodeluje tudi
drugje po svetu, tako v Karls-
ruhe v ZR Nem¢iji, kjer nem-

PROF. DR. ALES STROJNIK

SLOVENSKI ZNANSTVENIK SVETOVNEGA SLOVESA

POGLED MED

ATOME

ski in angleski znanstveniki
skupaj grade elektronski mi-
kroskop za 3—5 milijonov
voltov!

»Ko bi v Sloveniji hoteli gra-
diti tak$ne mikroskope, bi to
odtegnilo preve¢ denarja dru-
gim raziskovalnim podro¢-
jem,« pravi dr. Strojnik. »Pre-
prican pa sem, da jih bomo
neko¢ gradili tudi pri nas.
Slovenski znanstveniki, zlasti
strokovnjaki za elektroniko,
so med vodilnimi v svetu. Kot
so nas nekdaj cenili zaradi
uspehov na podroc¢ju elek-
tronske optike, tako je zdaj
cenjena skupina prof. dr. Loj-
zeta Vodovnika, dekana fa-
kultete za elektrotehniko v
Ljubljani. Ta skupina se us-
pesno ukvarja z biokiberneti-
ko, predvsem z elektricnim
vzbujanjem paraliziranih u-
dov, za kar vlada v svetu iz-
redno zanimanje.«

Prof. dr. Ale§ Strojnik
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»Menim, da ima v znanosti
majhna drzava v primerjavi z
veliko prav to moZnost: da
gre na izbranih podrocjih v
vth svetovne znanosti. In
prav to nam je v Sloveniji
uspelo,« izjavlja dr. Strojnik.
Kljub temu, da je Ze deset let
odsoten, uporablja dr. Stroj-
nik izraze »pri nas« in »do-
ma« izkljutno za Slovenijo.
Ali se nameravate vrniti? ga
zato povprasamo. — »Ze ko-
maj ¢akam, da bo to mogoce,«
nam odgovarja, »in da bom
lahko izkuSnje, ki sem si jih
pridobil ob delu na tujem,
koristno uporabil doma.«

Pri tem misli dr. Ale§ Stroj-
nik zlasti izku$nje na podroc-
ju pedagogike, poucevanja
bodocih novih znanstvenikov,
ki bodo to znanje, s katerim
danes razpolagajo le redki
raziskovalci, prejeli Ze v Casu
svojega fakultetnega Studija.

Seveda nas je zato zanimalo,
kaj pove primerjava med slo-
venskimi in jugoslovanskimi
univerzami ter med univerza-
mi v svetu oziroma v ZDA,
kjer je dr. Strojnik sedaj pro-
fesor.

»V Sloveniji in po drugih
univerzitetnih sredi$¢ih v Ju-
goslaviji, dajejo univerze svo-
jim Studentom izredno teoret-
sko znanje, ki se more pri
diplomirancu skoraj primerja-
ti z znanjem ameriskega dok-
torja znanosti. Pa¢ pa zaosta-
ja prakticno znanje, ki ga v
Sloveniji odrivamo bolj v
srednje Sole. Ameriska indu-
strija pa izvaja na svoje uni-
verze izreden pritisk za ta-
kojSnjo uporabnost, kjer pa
se zahteva visoko teoretsko
znanje, zato slovenski znanst-
veniki druge drzave kar izzi-
vajo, da jih pritegnejo na
delo.«

»Ali je to vzrok »uvoza sive
tvarine«, kakor imenujejo tu-
di mozgane, torej pamet?«
»Ja, to je ta slovenski izvoz.
Najvecji je bil v casu prvih
sputnikov, ko so se ZDA
zbale za svoj prestiz. Ko pa
so prisle prve posadke na Lu-
no, se je uvoz zaustavil in se-
daj se dogaja ze tudi obratno:
ne le, da se vraCajo nazaj v
domovino evropski znanstve-
niki, ampak prihajajo tja tudi
ameriski . .. Vendar pa je Se
dosti slovenskih znanstveni-
kov, ki uspesno delujejo mar-
sikje po svetu. . .«

Ob nedavnem obisku v Ljub-
ljani, ko je nastal tudi tale
nas zapis, je dr. Ale§ Strojnik
pripravil dvoje predavanj in
je z njima vzbudil med Stu-
denti in univerzitetnimi pre-
davatelji izredno zanimanje.
Nekaj misli s teh predavanj
smo vam v nasem zapisu tu-
di posredovali. Za sklep po-
sredujemo Se tole njegovo mi-
sel: »V znanosti smo se usta-
vili pred neko steno. Sedaj
moramo najprej v S§irino, u-
porabiti kaze vse odkrite
moznosti . . . Medtem pa del
znanosti Ze prodira dalje. Kar
smo vedeli vceraj, nas danes
ne zadovoljuje vecl«

SANDI SITAR
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GRADBENO PODJETJE

MEGRAD

LJUBLJANA, CELOVSKA C.136 — TELEFON 56-341

- 1ZVAJA VSE VRSTE VISOKIH GRADENJ,

— DOBAVLJA DIPESTR — PENOBETON V STANDARDNIH DIMENZIJAH ZA IZOLACIJSKE PLOSCE,
PREDELNE STENE IN POLNILNE ZIDOVE,

— VR8I STROJNE USLUGE IN TRANSPORTE,
— IZDELUJE STAVBNO POHISTVO IN OPREMO,

— PRODAJA VSE VRSTE GRADBENEGA MATERIALA, OPRAVLJA VSE
PROJEKTANTSKE USLUGE,

- NUDI GOSTINSKE USLUGE DRUZBENEGA STANDARDA.

CENJENIM STRANKAM SE PRIPOROCAMO!
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aerodrom ljubljana-pula

AERODROM LJUBLJANA PREDSTAVLJA S SVOJO LEGO, Kl JE
NA PREHODU 1Z SREDNJE V JUZNO EVROPO IN IZ ZAHODNE
V VZHODNO EVROPO, SIROKO OKNO V SVET ZA SLOVENSKO,
KOT TUDI OSTALO JUGOSLOVANSKO PODROCJE, PRITEGNE PA
TUDI GOSPODARSKE IN TURISTICNE TOKOVE |Z SOSEDNJE
ITALIJE IN AVSTRIJE. IMA VSE POGOJE, DA RAZVIJA POTNISKI
IN BLAGOVNI ZRACNI PROMET ZA SIRSE, IZVENSLOVENSKO
PODROCJE. LETALISCE RAZPOLAGA Z MODERNO PRISTAJALNO
STAVBO, KI LAHKO LETNO SPREJME DO 1.000.000 POTNIKOV,
KOT TUuDI Z MODERNIM BLAGOVNIM TERMINALOM, KI JE
OPREMLJEN ZA PALETNO-KONTEJNERSKI PREVOZ BLAGA NA
VSE KONTINENTE SVETA. REDNE POTNISKE LINIJE GREDO
V SLEDECA MESTA: LONDON, PARIZ, AMSTERDAM, ZURICH,
FRANKFURT, MALTA, TUNIS TER TOVORNI LINIJI: FRANKFURT
IN ZURICH. POMEMBEN JE TUDI TURISTICNI CHARTER PROMET.
ZNOTRAJ JUGOSLAVIJE JE LETALISCE POVEZANO Z REDNIMI
LINIJAMI: BEOGRAD, SPLIT, DUBROVNIK, SARAJEVO, SKOPJE.

V LETU 1976 JE SLO PREKO LETALISCA 545.000 POTNIKOV IN
5.900 TON BLAGA. MED VAZNE DEJAVNOSTI LETALISCA SPADA
TUDI CARINE PROSTA TRGOVINA (DUTY FREE SHOP) IN ORGA-
NIZIRANJE LETALSKIH IZLETOV.

64210 Brnik

2 2 1l
Jugoslavija/Yugoslavia
airport ljubljana

Telefon/Phone: 21 573 - 21 576
Telegram/Cables : AEROLJU
Telex: 34539 YU AIRLJU

ljubljanska banka

25220 YU AERPLA

podruznica KRANJ Telefoni:
.\ | enota Kranj
Cesta JLA 4 22-593
Hranilnica — Globus 23-379
PreSernova 6 26-561
Strazisée, Delavska 19 26-082
enota Jesenice
C. Marsala Tita 8 81-647
Kranjska gora 115/a 88-430
Koroska Bela — (Zelezarna) 81-231/700
i | enota Radovljica
Gorenjska cesta 16 75-646
Bled, Ljubljanska 4 77-355
Lesce, Alpska c. 50 74-079
Bohinjska Bistrica, Trg Svobode =
enota Skofja Loka
Solska ulica 6 61-266
Gorenja vas §t. 61 68-207
Zelezniki, Cesnjica 37 67-211
Ziri, Stara vas 31 69-212
enota Trzi¢
Trg Svobode 1 50-055

Legenda delovnih ¢asov

vsak dan 6.30—18. ure, sobota 6.30—11. ure
ponedeljek, torek 12.—18. ure, sobota zaprto
cetrtek, petek 6.30.—12. ure, sobota zaprto
vsak dan 7.—18. ure, sobota 7.—12. ure

vsak dan 7.—14. ure, sobota zaprto

SGP GRADBINEC
KRANJ

Nazorjeva 1
64000 Kranj

izvaja vse vrste visokih, nizkih in hidrotehniénih gradenj

izdeluje investicijske elaborate, projektira, izdeluje tehni¢ne
dokumentacije, inzeniringe

opravlja strojne storitve in usluge vseh vrst s tezkimi
gradbenimi stroji

pridobiva in proizvaja vse vrste gradbenega materiala,
polizdelkov, izdelkov in elementov

zaganje lesa za lastne potrebe in tretje osebe
prodaja gramozne agregate vseh vrst in druge materiale,

izdelke, polizdelke in elemente lastne in odvecne tuje
proizvodnje na debelo in drobno



V LIUBLJANSKIH
DOMOVIH ZA STAREISE
OBCANE

prezivlja jesen zivljenja okrog
devetsto oskrbovancev. Pre-
cej pa jih je tudi v domovih
v okoliskih krajih Ljubljane.
Vendar je najmanj Se enkrat
toliko starejSih ljudi, ki zara-
di osamljenosti, bolehnosti in
neprimernih stanovanj potre-
bujejo domsko oskrbo in ne-
go. Zato bomo v Ljubljani
z drugim samoprispevkom
zgradili tudi Se Stiri domove
za starejSe obcane. Ze letos
bosta taksna domova zgraje-
na v Siski in za Bezigradom.
Bezigrajski dom je ze dogra-
jen. V marcu so dokoncevali
notranja dela. Dom ima 99
enoposteljnih in 44 dvopo-
steljnih sob, nekaj sob pa je
stiriposteljnih. Sobe so so-
dobno opremljene, vsaka ima
tudi telefon. Triinsedemdeset
postelj bo na razpolago tudi
za tiste oskrbovance, ki bodo
potrebovali redno zdravstve-
no nego. Dom ima klubske
prostore in restavracijo, kjer
bodo lahko hranili tudi
zunanji gostje. Na razpolago
bo tudi dietna prehrana. Ob
stavbi bodo uredili balinisce,
cvetlicni vrt, trim stezo itd.
Predvidevajo, da bo bezigraj-
ski dom =za ostarele lahko
sprejel prve oskrbovance ze
jeseni.

5€

V JAKOBSKEM DOLU
PRI MARIBORU

je bila 18. marca otvoritvena
slovesnost ob zacetku gradnje
slovenskega plinovoda. Slo-

vesnosti so se udelezili tudi
predsednik izvrSnega sveta

Slovenije Andrej Marinc in
mnogi vidni predstavniki slo-
venskega gospodarstva. Ze
pred dvemi leti je 76 indu-
strijskih  potrosnikov iz vse
Slovenije ter mestne plinarne
iz Ljubljane, Celja in Mari-
bora podpisalo samoupravni
sporazum in ustanovilo po-
slovno skupnost za gradnjo
plinovoda. Slovenski plino-
vod bo podaljsek plinovoda,
ki pelje iz Sovjetske zveze
16
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preko Ceskoslovaske in Av-
strije. Po priblizno 600 km
dolgem plinovodu bo nasa re-
publika tj. zahodni krak leta
1980 dobila okrog 1.4 mili-
jarde kubic¢nih metrov sovjet-
skega plina, vzhodni krak, ki
bo vodil skozi Hrvasko, Voj-
vodino, Srbijo ter Bosno in
Hercegovino, pa 1.6 milijar-
de. Skupno bi torej tako po-
rabili dobre 3 milijarde kubi-
kov zemeljskega plina. Glav-
na izvajalca del pri gradnji

plinovoda sta holandsko pod-
jetie NACAP in SPIE-Batig-
nolles iz Francije, ki sta
vkljucili kot proizvajalce vr-
sto slovenskih podjetij. Na-
lozba v skoraj 600 km dolgo
plinovodno omrezje bo velja-
la okrog 4 milijarde dinarjev,
prve koli¢ine plina pa naj bi
nasa industrija dobila ze ju-
lija v prihodnjem letu, ko naj
bi bil dograjen glavni plino-
vod od jugoslovansko-avstrij-
ske meje do Ljubljane.

AVBER je precej na Siroko pozidana vas na poloznem poboéju
grica, na katerega se odcepi v vas pot z bliznje ceste
Stanjel—Storje.

FOTO: ANCKA TOMSIC

V SEMICU

je bila v dneh od 25. do 27.
marca prva razstava belo-
kranjskih vin. Od vinograd-
nikov so zbrali blizu dvesto
vzorcev vin, od katerih so v
metliski vinski kleti strokov-
njaki izlo¢ili neprimerna vi-
na. Med razstavo so bile v
Semicu tudi razne Kulturne
prireditve in strokovna pre-
davanja. Ti dnevi so bili pra-
vi  praznik  Belokranjcev.
Strokovnjaki pravijo, da naj
bi bila ta razstava pobudnica
za vinogradnike, da bi se lo-
tili sodobne in kompleksne
obnove svojih  vinogradoyv,
kajti doslej so razen po vaseh
okrog Metlike, vinogradniki
vsak po svoje obnavljali vi-
nograde in pri tem niso dosti
upostevali dosezkov sodobne-
ga vinogradniStva.

V LIUBLJANI

je 12. marca praznoval sto-
letnico rojstva znani slovenski
duhovnik, upokojeni profesor
teologije dr. Joze Demsar. Ju-
bilant ima predvsem zasluge
za patrioticno vzgojo vrste
generaci] pred vojno in pri
ustanovitvi  Ciril-Metodijske-
ga drustva slovenskih duhov-
nikov. Predsednik komisije
SRS za odnose z verskimi
skupnostmi Stane Kolman je
jubilantu izrocil red zasluge
za narod z zlato zvezdo, s
katerim ga je odlikoval pred-
sednik republike. Predsednik
skupsc¢ine mesta Ljubljane
Tone Kovi¢ mu je izrocil pla-
keto mesta Ljubljane, pred-
stavniki republiske konferen-
ce SZDL pa priloznostno da-
rilo.

NA KRISTAN VRHU
V SMARSKI OBCINI

so nedavno izrocili namenu
zadnjo novo Solo, ki je bila
po potresu zgrajena v tej ob-
¢ini. Sola ima Stiri ucilnice,
dva kabineta, oddelek za



otrosko varstvo, veliko kuhi-
njo in veCnamenski prostor
in bo tako postala sredisce
zivljenja in dela v tem obso-
teliskem kraju. Sredstva za
novo $olo pa so solidarnostno
prispevale obcine Krsko, Lju-
tomer, Novo mesto, Radgona,
Sevnica in Trebnje.

V PORTOROZU

je letos 1. marca praznovala
30-letnico Pomorska Sola, se-
daj tehniska pomorska stroj-
na in elektro Sola, ki je edina
slovenska izobrazevalna usta-
nova za pomorscake. Usta-
novljena je bila leta 1945 kot
Pomorska akademija, delo-
vati pa je zacela dve leti kas-
neje. Najprej je bila v Pira-
nu, leta 1962 pa se je prese-
lila v novo stavbo v Portoro-
zu. V tridesetih letih obstoja
je Solo zapustilo nad 1200
absolventov, ki so se uspesno
vkljucevali v najrazlicnejSe
veje nasega pomorskega go-
spodarstva. V letoSnjem Sol-
skem letu obiskuje Stiri odse-
ke te Sole skupaj 580 dijakov.

V DESKLAH
NA GORISKEM

je bil vnedeljo 13. marca prvi
nastop pevske zborovske re-
vije »Primorska poje«. To je
ze osma takS$na kulturna pri-
reditev, ki nedvomno sodi
med najbolj mnozi¢ne v Slo-
veniji. V letosnji reviji »Pri-
morska poje« je nastopilo 81
pevskih zborov z blizu tri ti-

o€ pevei. Ved kot tretjina teh

zboroy je iz zamejstva, s tr7a-

Skega in goriSkega obmotja =

in iz Benecije. Po prvem na-
stopu v Desklah so posamez-
ni pevski zbori priredili kon-
certe Se v Kopru, v Krizu pri

I'rstu, na Pivki, v Gorici in #

Trstu. Sklepno prireditev pa
so imeli 3. aprila v Vipavi.
lako nam je revija »Primor-
ska poje« predstavila nase
pevee ob zahodni meji, naSe
ljudi od tu in onstran meje,
katere druzi slovenska pesem.

V SEVNICI

je v tovarni perila Lisca na
praksi devet mladih Kenijcev,
bodoc¢ih skupinovodij nove
tovarne v njihovi rojstni de-
zeli Keniji. Tovarno konfek-
cije v Keniji so zgradile nase
tovrstne tovarne Lisca, Ju-
tranjka in Labod, ki jih uspo-
sabljajo za njihovo delo v no-
vi tovarni. Pobudo za grad-
njo konfekcijske tovarne v
Keniji je dalo Iljubljansko
podjetje Jugotekstil ze leta
1974. Tovarno so zaceli gra-
diti letos januarja v Kraju
Thica, ki je 40 km oddaljen
od Nairobija. Prvi trakt to-

Foto: JANEZ ZRNEC
LJUBNO v Savinjski dolini

varne bo zgrajen do letoSnje-
ga avgusta. Ko bo stekla pro-
izvodnja, bodo tam sesili, ka-
kor racunajo, 1,270.000 ko-
sov oblacil letno. Kasneje na-
meravajo sedanjim  1.800
Kvadratnim metrom proizvod-
nih prostorov dograditi Se
3.100 kv. metrov in bo tovar-
na zaposlovala 580 delavcev.
Pri delu bodo uporabljali na-
So tehnologijo. Z mladimi
Kenijei bo odpotovalo v Af-
riko tudi pet naSih strokov-
njakov. S tem se naSe tovar-
ne Jutranjka, Lisca in Labod
tudi neposredno vkljucujejo
v sodelovanje z dezelami v
razvoju.

V SMIHELU
PRI NOVEM MESTU

SO iz samoprispevka zaceli
graditi Posebno $olo, ki bo
imela devetnajst sodobno o-
premljenih ucilnic in kabine-
e za razvijanje rocnih spret-
nosti ucencev. Upajo, da bo
sola dograjena pred zacetkom
novega Solskega leta.

V KOCEVIJU

je gradbeno podjetje Zidar
letos praznovalo 30-letnico
obstoja. Ob tem jubileju so
odprli nov samski dom, kar
je vsekakor lepo in pomemb-
no darilo za delavce tega
podjetja. Podjetje je nastalo
iz skromnih zacetkov in se
razvilo ob vztrajnem in ne-
umornem delu. Postopoma je
kolektiv dokupoval potrebne
stroje in opremo ter Solal
strokovnjake, tako da je da-
nes usposobljen za najbolj
zahtevne gradnje. Razen na
Kocevskem ima GP Zidar
danes svoja delovisca tudi
drugod po Sloveniji in sosed-
nji Hrvaski.

V NOVEM MESTU

so pri tovarni zdravil Krka
nedavno ustanovili aktiv izu-
miteljev in avtorjev tehnicnih
izboljsav ter koristnih predlo-
gov. V tej tovarni je bilo do-
slej prijavljenih in registrira-
nih kar 159 izumov, tehnic-
nih izboljSav in Kkoristnih
predlogov. Krka je doslej
prejela pet priznanj na raz-
stavi »Inova« v Zagrebu, eno
na razstavi inovacij v Celju,
osem nagrad iz Sklada Bori-
sa Kidrica za iznajdbe in iz-
popolnitve, od tega kar tri v
letu 1975. Ob ustanovnem se-
stanku aktiva izumiteljev in
avtorjev izboljSav so v novo-
meski Krki odprli tudi raz-
stavo vseh dosedanjih prijav-
ljenih izumov in izboljsav, ki
je zbudila veliko zanimanja.
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Ze dolga leta se srecujete z
njim na straneh Rodne gru-
de. Kaj vse vam je medtem
ze povedal in pravnisko ob-
razlozil glede mednarodnih
konvencij o socialni varnosti
s posameznimi dezelami. In
kolikerim je v tem casu od-
govoril na njihova posebna
vprasanja v zvezi z zaposlit-
vami v tujini in pravico do
pokojnine, boleznine itd. Vsa
vasa vpraSanja v zvezi s tem,

ki jih posiljate izseljenski ma- |

tici ali naSemu uredniStvu,

dobi doktor Svetek in odgo- &%

vori nanje. Vecino teh odgo-
vorov objavimo v Rodni gru-
di, ker lahko koristijo tudi
drugim. Doktor Lev Svetek
je nacelnik oddelka za izvaja-
nje zavarovanja po medna-
rodnih sporazumih pri Skup-
nosti pokojninskega in inva-
lidskega zavarovanja v SR
Sloveniji.

Ni dolgo od tega, ko nas je
rojak iz Nemcije med drugim
v svojem pismu vprasal: »Kaj
je res, da vas pravni svetova-
lec Lev Svetek piSe tudi be-
sedila za popevke, ki jih po-
jo nasi ansambli? Eni pravi-
jo, da bo to najbrz nekdo
drug z istim priimkom, dru-
gi pa trdimo, da je to on.
Kdo ima prav?«

Naj to velja za odgovor: Da,
res je, doktor Lev Svetek je
med drugim tudi eden prvih
avtorjev Stevilnih besedil na-
S§ih popevk, pred tem pa tudi
partizanskih pesmi, od kate-
rih so nekatere zelo popular-
ne. Med temi naj omenim
njegovo pesem »V nove zar-
je«, katero je uglasbilo kar
sedem skladateljev.

Prosila sem doktorja Svetka,
da bi za bralce Rodne grude
kaj vec povedal o sebi. Nic
kaj pri volji ni bil. Navse-
zadnje pa sva se le porazgo-
vorila.

Po rodu je Notranjec, rojen
je bil v Logatcu. Bil pa je Se
v plenicah, ko se je druzina
preselila v Crnomelj. Oce je
bil okrajni glavar. Iz Crnom-
lja so se selili v Novo mesto.
Nazadnje pa so pristali v
Ljubljani, kjer je Lev obisko-
val gimnazijo, glasbeni kon-
servatorij in univerzo. Na
konservatoriju se je posvetil
klavirski glasbi, ze na univer-
zi pa delovnemu pravu, ki je
bilo tik pred vojno uvedeno
na ljubljanski wuniverzi kot
18
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Dva posnetka dr. Leva Svetka:

kakrSen je danes

PRAVNIK
DOKTOR

kakrsen je bil v partizanih in

IN POET

[FEYE S VRIS

posebna pravna disciplina.
Bil je zavzet alpinist. Rad je
imel gore: strme steze, mo-
gocne skalne previse, tihe sa-
motne zelenice. V Kamniskih
planinah je s tovarisi opravil
tudi nekaj prvenstvenih ple-
zalnih tur (severna stena Kri-
za, severno zahodni raz Pla-
njavec).

Rad je imel pesem. Od leta
1933 je pel pri Maroltovem
akademskem pevskem zboru,
kjer je bil obcasno tudi na-
mestnik dirigenta Franceta
Marolta. Z Bojanom Adami-
¢em sta bila soSolca. Na nje-
govo pobudo je okrog leta
1935 napisal besedilo za po-
pevko »Tebi Jelka«. Doma-
cih besedil namrec pred tem
sploh ni bilo.

Po aktivisticnem delu v oku-
pirani Ljubljani je mladi
pravnik Lev Svetek odsel v
partizane. Prvi ciklus njego-
vih partizanskih pesmi je na-
stal jeseni 1943 v Ljubljan-
ski partizanski brigadi, ko so
preko Kolpe odsli pomagat
hrvatskim partizanom. Drugi
ciklus desetih pesmi je sledil
leto zatem na Primorskem.
Ko je Slo za prikljucitev Pri-
morske k Jugoslaviji, je bil
Svetek po funkciji kot sodni
instruktor dodeljen propa-
gandni skupini IX. korpusa

NOV in POJ. Pesmi so se
rojevale na brezkonc¢nih po-
hodih po gorah Rezije, Bene-
ske Slovenije, Tolminskega
in Bovskega od Matajurja in
Kanina na zahodu, do Trigla-
va in Krna na vzhodu. Izsle
so delno v zbirki pod naslo-
vom »Pesmi nasih borcev,
ki jo je uredil pesnik Mile
Klop¢ic, izdal pa leta 1944
propagandni oddelek glavne-
ga Staba NOV. Pesmi iz Re-
zije in Slovenske Benecije pa
so izSle leta 1945 v zbirki re-
portaz »Po Reziji in Beneski
Sloveniji«.

Svoje pesmi je Svetek podpi-
soval z imenom Zorin. To je
bil junak romana Josipa Stri-
tarja, ki je bil Svetkov stari
stric. Tretji ciklus Svetek-Zo-
rinove partizanske lirike je
obsegal pesmi za otroke. Na-
pisane so bile v Cerknem v
februarju in marcu 1945.
Mnogo njegovih pesmi je u-
glasbenih. Njegove otroske
pesmi je skoraj vse uglasbil
skladatelj Makso Pirnik.

Po vojni je bil Lev Svetek
eno leto pri predsedstvu zvez-
ne vlade v Beogradu, zatem
pa je postal docent na ljub-
ljanski pravni fakulteti, na
katedri za delovno pravo.
Leta 1949 pa je delo na uni-
verzi zamenjal s prakso. Pri

ministrstvu za delo in social-
no politiko je prevzel pravno
sluzbo, pozneje pa v organih
socialnega zavarovanja izva-
janje mednarodnih konvencij
o socialni varnosti. To je po-
klic, ki ga je priblizal ljudem,
ga z njimi povezal s Stevilni-
mi obcutljivimi vezmi in ga
znova in znova povezuje dan
za dnem. Z delegacijami in
komisijami veCkrat potuje v
tujino, ko razpravljajo s tuji-
mi delegacijami o socialni
varnosti nasih delavcev in
sprejemajo ustrezne sklepe.
Tako je sodeloval pri tem
delu ze v Avstriji, Nemciji,
Italiji, Franciji in Se kje. O
aktualnostih potem sproti po-
roca, strokovno svetuje in
pojasnjuje.

Kar sta z Adamicem zacela
pred vojno, sta po vojni na-
daljevala. Lev Svetek je po-
stal pri RTV stalni sodelavec
in s Franetom Mil¢inskim-
Jezkom sta prva zacela pisati
tekste za ansamble. Svetkove
pesmi so peli fantje v ansam-
blu Lojzeta Slaka, Mihe Dov-
zana, Fantje treh dolin, Ve-
seli plansarji in Se Stevilni
drugi. Pisanje besedil za po-
pevke je za doktorja Svetka
seveda bolj »konjicek«, pri-
srcno razvedrilo za prosti cas.
Naglasiti pa moramo, da so se
njegova besedila za popevke
po svoji liricni ubranosti in
domacnosti mnogim posebej
prikupila in smo jih vedno
znova veseli, Ceprav smo jih
slisali ze pred leti.

Popevka »Mandolina«, ki jo
je na besedilo Leva Svetka
uglasbil Stiasny, s katerim sta
skupaj ustvarila dolgo vrsto
popevk, je bila zmagovalka
na prvem festivalu slovenske
popevke leta 1963 na Bledu.
Tudi v naslednjih letih je do-
bil vec priznanj.

Naj s tem zaklju¢im skromen
zapis o doktorju Svetku, va-
Sem pravnem svetovalcu, ki
vam pripoveduje in vas pre-
pricuje o vasih pravicah, na
katere bi morda sicer poza-
bili ali jih spregledali; to je
zapis o doktorju Svetku,
pravniku, poetu, muziku,
morda bi morala dodati Se
kaj, a naj zakljuc¢im: to je
zapis o cloveku, zavzetem za
pravicno, za lepo, za dobro
in plemenito.

INA SLOKAN



SESTI SLOVENSKI
VELESLALOM

»Slovenski veleslalom« v Svi-
ci s tradicionalnim druzabnim
vecerom na predvecer tekmo-
vanja in celotna organizacija
te velike prireditve je ze zdav-
naj prerasel ozke druStvene
in Sportne okvire ter je postal
eno izmed najpomembnejsih
srecanj nasih rojakov, ki so
zacasno zaposleni v zahodno-
evropskih drzavah. Za letos-
nje tekmovanje, ki je bilo v
nedeljo 13. marca na Hoch
Ybrigu nad Unteribergom, se
je prijavilo 263 tekmovalcev
iz Svice, Avstrije in ZR Nem-
cije; tekmovalci so se prijav-

ljali za vse razpisane katego-

rije in tako za ekipna kakor
tudi za posamicna tekmova-
nja. Morda je slabo vreme,
ki je vladalo na dan pred tek-
movanjem, odvrnilo kakega
prijavljenca, kljub temu pa je
bilo na tekmovanju Se vedno
uvricenih nad dvesto tekmo-
valcev, kar je vsekakor lepo
Stevilo.

Organizatorji so imeli vrsto
tezav zaradi selitve tekmova-
nja na Hoch Ybrig, kjer je
bilo poleg slovenskega tisti
dan Se osem drugih tekmo-
vanj, vendar pa jim je uspelo
— z velikimi napori — brez
tezav izpeljati tekmovanja.
Brez dvoma ima za to velike
zasluge prizadevni sodelavec
SPD Triglav inz. Damjan
Hladnik, pa tudi organizacij-
ski vodja tekmovanja inz. Ja-
nez Kusar ter vsi drugi Clani
pripravljalnega odbora. Orga-
nizatorjem so tudi tokrat pri-
skocili na pomoc c¢lani smu-
carskega kluba iz Unteriberga
pod vodstvom velikega prija-
telja Slovencev Alberta Mar-
tyja. Delo vseh organizacij-
skih delavcev je
usklajeval predsednik SPD
Triglav Roman Kranjc.
Tekmovanje je, kot je Ze obi-
¢aj, potekalo v kategorijah za
cicibanke in cicibane, pionir-
ke in pionirje, mladinke in
mladince, ¢lanice ter za dve
skupini ¢lanov. Zal na tem
mestu ni prostora da bi nava-
jali po ve¢ prvouvricenih tek-
movalcev v posameznih sku-
pinah, zato naj navedemo le
zmagovalce. Med najmlajsimi
je osvojila zlato medaljo Eva
Jakopi¢, njen vrstnik pa je
bil Tobi Pogorevc; najboljsa

ROPSKIH
DRZAVAN

Eden izmed najmlajsih tekmovalcev na startu
Najboljsa mladinka Katja Hladnik

Skupina deklet ¢aka na start

Inz. Janez KuSar, organizacijski vodja tekmovanja

uspeSno

pionirka je bila Marcela Nov-
ljan, najboljsi pionir pa Zvo-
nimir Jozi¢. Najboljsa mla-
dinka je bila Katja Hladnik,
ki v tej kategoriji zmaguje ze
nekaj let, uspe$no pa nastopa
tudi na Svicarskih tekmova-
njih, najboljsi mladinec pa je
bil Gerhard Hafner. Najbolj-
Sa ¢lanica je bila Slavica Koc-
jan, med clani pa je v prvi
skupini zmagal Polde Svab,
v drugi pa Janez Cop.

V ekipnem tekmovanju je
med Clanicami zmagala ekipa
PD Vihor v sestavi Kocjan,
Klasni¢ in Gobec, ki je osvo-
jila prehodni pokal Slovenske
izseljenske matice in koordi-
nacijskega odbora za vprasa-
nja nasih delavcev na tujem
pri RK SZDL Slovenije, med
¢lanskimi ekipami pa je bila
Ze po tradiciji prva ekipa
SPD Triglav iz Svice v sestavi
Canzek Vojko, Svab in Me-
gli¢, ki je osvojila prehodni
pokal koordinacijskega od-
bora pri RK SZDL in Slo-
venske izseljenske matice.
Med clanicami so tekmovale
tri ekipe, med ¢lani pa devet
ekip iz Svice in ZR NemCije.
In Se zanimivosti: najmlaj$i
tekmovalec je bil Matija Za-
vratnik, rojen leta 1973, naj-
mlajSa tekmovalka Tatjana
Hocevar, rojena leta 1971,
Najbolj§i ¢lan SPD Triglav
je bil Vojko Canzek, najsta-
rejSi tekmovalec pa je bil
Igor KantuSar, ¢lan Triglava
iz Miinchna (starost neugo-
tovljena). Zadnje uvrs¢eni —
kaze, da so ure tedaj stale —
je bil Lovro Jonak, predsed-
nik hrvaskega planinskega
drustva Vihor, ki je za to pre-
jel tudi tradicionalno »pri-
znanje« — liter cvicka in
kranjsko klobaso (ne splaca
se prevec truditi, bolje je biti
zadnji).
Vsi najboljSe uvrsceni tekmo-
valci so prejeli poleg zlatih,
srebrnih in bronastih medalj
tudi pokale in nagrade, ki so
jih prispevali: koordinacijski
odbor za vprasanja nasih de-
lavcev na tujem pri RK SZDL
Slovenije in Slovenska izse-
ljenska matica, RTV Ljub-
ljana, SPD Triglav v Svici,
gen. konzulat SFRJ v Zi-
richu, Zveza sindikatov Slo-
venije, Planinska zveza Slove-
nije, revija Antena, Ljubljan-
ska - banka, Dolenjski list,
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Radenska — predstavni§tvo
Svica in Salomon. 1
Nagrade iz domovine so pri-
spevali: Elan Begunje, Pla-
ninska zveza, Zveza sindika-
tov Slovenije, Alpina Ziri,
Tovarna pletenin Rasica, Zla-
torog Maribor, Lisca Sevnica,
Ljubljanska banka, Zavod
Borec, Drzavna zalozba Slo-
venije, Zeleznisko gospodar-
stvo Slovenije, Ivan Razbor-
Sek, Privredna banka Sara-
jevo. Iz Svice pa so darovali:
Perles Pieterlen Iskra
Elektronik, JAT Ziirich, gen.
konzulat SFRJ Ziirich, Jugo-
tours Ziirich, Montana Sport,
Colmar, Caber, Hoch Ybrig
AG, Marty Bauunterneh-
mung, Holdener Sport.
Slovenski veleslalom si je
ogledal tudi generalni konzul
SFRIJ v Ziirichu Branko Ka-
radjole, zakljucni prireditvi
pa je prisostvoval konzul
Dane Mataji¢. Koordinacijski
odbor pri RK SZDL Slove-
nije je zastopal Franci Stare,
ki je pred razglasitvijo rezul-
tatov cCestital drustvu Triglav
za uspes$no organizacijo te ve-
like prireditve in vsem tek-
movalcem za doseZene rezul-
tate. Pred svetano razglasit-
vijo rezultatov je predsednik
SPD Triglav Roman Kranjc
izro¢il priloznostna darila
nekdanjemu predsedniku Av-
gustu Terop§icu, JoZzetu Je-
lovéanu in Damjanu Hladni-
ku v znamenje priznanja za
njihovo dolgoletno delo v
drustvu. Vsi ti ¢lani imajo
velike zasluge za to, da se je
postavilo na trdne temelje
samo drustvo in Se posebej
tudi to tekmovanje.

kakor tudi v slovenski javno-
sti. Predsednik druStva Ro-
man Kranjc pa je v svoji iz-
javi za ljubljanski radio in za
uredni$tvo Rodne grude prav
tako dejal, da je Sesti sloven-
ski veleslalom potekal v za-
dovoljstvo vseh c¢lanov dru-
Stva in tekmovalcev. Izrazil
je tudi priznanje vsem, ki so
pomagali pri organizaciji, zla-
sti pa Damjanu Hladniku,
Janezu KuSarju in drugim.
»V veliko priznanje nam je
tudi to,« je dejal Roman
Kranjc, »da so naSo priredi-
tev tudi Svicarji uvrstili v ko-

.+ ledar pomembnejSih priredi-

' tev v Svici.«

V okviru skupine ¢lanov slo- -

venskega drustva Triglav iz
Miinchna, ki so se v Svico

pripeljali s posebnim avtobu-

som, je bil tudi znani ansam-
bel Alpe Adria pod vodstvom
mladega Darka SorSaka, ki je
sodeloval tako na razglasitvi
rezultatov kakor tudi na dru-
Zzabnem vecCeru pred tekmo-
vanjem.

Organizacijski vodja Sestega
slovenskega veleslaloma inZ.
Janez KuSar nam je po za-
kljucku tekmovanja dejal, da
je drustvo lahko zadovoljno
s samim potekom tekmovanja
kakor tudi s prijavami. Pre-
prican je, da si je drustvo
s tem tekmovanjem Se bolj
utrdilo ugled tako v Svicarski
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Priznanje tudi za »minulo« delo — Avgust Teropsic
Veliko pomaga Slovencem — Albert Marty

Cilj 6.slovenskega veleslaloma. Tudi letos je bil pokrovitelj
Elan iz Begunj

Pred razglasitvijo rezultatov so se Se enkrat predstavili mladi
glasbeniki iz Waldkraiburga pri Miinchnu, ansambel Alpe Adria

. vroci

- Na Sestem slovenskem vele-
~ slalomu v Svici je sodelovalo
- tudi
. seljencev iz Beneske Sloveni-
| je, katerega ¢lani so tekmovali
~ tako v konkurenci posamez-
~ nikov kakor tudi za medalje

Drustvo slovenskih iz-

njihovega drustva.
JOZE PRESEREN

DAN ZENA V
SPD TRIGLAYV

Nebo je sinje kot morje in
zarki pomladanskega
sonca ze odpirajo prve roz-
nate popke grmi¢ja — novo
Zivljenje se prebuja.

Odprem postni nabiralnik in
v roke mi pade ¢rno-rde¢ list
z napisom »4. in 5. iniciativa

§ proti potujéevanju Svice« . ..
9. Naj mar kaka slaba novica

pokvari ta prelepi dan?! Pre-
letim vrstice... O, ne! Vse
kaze, da bo tokrat, ¢ez teden
dni, ob glasovanju malo dru-
gace kot pred leti, ko je po

| vseh cestah kar mrgolelo leta-

kov, ki so vpili »DA, glasuj-
te z DA« in je marsikoga kdo
gledal postrani . . . Danes pra-
vi letak »13. marca glasujte
z dvakratnim NE«.

Oddahnem se in se odpravim
tja, kjer bomo praznovali,
pod vznozje Uetliberga, v Al-
bisrieden, to prikupno pred-
mestje Ziiricha, ki je Se ne-
davno nosilo ime vas in je
vse do danasnjih dni ohrani-
lo svoj izraz. Kmecke hise,
nekatere iz 16. stoletja, vaska
cerkev in vodnjak pred njo,
gostilna Pri belem konjicku,
za plotom pa se pase Se ne-
kaj osamelih ovac, ki bi se v
sredi$¢u modernega Ziiricha,
le nekaj sto metrov dlje, prav
ni¢ dobro ne znaSle. — Po-



baram Zenico, kaj je z Zivin-
skim sejmom. Tam za Albis-
riederhausom je bil Se pred
nekaj leti velik sejem, pravi,
a zdaj so casi za velike sejme
Dvorana Albisriederhausa je
majhna, prikupna, za kakih
sto ljudi. Praznovanje pa bo
tja do desetih, pravijo. Roze
¢akajo, predsednik je priprav-
ljen, dvorana je Ze skoraj pol-
na, ljudje pa Se prihajajo.
Harmonika zacne igrati, pri-
jatelji, ki se ze dolgo niso vi-
deli, si pripovedujejo novice,
kramljajo. Pogledam naokoli.
O, tudi oba Bizjaka sta tu,
oba Toneta Bizjaka, istega
imena in istega priimka, ro-
jena istega leta in istega me-
seca, le za dan se mami nista
zmenili. Kako pa ju potem
spozna$, bi kdo pobaral. O,
prav lahko. Eden je izvrsten
plesalec, drugi pa odlicno
smuca. Tisti, ki pleSe, ne smu-
¢a, onemu pa, ki smuca, pa
za ples ni ni¢ mar,

Vse utihne. Novi predsednik
je vstal in prvi¢ v imenu SPD
Triglava Ziirich pozdravi Zene
in dekleta za njihov dan, jim
zazeli vso sreCo in prav lep
vecer. Potem pa odide do
vsake posebej in ji izroci rdec¢
nagelj. Drustvo je pripravilo
prigrizek za Zene, pravi, a
vsaka si lahko Se kako ma-
lenkost naroci . . .

In plesejo, plesejo, harmoni-
kar — Beneski Slovenec Ro-
man, pa neutrudno igra, ves
vecer, tja cez polno¢. Cilka
rece hvala in mu na jopi¢ pri-
pne svoj rdeci nagelj.
Predsednik ima na zalogi Se
nekaj domislic za zabavo, a
ljudje raje plesejo in ko vel
plesati ne morejo, zapoje-
jo... In z njimi poje tudi
Marjanca, kot imenuje Dra-
go svojo brhko zeno Svicar-
ko, in Marija in njen Svicar-
ski prijatelj — tu so vsi sku-
paj in pojejo, kot da letakov,
ki pravijo »glasujte z da,
»glasujte z ne« sploh ni in ni
nikdar bilo.

Polno¢ je mimo. Slovenska
pesem me spremlja domov,

Se dolgo. Bilo je kot svoj éas

na vasi, ob zatonu sonca.
BREDA CECHICH

NAIJMLAJSIM
MAMICAM

Winterthur, nedelja popoldne,
6. marec. Pol $tirih je ura.

Skozi vrata dvorane v restav-
raciji Hofwiesen pokuka vsa-
ko minuto nov majcken ob-
raz in marsikateri je videti

I zaskrbljen, razmisljujoC, vase

zaprt. Vprasam sosedo, kaj
je z malcki, da so tako mir-
ni, pa mi pravi: »Se malo, pa
bodo $§li vsi na oder pet in
recitirat.« Ura tece, dvorana
se polni z mamicami in oceti,
brati in sestrami, dekleti in
fanti, na odru pa ¢aka mikro-
fon in pa velika vaza polna
rdecih roz.

Petnajst minut Se. Iz zvoc-
nika zveni slovenska pesem,
uciteljice so ze tu, klicejo
otroke in brz na oder na po-
slednjo vajo.

Glasba utihne, pred mikro-
fonom je predsednik SKK
Triglav Winterthur, za zasto-
rom pa kopica otrok nestrp-
no caka. Nekaj toplih besed
zahvale materam in vsem Ze-
nam in Ze preda predsednik
besedo majmlajsim, ki se zvr-
ste okrog mikrofona.

Valenti Milena z Igorjem Ko-
zeljem, Miranom Torkarjem
in Dusanom Urbasom pove
»Zgodbo o mamicah«, ki so
tako dobre, da Dusan brz po-
hiti po kruh za mamo. Z nez-
no pesmico »0O rdecih cikla-
mah« se zvrste na odru An-
drej Valenti z Mirjano Eber
in Martino Gantar, a pSenic-
nolasi Smrekarjev Grega re-
citira Kajuhovo »0O matic,
kot da bi bil velik. Za konec
pa Se nekaj slovenskih pesmi
vsi skupaj.

Ker so se tako dobro izkazali,
jim prepusti predsednik ves
oder, povrhu pa Se mikrofon.
Naj kaj povejo in naj zapo-
jejo, kar znajo. Pa prav lepo

po vrsti, drug za drugim. In
| kot bi trenil, Ze poje par po-

gumnih in recitira, a drugi
gredo le pogledat na oder,
opazujejo dvorano in nas in
razmi$ljajo o tem, kako ime-
nitno je, ¢e pred mikrofonom
stoji§ in govori$§ in te poslu-
§ajo prav vsi, Ceprav si Se
majhen. Drugi¢ bodo tudi oni
povedali pesmico.

Programa je konec, sledi za-
bava. Ob zvokih Avsenikove
polke in valcka se zasucejo
mamice z oceti, fantje z de-
kleti, med njimi pa otroci.

BREDA CECHICH
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MLADI
SLOVENSKI ROD

V MALMOJU

Slovensko kulturno drustvo
Planika v Malmoju je 24. ja-
nuarja povabilo v drustvene
prostore vse otroke sloven-
skih rojakov, ki Zivijo na nji-
hovem obmoc¢ju. Vabilu se
je odzvalo kar 44 otrok raz-
licne starosti, od katerih pa
jih le petnajst redno obisku-
je slovenski dopolnilni pouk.
Drustvo je pripravilo majhno
zakusko, Ivan Silic pa jim je
pokazal nekaj risanih filmov.
Stevilni slovenski otroci iz
Malméja so v preteklem letu
sodelovali na vrsti kulturnih
prireditev, ki jih je pripravilo
drustvo, z veseljem pa so ob-
iskovali tudi druStvene pro-
store, kjer so tekmovali v ri-
sanju , pisanju in branju slo-
venskih  pravljic.  Drustvo
Planika tudi pricakuje, da se
jih bo v prihodnjem Solskem
letu Se vec vkljucilo v sloven-
ski dopolnilni pouk, in da bo-
do prav tako pridno sodelo-
vali na proslavah kakor do-
slej. Predsednik drusStva Joze
Myndel se je otrokom zahva-
lii za njihovo prizadevnost.
Otroke sta za nastope pripra-
vili Jozica Bogovic in Lija
Popotnik, ki jima je drustvo
za njuno prizadevanje izreklo
vse priznanje.

IVAN PUCKO

DAN ZENA V
LANDSKRONI

O Klubu »Slovenija« v Lands-
kroni je bilo Ze veckrat kaj
sliSati, nisem pa pri¢akovala
take pozornosti, kot sem jo
dozZivela na njihovi proslavi
dneva Zena. Takoj ko sem z
druzino vstopila v njihove
prostore, smo bile vse Zen-
ske lepo postrezene, pripeli
so nam rdefe nageljne in
nam ponudili pijaco. Zen-
skam tudi ni bilo treba pla-
cati vstopnine. Zacudila sem
se prijaznosti vseh ljudi v
tem klubu. Vsi tisti, ki smo
prisli od dale¢, smo bili tako
lepo postrezeni z dobrimi do-
macimi jedili. Klub se je res
»odrezal«!

Presenecena sem bila tudi ob
nastopu otrok, ki so zapeli
lepo slovensko pesem brez
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Na prireditvi za slovenske otroke

napak in melodi¢no, kar je
redkokdaj slisati med Sloven-
ci na Svedskem. Za to imata
prav gotovo zasluge Anica
Barko in Cirila Lazuki¢. Za-
hvala tudi ansamblu Viktorja
Semprimozica in veselemu ki-
taristu Slavcu Copu. Zal pa
sem ugotavljala, da je bilo
na prireditvi zelo malo Slo-
vencev, saj vem, da jih v
tistih krajih zivi veliko vec.
Gospod Turk, Marjan Usaj
in drugi zasluzijo vso maso
zahvalo in priznanje.

SLOVENKA NA SVEDSKEM

FRANKFURTSKI
LSAVANI"
SO ZBOROVALI

V dvorani Haus Riederwald
v Frankfurtu so se 5. marca
zbrali na ob¢nem zboru ¢lani
slovenskega kulturno-prosvet-
nega drusStva Sava in pregle-

dali obracun dela za minulo
obdobje.

Drustvo Sava je ustanovila
pescica rojakov oktobra 1971
v gostilni »Ljubljanac v
Frankfurtu in od prvotnih
¢lanov — ustanoviteljev jih
nekaj Se deluje v drustvu,
nekateri pa so se ze vrnili v
domovino oziroma odIsi v
druge kraje. Iz skromnih za-
cetkov se je drustvo, sicer
pocasi, vendar nenehno raz-
vijalo, v novembru 1974 pa
je ze navezalo stike z rojaki
v Liechu in tam ustanovilo
svojo podruznico, ki deluje
Se danes in je zlasti delovna
na Sportnem podrocju.
Porocilo o delovanju drustva
sta podala predsednik JoZe
Gaspersi¢ in tajnica Daniela
Zula. Iz besed predsednika
Gaspersica povzemamo, da je
drustvo Sava v preteklem letu
doseglo kar lepe uspehe.
Predvsem velja poudariti, da

Slovenski pevski zbor »Doneéi zvon« iz Miinchna je v januarju
proslavljal petletnico obstoja. Po kratkem koncertu so pevci
priredili poslovilni ve¢er za pevce, ki se odpravljajo za stalno
vrnitev v domadi kraj.

ima zdaj sicer skromen, ven-
dar lasten drustveni prostor
v Altegasse. Tu imajo lepo
urejeno knjiznico, ustanovili
so Sahovsko sekcijo, uspesno
pa Ze mastopa tudi druStveni
moski oktet. V drustvenih
prostorih so uvedli vsako
soboto od 14. do 19. de-
Zurno sluzbo in v tem ¢asu
lahko odborniki postrezejo
¢lanom in drugim rojakom z
raznimi informacijami, ki jim
utegnejo koristiti med biva-
njem v tujini. Da je keglja-
nje zares priljubljen Sport
med naSimi rojaki, je dokaz
tudi v tem, da so frankfurt-
ski »Savani« ustanovili mo-
§ko in zensko kegljasko eki-
po.

V prihodnjem letu si bo dru-
Stvo Sava — kot je poudaril
v porocilu predsednik Joze
Gasper§i¢ — prizadevalo pri-
dobiti Se nove clane, posebno
skrb bodo posvetili negova-
nju slovenske kulture in na-
vad, organizirali bodo sekcije
kulturnega, Sportnega oz
sploh rekreacijskega znacaja,
radi bi ustanovili Se nekatere
podruznice izven Frankfurta,
informirali bodo c¢lanstvo o
dogajanjih v domovini, sode-
lovali s slovenskimi, jugoslo-
vanskimi in drugimi organi-
zacijami na tujem itd. Letos-
njo jesen bodo navezali stike
s druzbenopoliticnimi organi-
zacijami obcine Ptuj, s kate-
rimi bodo v prihodnje sode-
lovali na raznih podroéjih.
Med gosti so bili na obénem
zboru poleg konzula Magde
Kocarjeve tudi nekateri gost-
je iz domovine. V imenu ko-
ordinacijskega odbora za
vprasanje na tujem zacasno
zaposlenih delavcev pri re-
publiski konferenci SZDL
Slovenije je zborovalce po-
zdravil tajnik odbora Marko
Pogacnik, v razpravi pa je
sodeloval clan tega odbora
Roman Ogrin. Le-ta je Se
zlasti poudaril, da bomo le-
tos v domovini delovno praz-
novali pomembne obletnice,
kot so 85. rojstni dan pred-
sednika Tita, 40-letnico nje-
govega prihoda na celo KPJ,
v Sloveniji pa poleg tega tudi
40-letnico ustanovnega kon-
gresa KP Slovenije na Cebi-
nah nad Trbovljami. Izrekel
je prepricanje, da bodo te
jubileje primerno pocastili tu-
di nasi rojaki na tujem.



Na obcénem zboru so izvolili
nov odbor, ki ga bo v tem
letu ponovno vodil dosedanji
predsednik Joze GaSpersic.
ERNEST PETRIN

SRECANIJE
SOLARIJEV

Ob mnovoletnih praznikih je
SKK Triglav iz Winterthuria,
skupaj z ob¢insko konferenco
SZDL obéine Ljubljana-Cen-
ter organiziral srecanje Solar-
jev slovenskega oddelka iz
Winterthurja in Schaffhause-
na z ucenci ljubljanske Sole
dr. Jozeta Potrca.

Sprejem je bil zelo lep. Ucen-
ci Sole dr. Jozeta Potréa so
pripravili folklorni program s
pesmijo in recitacijami, gostje
sovrstniki pa so se vkljuéili
Vv program § svojimi pesmica-
mi in recitacijami in tako po-
kazali, da jim slovenska be-
seda na tujem ni tuja.
Potem pa so se otroc ipogo-
varjali in kovali nova prija-
teljstva.

Uctence iz Svice so poleg
starSev spremljali tudi ucite-
ljici Breda Tusek, dr. Barbara
Smrekar in predsednik SKK
Triglav Winterthur Marko
Urbas v druzbi s predstavniki
SZDL Ljubljana-Center —
tovarisi Andrejem Mlinarjem,
Dusanom Komparo in Miho
Balohom.

Sledil je kratek posvet ude-
lezencev z organizatorjem —
Solskim vodstvom. Ugotovili
smo, da so taksSna srecanja
izredno koristna in nenavad-
no pomembna in da se bodo
zato Se nadaljevala. PriSlo bo
tudi do medsebojnih izmenjay
obiskov, s svojimi prispevki
pa bodo ucenci sodelovali v
izseljenskem krozku, ki ga
imajo ma $oli dr. JoZzeta Po-
trca.

Vsi udelezenci smo bili po-
vabljeni na kosilo v vrtec, ki
spada k Soli. Tu pa smo do-
Ziveli novo presenelenje.
Najmlajsi so pripravili kra-
tek izredno zanimiv program,
nato pa izrocili otrokom iz
Svice darila Dedka Mraza.
Srecanje je zakljucil predsed-
nik Marko Urbas z besedami
zahyale za gostoljubje in do-
bro orgamzacx_]o ki ]e pripo-
mogla, da je srecanje tako
lepo uspelo.

Takih srecanj bi moralo biti
Se ve¢, ker koristijo otrokom
tu in v domovini!

ODBOR

SMUCARSKA
ZVEZA
JUGOSLOVANOV
V SVICI

Na Riedbachu pod Santisom
blizu Wattwila je bilo 31.
januarja ze vdrugi¢ tekmova-
nje, ki nosi ime »Veleslalom
prijateljstva«. Tekmovalo je
63 moskih, 7 Zena in 12
otrok, med njimi deset gos-
tov iz Miinchna. 1200 m dol-
go progo z 31 vratci je naj-
hitreje prevozil clan sekcije
Vihor iz Balsthala FRANC
BABSEK, ftretje in Ccetrto
mesto pa sta zasedla Niko
Zorc in Franc Pecovnik, oba
¢lana smucarske sekcije SKK
Winterthur, ki je organizirala
tekmovanje. .

V Hotelu Riedbach so raz-
glasili rezultate, podelili na-
grade ter s plesom in zabavo
zakljucili tekmovanje.

Ivan Bernik, predsednik smu-
carske sekcije SKK Triglav
Winterthur meni o »Velesla-
lomu prijateljstva« in o smu-
Zanju Jugoslovanov v Svici
takole:

»Slovenci radi smucajo, inte-
res pa je iz dneva v dan vec-
ji. S PD Triglav v Ziirichu je
imel pravo zamisel, ko je or-
ganiziral veleslalom v Unteri-
bergu. Veleslalom prijatelj-
stva je, prav tako kot tekmo-
vanje v Adelbodenu, ki ga je
organiziralo drustvo Vihor, le
korak naprej na poti, zacrtani
v Unteribergu pred petimi
leti.

Do sedaj je vsak po svoje
smucal, srecavali pa smo se
le v Unteribergu. Organizira-
nega treninga mi bilo. Treba
bo storiti vec, ¢as je, pogoji
so pa tudi. Vsaka smucarska
sekcija v Svici naj bi organi-
zirala po eno tekmovanje let-
no, zakljucek bi pa ostal
Unteriberg, ki je tradiciona-
len. Ocenjevanje naj bi bilo
po nadinu mednarodnega toc-
kovanja, v Unteribergu pa
razglaseni koncni rezultati in
podeljene nagrade zmagoval-
cem. In tako bi potem lahko
s¢asoma ustanovili smucarsko
zvezo Jugoslovanov v Svici.«

KAKSNA

JE RESNICA

O SLOVENCIH
NA SVEDSKEM

Cudim se, da se gospod Fer-
dinand Urbancic sploh upa
podpisati svoje ime v pismu,
s katerim se Zzeli predstaviti
kot poznavalec resnice o Slo-
vencih na Svedskem in o nji-
hovih drustvih. F. Urbancica
pac vsi predobro poznamo,
da bi lahko masedli njegovi
»odkritosti«. Stevilni Slovenci
na Svedskem ne razumemo iz
pisma, kam se priSteva sam,
vsekakor pa smo si lahko
ustvarili mnenje. On sam ni
Se nikoli micesar naredil za
Slovence razen tega, da jih
nenehno kritizira in spodbuja
prepire med nami. On sam je
tisti, ki organizira privatne
prireditve, da bi se Slovenci
ne vclanjevali v drustva, ker
da so preve¢ »komunisticna«.
Velika je bila predrznost, da
si je F.Urbanci¢ sploh upal
podpisati take lazi, ko pa je
sam eden izmed tistih, ki si v
Jugoslavijo ne mpa in si na
vsakem koraku prlzadeva, da
bi $kodoval nasi domovini.
Sprasujemo se, zakaj F.Ur-
banci¢ graja tiste drustvene
delavce, ki so realno odprti
do vseh narodnosti in tudi do
Svedov? Saj je on prvi izmed
nas sprejel Svedsko drzav-
ljanstvo. Zakaj naj bi se sra-
movali v Svedskem jeziku pri-
povedovati o Ivanu Cankar-
ju, saj smo lahko le veseli,
da tudi tujci spoznajo Zzivlje-
nje in dela nasega pisatelja.
Po mojem osebnem mnenju
so Stevilni predstavniki slo-
venskih drustev na Svedskem
iskreni prijatelji domovine in
naroda, iz Urbancicevega pis-
ma pa ni razvidno ni¢ druge-
ga, kakor da je nasprotnik.

GABRIJEL GRADNIK
AKERMALA, SVEDSKA

Rad bi odgovoril gospodu
Ferdinandu Urbanci¢u iz
Emmabode na mjegov sesta-
vek, ki je bil objavljen v prej-
$nji Stevilki Rodne grude. Ne
bi se hotel opravicevati ali
pa, da se cutim prizadetega.
Vendar pa mislim, da je vse
v tem sestavku le prehuda
zalitev za vse tiste Slovence
na Svedskem, ki se v vsako-

dnevnem zivljenju borijo za
izboljSanje svojega poloza-
ja, za svoj obstoj ter za oh-
ranitev slovenske besede in
kulture. Vprasal bi g. Urban-
¢ica, kaj je on storil v tej
smeri? Upal bi si trditi, da
prav nicesar, nasprotno, ves
cas je deloval prav proti te-
mu delu. Kakor je razvidno
tudi iz njegovega pisanja, si
je vedno prizadeval le to, da
razbije enotnost in mo¢ dru-
stvenega delovanja. Skratka,
trn v peti mu je, ko vidi,
kak$ne uspehe Zanjejo dobro
organizirana slovenska dru-
Stva na Svedskem. Upam, da
bodo rojaki, ki se bolj ukvar-
jajo s tem delom, odgovorili
g. Urbancicu, kje je resnica
in mu odprli oci. Zbodel me
je tudi o¢itek, da v drustvih
delujejo ljudje, ki se ne upa-
jo vrniti v domovino. Osebno
mislim, da v nasih drustvih
ni takih primerov. Mislim, da
lojalnosti do domovine neki
¢lovek ne izkaze s tem, da
vsako leto potuje v domovi-
no. To je med drugim tudi
osebna zadeva vsakega posa-
meznika, kam bo nalozil de-
nar. Nekateri ga vlagajo v
potovanja, drugi drugam. To,
kar trdi g. Urbancic, je pre-
cej nevarna obtozba tistih, ki
so se priselili na Svedsko, in
si tukaj uredili novo Zivljenje.
Pa kljub temu niso pozabili,
od kod so doma in svojega
materinega jezika. Vecina od
teh deluje pozitivho in brez
sramu priznava svoje porek-
lo. Seveda pa se da vse stvari
tolmaciti na razlicne nacine.

Zelim le, da bi g. Urbanci¢
bolj objektivno gledal okrog
sebe in da se ne bi spuscal
na podrocje, kjer si tudi sam
ni ¢isto na Cistem.

Ob tej priliki bi rad pozval
yse nase rojake na Svedskem,
naj bodo e bolj enotni, naj
Se tesneje sodelujejo pri skup-
nem delu, da bodo laze
nastopali proti tak$nim huj-
skatem in razbijacem naSih
drustev. Tako bomo dali naj-
boljSi odgovor vsem tistim,
ki jim je na$a enotnost trn v
peti. Kako resnien je tisti
pregovor: »V slogi je mo€ in
zadovoljstvo.«

FERDINAND KNEZ
NASUM, SVEDSKA
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MOJA PRIJATELJICA
JE MAMICA

Moja mamica je srednjih let.
Je precej velika in ima lepe
svetle lase. Zame je zelo dob-
ra, zato jo imam tudi zelo
rada.

Je kmecki otrok, doma iz
Krskega. Babica in dedek jo
§e vedno pogreSata na polju
ali pri suSenju krme. Vzgoji-
la sta jo v delovno deklico.
Taka je Se sedaj. Vstaja zgo-
daj zjutraj, redno hodi v sluz-
bo in skrbi za naju z atekom.
Po njeni zaslugi je nas do-
mek tudi v tujini lepo urejen.
Skrbno varcuje, da bi tudi v
Krskem bila nasa hisica ¢im-
prej pripravljena za naso vr-
nitev v domovino.

Zna se z menoj poigrati, Ce-
prav sem velika deklica. Naj-
raje prisluhnem njenim zgod-
bam iz otroskih let. Res, je
moralo biti lepo takrat. K sre-
¢i se veckrat na leto vracamo
v domace kraje moje mamice
in pocasi razumem njeno za-
vzeto ljubezen do rojstnega
kraja.

MARJANCA CEROVSEK,
UCENKA 7. RAZREDA
SLOV. DOP. POUKA
REUTLINGEN

PONOSEN SEM NA
MAMICO

Moja mamica je doma v Suhi
krajini. Njena rojstna vas se
imenuje Ples. Vasica je zelo
majhna, saj ima samo osem
his. Mamica ima tri sestre in
sedem bratov. Ceprav je bilo
v njenem domu toliko otrok,
sta dedek in babica vseeno
ostala sama in dom prazen.
Tudi moja mamica si je po-
iskala delo v Ljubljani. Tam
se je porocila in rodil sem se
jaz. Ko sem bil star dve leti,
je z menoj odsla v Nemdijo.
Od takrat skrbi za mene sa-
ma. Trudi se, da bi znal dob-
ro slovenski jezik, jaz ji zelim,
da bi bila vsaj z menoj sre¢-
na, saj jo imam zelo rad.
ALES NOVAK,

UCENEC 5. RAZREDA

SLOV. DOP. POUKA
REUTLINGEN

KDO ME NA SVETU
NAJRAJSI IMA

Ze peto leto hodim redno k
slovenskemu  dopolnilnemu
pouku. Med tem casom je
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KDO JE MOJA MAMA?

mamica kupila Se sestrico.
Tudi ona zZe prihaja v Solo.
Naucila se je pesmico za
praznik mamic. Zapela nam
jo je in vsi smo ji ploskali.
Sestrici je ime Tanja. Plaha
je, zato jo mamica spodbuja
k delu in igri. Rada naju ima,
ceprav je veckrat bolna, skrbi
za naju in ateka. Je velika in
ima lepe svetle lase. Rada se
lepo oblaci. Takrat jo obe s
sestrico obcudujeva. V do-
movini nama ureja v novem
domu lastni sobici. Tega se
medve s sestrico zelo veseliva.
Za njen trud in ljubezen, ki
nam jo daje, sem ji povedala
pesmico: Kdo me na svetu
najrajSi ima? To je mamica
moja.

DORIS MOZIC,

UCENKA 4. RAZREDA
SLOV. DOP. POUKA
DEGERLOCH

TRIJE SINOVI IN ENA
MAMICA

Stanka je ime moji mamici.
PiSe se Drobni¢. Doma smo
iz Ribnice na Dolenjskem. Z
ocetom sta v Nemciji ze veC
kot deset let. Tu smo se ro-
dili trije fantje: Andrej, Bozo
in Peter. Ta je najmlajsi in
hodi v prvi razred nemske in
slovenske Sole. Nasa mamica
se z nami zelo trudi. Rada bi,
da bi bili mi njeni trije fant-
je pridni in dobri ucenci.
Mnogokrat nam pomaga pri
nalogah, Ceprav prihaja zve-
cer utrujena z dela. Tudi ob
nedeljah se nam posveca. Z

nami govori le slovensko. Pri-
poveduje nam o lepotah nje-
nega rojstnega kraja in po-
nosna je, ker govorimo vsi v
ribniSkem narecju. Najbolj je
sre¢na, ko se odpravljamo na
dopust v drago Slovenijo. Ta-
ko kot jo ima rada naSa ma-
mica, Zelimo ceniti in ljubiti
domovino tudi mi njeni trije
sinovi.

ANDREJ DROBNIC,
UCENEC 5. RAZREDA
SLOV. DOP. SOLE
REUTLINGEN

LE KATJ BI BREZ MAME?

Povedati vam Zelim, da imam
lepo mamico. Ima ¢rne lase
in zelene ocke. Zjutraj prva
vstane in poskrbi za druzino:
ateka, mene in brata Dusana.
Pripravi nam zajtrk, pogleda,
¢e smo dobro urejeni in nato
gre v sluzbo. Dela v tovarni.
Pravi, da delo ni tezko, ven-
dar domov prihaja utrujena.
Njene o¢i ne Zarijo tako kot
zjutraj, ko nas zapusca.
Nasa druzina sodeluje na
vseh slovenskih prireditvah.
Po kulturnem delu je tudi
ples. Moja mamica rada ple-
$e. Z ockom se vrtita in sme-
jita, midva z DuSanom ju pa
zadovoljno gledava.

Tudi pri nalogah nama po-
maga. Midva pa ji zato pomi-
jeva in pobriSeva posodo in se
trudiva, da sva v Soli dobra
ucenca.

ROTEJA MIHELIC,
UCENKA 6. RAZREDA
SLOV. DOP. POUKA
REUTLINGEN

Udenki slovenske dopolnilne Sole v Wanfercée-Baulet, Charleroi
v Belgiji Elijan Gorjanc in Vilma Gaber

IMAM ZALOSTNO
MAMICO

Moja mamica je vedno ¢rno
oble¢ena. Tudi zalostna je.
Lani nam je umrl atek. Zelo
nam je zal. Ostali smo sami
in mamica je Zalostna.
SONJA STUBLJAR,
UCENKA 2. RAZREDA
SLOV. DOP. POUKA
REUTLINGEN

IMAM SKRBNO MAMICO

Moji mamici je ime Marija.
Ima lepe plave o€i in rjave
lase.

Zjutraj zgodaj vstane in pri-
pravi za druzino zajtrk. Po-
tem hiti na delo v Solo. Tam
pocisti garderobo in telovad-
nice, ki so jih Sportniki upo-
rabljali pozno zvecer. Utruje-
na prihaja opoldne domov.
Takrat hiti pripravljati kosi-
lo, pospravlja, pere in Cisti
nase stanovanje. Popoldne,
kadar ne pospravlja v Soli, se
pogovarja z menoj in sestrico
Tanjo. Za dan Zena naju je
ucila lepe pesmice, da sva jih
na proslavi povedala brez na-
pake vsem nasim mamicam v
Nagoldu. Midva s Tanjico
sva ji kupila roze. Bila jih je
vesela. Midva pa sva bila
srena, da sva razveselila
skrbno mamico.

IGOR LESJAK,

UCENEC 3. RAZREDA
SLOV. DOP. POUKA
NAGOLD

MAMICA DELA V
TOVARNI

Z bratom Zoranom imava sa-
mo mamico. Atek je v domo-
vini. Zato sva najveckrat sa-
ma. Mamica dela v tovarni v
dveh izmenah. Lepo je, ka-
dar dela zjutraj in je popol-
dan doma. Takrat nama sku-
ha. Kadar sva sama, si jed
segrejeva. Zoran zna tudi kaj
skuhati. Eno leto je starejsi
od mene. Kadar dela mami-
ca popoldne, pride Sele ob
pol dvanajstih pono¢i domov.
Z Zoranom jo komaj Cakava.
Pride utrujena, a vendar naj-
prej poskrbi za naju. Zelo jo
imava rada.

ZORAN IN TOMI NOVAK,
UCENCA 4. IN 5. RAZREDA
SLOV. DOP. POUKA
REUTLINGEN



UREDITEV
OBVEZNOSTI 1Z
BIVSE CONE B
SVOBODNEGA
TRZASKEGA
OZEMLIJA 1Z
DELA IN
SOCIALNEGA
ZAVAROVANIJA

Pred nedavnim sta jugoslo-
vanski in malo poprej tudi
italijanski parlament ratifici-
rala t. i. osimske sporazume o
dokon¢ni ureditvi meja med
obema drzavama in nekaterih
vprasanjih manjsin ter gospo-
darskih, vprasanj. Med temi
sporazumi najdemo tudi spo-
razum o ureditvi obveznosti
iz socialnega zavarovanja na
obmocju t. i. bivie cone B
Svobodnega trzaskega ozem-
lja sprico tega, da je bilo to
obmodje izvzeto iz sporazu-
ma ¢ socialni varnosti med
obema drzavama iz leta 1961.
Za kaj gre pravzaprav pri
ureditvi teh obveznosti?

Gre za to, da se uredi med
obema drzavama oziroma nji-
hovimi inStitucijami social-
nega zavarovanja vpraSanje
dajatev iz socialnega zavaro-
vanja, do katerih imajo pra-
vico delavei, namescenci in
drzavni uradniki, ki so svoj-
¢as delali na obmodju bivse
cone B, to je ozemlja nek-
danjih okrajev Koper in Buje.
Ti zavarovanci so namrec
placevali prispevke v socialno
zavarovanje jugoslovanskim
oblastem od 1. maja 1945
naprej pa do sklenitve t. i
Londonskega memoranduma
0 bivii coni B Svobodnega
trzaSkega ozemlja, to je do
26. oktobra 1954 in Se dve
leti pozneje: te pravice so po
dolocbi 1. ¢lena zakljuénega
protokola h konvenciji o soci-
alnem zavarovanju med Jugo-
slavijo in Italijo izvzete iz
domene konvencije in se torej
ugodnosti, ki jih je prinesla
ta konvencija, na omenjene
pravice ne morejo uporabljati.
Po drugi strani pa je Jugosla-
vija, ko je priznala pokojnine
in druge dajatve iz pokojnin-
skega in invalidskega zavaro-
vanja osebam, ki so ostale
na tem ozemlju, upostevale
tudi zavarovalno dobo pred
1. majem 1945, ko so te ose-

be placevale prispevke itali-
janskim ustanovam socialnega
zavarovanja. Italija pa je spet
zaCasno prevzela v svoje bre-
me vse obveznosti iz social-
nega zavarovanja, ki so jih
pridobili iz dela na tem
ozemlju optanti, ki so na
podlagi Londonskega memo-
randuma in Se poprej odsli v
Italijo. Ker so ti optanti vsaj
del svojih prispevkov (od 1.
maja 1945 naprej) placevali
jugoslovanskim  inStitucijam
socialnega zavarovanja, bo
Italija prav gotovo postavila
vprasanje odskodnine za ta
leta, ki so pravzaprav breme
jugoslovanskega zavarovanja.
Skratka — tudi ta vprasanja
se bodo po ratifikaciji osim-
skih sporazumov lahko resila
s pogajanji med delegacijama
obeh drzav, ki se morajo
priceti v roku dveh mesecev
po uveljavitvi osimskih spo-
razumov, se pravi po izmen-
javi ratifikacijskih listin. S
tem se bo tudi ozemlje bivse
cone B Svobodnega trzaskega
ozemlja vkljuc¢ilo v konven-
cijo o socialnem zavarovanju
med obema drZzavama, kar bo
v korist vsem zavarovancem,
ki so v omenjenem casu de-
lali in bili zavarovani na tem
ozemlju.

DR. LEV SVETEK

ZA MARKE
NAJVEC
V JUGOSLAVIJI

Zahodni Nemci so kot poto-
valna nacija Stevilka ena lani
sicer malce manj potovali na
dopuste kot leto poprej, zato
pa za letosnje leto napovedu-
jejo nove potovalne rekorde.
To izhaja iz pravkar objavlje-
ne analize za leto 1976, ki jo
je na tradicionalni zahodno-
berlinski turisti¢ni borzi pred-
lozil Studijski center za turi-
zem. Po nekaj prav mlacnih
in pesimisti¢nih tednih in me-
secih se na zahodnonemski
turisti¢ni trg vracata samoza-
vest in optimizem. To pa ne
velja za »touroperatorje«, za
potovalne agencije, ki se bodo
morale $e naprej soocati z
upadanjem strank. Zakaj?
Zahodnonemski turist se Se
naprej in vse bolj osamosva-
ja od »reisebiirojev« in potu-

je kot individualec z avtomo-
bilom.

Lani so imeli med Renom,
Donavo, Maino in Severnim
morjem pravljicno sonéno po-
letje. -Domace turisticne
zmogljivosti so bile polne,
razen nekaterih (predragih)
zdravilis¢. »Nemec spet od-
kriva Nemcijo«, so hoteli ve-
deti »strokovnjaki«. Ali pa se
je to zares zgodilo? Ne.
Kljub vsemu je 1976 upadlo
stevilo dopustnikov, ki so
ostali doma, v Zvezni repub-
liki Nemciji. Hkrati pa je —
ob manjSem celotnem S$tevilu
— rahlo narasel deleZ tistih,
ki so odpotovali v tujino.
Kam? Splosno znano je, da
je za zahodnega Nemca dalec
na prvem mestu sosednja alp-
ska in nem$ko govoreca Av-
strija, kamor odhaja na do-
pust 16 odstotkov vseh ali 3,8
milijona turistov. Drugo in
tretje mesto si delita Italija
(2,2 mil) in Spanija (2,1
mil.), pri cemer je morala
Spanija lani zabeleziti minus
za okoli 250 tiso¢ nemsSkih
turistov. Na cetrto mesto je
prisla spet Francija (900 tiso¢
turisov) in tako odvzela to
mesto Jugoslaviji (tudi okoli
900 tisoc).

Lani so zahodni Nemci pu-
stili 22,5 milijarde mark v tu-
jini. Zanje se bori vse ve¢ po-
nudnikov. Tako kot posamez-
ni turist postaja vse bolj sa-
mostojen in zapusca posred-
nike, agencije, tako se tudi
drzave ponudnice vse bolj sa-
mostojno pojavljajo na za-
hodnonems$kem turisticnem
trgu. Italijani in Spanci kar
sami prodajajo svoje storitve.
Seveda lahko ponudijo nepri-
merno ugodnejSe cene, kot
pa bi jih mogli ponuditi za-
hodnonemski »touroperator-
]lK.

Individualni turist postavlja
vse ve¢ problemov tako pred
hotelirje kot celotne promet-
ne mreze turisticnih drzav.
Nemec se o€itno noce ustra-
Siti neskonénih avtomobilskih
kolon na mejah in obalah.
Kar pa je posebej novo, je to,
da turist iz Porenja, Porurja
ali drugod kupuje vse vec
delnih storitev. Odsel bo vse
bolj tja, kjer bo lahko kombi-
niral, denimo, polpenzion z
lastno iznajdljivostjo. S turi-
sticnimi paketi bo vse tezje.
Od leta 1974 je Stevilo tistih,

ki so kupili polni pavsalni tu-
risticni  aranzma  (paket)
upadlo od 4,7 na 4 milijone
(1976), pa ceprav je skupno
stevilo dopustnikov poraslo.
Skoraj dve tretjini (64,4 od-
stotka) zahodnonemskih tu-
ristov se je lani vozilo na do-
pust z osebnimi avtomobili.
Delez zeleznice Se naprej
mo¢no upada: medtem ko so
zahodnonemske Zeleznice do-
bile leta 1973 Se 23,5 odstot-
ka vseh dopustnikov, so jih
lani imele le Se 16,7 odstot-
kov. V letalskem prometu
opazujejo raziskovalci dolo-
¢eno stagnacijo, toda na raz-
meroma visoki ravni (blizu
12 odstotkov). Tudi avtobus-
na skupinska potovanja stag-
nirajo.
Kako pa bo z »jugoturisti«?
Malce bolje kot lani ob casu
zahodnonemske turisti¢ne
borze sicer Ze kaze, Se ved-
no pa moramo ostati zaskrb-
ljeni za uspeh sezone, sporo-
¢az jugoslovanske kolektivne
razstave direktor predstavni-
Stva turisticne zveze jugosla-
vije v Frankfurtu Albert Da-
vid. Skupaj z nekaterimi ho-
telskimi mreZami prireja ve-
like propagandne akcije, ves
Cas pa se sooca s pripomba-
mi, da je Jugoslavija postala
razmeroma draga. »Vse je
odvisno od individualnih av-
tomobilskih turistov. Kako se
bodo ti zadnji ¢as odloéili,
tega Se nihce ne ve«, zadrza-
no pravi David.
Ko razni listi primerjajo po-
samezne turisticne dezele, se
Jugoslavija Se vedno zadovo-
ljivo odreze. Tako je nedav-
no  diisseldorfski  tednik
»Wirtschaftswoche«  izracu-
nal, da dobi zahodni Nemec
v Jugoslaviji najve¢ za svojo
marko: pri nas je vredna
1,82 DM, Italija je zelo blizu
z 1,64, Spanija pa precej
drazja z 1,25 marke proti-
vrednosti. »Poceni Jugoslavi-
ja velja seveda le za teCajne
razlike in povprecne cene tu-
risticnih paketov.
Zunaj hotela in paketa se
razlika zZe izgubi, menijo ko-
mentatorji.
»Jugoturist« ostaja neznanka.
Odgovor bomo imeli, ko bo-
do po zacetku poletnih Sol-
skih pocitnic na Bavarskem
(28. julija) nasi hoteli pove-
dali, koliko jih je prislo. ..
ANTON RUPNIK
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EVENEMENTS

ACCORDS AVEC
L’ITALIE RATIFIES

Les délégués de la Chambre
Fédérale et de la Chambre
des Républiques et des Pro-
vinces de I’Assemblée de la
R. S. F. de Yougoslavie ont
adopté la loi sur la ratifica-
tion des accords sur la pro-
motion de la coopération éco-
nomique entre la Yougoslavie
et I'Italie. Ces mémes accords
ont déja été ratifiés aupara-
vant par le Parlement et le
Sénat italiens.

UN HOTEL — PONT
ENTRE LES NATIONS

A Zelezna kapla (Eisenkap-
pel) en Carinthie autrichien-
ne, au début de mars, on a
solennellement ouvert 1’hotel
Obir, construit a l'aide des
fonds des économies slovéne
et autrichienne. Cet hotel de
catégorie A de quatre étages
avec 96 lits a été édifi¢ par
la Société de tourisme de la
Carinthie méridionale, avec
les fonds de I’'Union des co-
opératives slovenes, la Caisse
d’épargne de Globasnica, dix
particuliers et ’entreprise Al-
petour de Skofja Loka en
Slovénie, le terrain et une
partie des fonds ayant été
fourni par la commune.

LE CAFE ET L’ESSENCE
PLUS CHERS

Au début de mars en Yougo-
slavie aussi nous avons com-
mencé a payer l'essence et
les dérivés du pétrole d’aprés
de nouveaux prix, auxquels
cependant nous nous atten-
dions, puisque I’essence
yougoslave reste toujours
parmi celles qui sont le meil-
leur marché en Europe. Un
litre de super colite mainte-
nant 7 dinars, l'ordinaire est
a 6,70 dinars, le gas-oil a
4,20 dinars et le fuel domes-
tique a 2,80 dinars.

SUCCES DE
L’EXPORTATION DES
FILMS

L’industrie  cinématographi-
que yougoslave a gagné I'an
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PARTIE EN
FRANCAIS

dernier avec 'exportation des
films de long et court métra-
ge plus que jamais jusqu’ici.
Elle a obtenu pour ses films
1,276.000 dollars. Aux pays
socialistes elle a vendu pres-
que 36 0/ des films, en Euro-
pe Centrale environ 19 %/y, en
Europe de 1’Ouest 12 %o, en
Scandinavie et en Amérique
du Nord un peu moins de
8 0/y de tous les films pro-
duits. On a vendu I'an der-
nier 74 films de long métra-
ge et 137 films de court mé-
trage et documentaires.

UNE DISTINCTION
INTERNATIONALE
A ZNIDARSIC

A la compétition internatio-
nale des photos journalisti-
ques a Amsterdam, dans la
catégorie de »I’historie jour-
nalistique en photos«, Joco
Znidarsi¢, reporter photo-
graphe de Ljubljana, a obte-
nu le 3¢ prix. Il avait déja
obtenu auparavant le Prix du
Fonds Preseren.

LE TUNNEL SOUS LES
KARAVANKES
JUSQU’EN 1983

A Bled se sont récemment
terminés les pourparlers entre
les commissions yougoslave et
autrichienne qui s’étaient con-
certées sur les questions tech-
niques et financiéres concer-
nant la construction du tunnel
sous les Karavankes. On
commencera a construire le
tunnel en 1978 et, selon les
prévisions, les travaux dure-
ront cinq ans. L’entrée du
tunnel du coOté yougoslave
sera a HruSica pres de Jese-
nice et du coté autrichien
dans la Rosental (Rozna do-
lina). Il aura environ 9,50 m
de largeur et 7,5 km de lon-
gueur.

DES PIECES D’ARGENT

La Banque Nationale de
Yougoslavie émettra des pie-
ces d’argent de 100 et 200
dinars, et cela a l'occasion
des événements qui sont
d’une importance particuliére
pour les nations et nationali-
tiés de Yougoslavie. L’gou-
vernement fédéral décidera
pour quels événements la
banque émettra ces pieces
d’argent.

LA TECHNIQUE POUR
L’ENVIRONNEMENT 77

ILLa premiére exposition de
technique pour Ienvironne-
ment de l'an dernier a la
Foire Economique de Ljub-
ljana sera suivie, cette année,
d’'une seconde et il semble
déja qu’il s’agira a I'avenir
d’'une information annuelle
sur les moyens dont on dis-
pose pour la protection de
I’environnement. Les consul-
tations qui accompagneront
’exposition, attireront I’atten-
tion des citoyens sur la noci-
vité du phénomene de la pol-
lution et montreront qu’il
faut intervenir plus active-
ment dans notre technologie.

LES PREMIERS
TRACTEURS DE STORE

De la chaine de la nouvelle
usine de tracteurs de la fon-
derie de Store prés de Celje
arrivent les premiers trac-
teurs Le début de la produc-
tion des tracteurs est un pas
important pour l'usine sidé-
rurgique de Store, et a la fois
pour toute 1’économie slove-
ne. Dans la période d’essai
on fera environ 10 tracteurs
par jour, plus tard de 40 a
50.

Ces tracteurs sont fabriqués
a Store en coopération avec
la Fiat italienne.

PLUS DE VIN
YOUGOSLAVE
A L’ETRANGER

Selon toute apparence, mous
exporterons cette année en-
core plus de vin que jusqu’ici,
bien qu’il y ait une trés forte
concurrence sur le marché
mondial. Selon le programme
préparé a la Chambre d’éco-
nomie de la Yougoslavie, on
exportera environ 7.500 wa-
gons de vins divers; I’an der-
nier, on en a exporté 7.000
wagons.

LES VOYAGES
A L’ETRANGER

Six millions de Yougoslaves
ont demandé et obtenu un
passeport. L’an dernier, il y
a eu 13 millions de voyages
de Yougoslavie a I'étranger.
Chez nous, le passeport s’ob-
tient en quelques jours, de
trois a six, et son prix est
trées accessible en comparai-
son avec celui de -certains
autres pays.

PLUS D’ELEVES DANS
LES ECOLES SLOVENES
EN ITALIE

Le nombre des éleves qui se
sont inscrits dans I’année sco-
laire 1976/77 dans les écoles
slovénes sur le territoire de
Trieste montre un accroisse-
ment réjouissant. Dans toutes
les especes d’écoles se sont
inscrits cette année 3.075 éle-
ves, c’est-a-dire 132 de plus
que ’an dernier. Le nombre
des €leves inscritis s’est accru
aussi dans les écoles slovénes
de la région de Gorica, ce qui
a provoqué ¢a et la quelques
difficultés du fait que cette
augmentation n’était pas pre-
vue.

DICTIONNAIRE
ETYMOLOGIQUE

L’Académie des Sciences et
des Arts Slovéne a récem-
ment présenté au public le
premier tome du dictionnaire
étymologique de la langue
slovéne, rédigé par l'acadé-
micien dr. France Bezlaj. Le
premier tome comprend les
articles des lettres A a J. Le
dictionnaire entier paraitra
dans les années suivantes.

V. JESENIK



KAMNISKA BISTRICA JE PRILJUBLJENA TOCKA KAMNICANOV PA TUD! LJUBLJANGANOV, DA SE NAUZIJ
ZRAKA IN PRELEPIH POGLEDOV NA VRHOVE KAMNISKIH PLANIN. NA TE JE PRAV IZ BISTRICE NAJHITREJ
PRISTOP.
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Ce nas kdo vprasa, koliko
imamo opernih gledalis¢ v
Jugoslaviji, nam ni treba zar-
devati. Samo v Sloveniji ima-
mo kar dve operni hisi — v
Ljubljani in Mariboru. Ven-
dar pa je ljubljanska edina,
ki ne deli svojega odra z
dramskim gledalis¢em. Prav
po zaslugi lastnega odra se
lahko ponasa z rekordnim
stevilom predstav v Jugosla-
viji — priblizno 200 v eni
sezoni, raje ve¢ kot manj!

Toda, preden si ogledamo
ljubljansko operno hiSo in
njen ansambel, se ozrimo na-
zaj v preteklost. Korenine
ljubljanskega opernega odra

izhajajo iz viharnega casa
prebujanja  narodov  sredi

prejSnjega stoletja, iz dni po
letu 1860, ko se je na Slo-
venskem dogodilo marsikaj
pomembnega.

Kot poganjki »slovenske po-
mladi« so se v tistith letih
sredi prejSnjega stoletja v
vseh vecjih krajih ustanav-
ljale ¢italnice, ki so v svojih
kulturno politicnih  vecerih
precej casa odmerile tudi
glasbi. Ljubljanska Citalnica
je na primer ze leta 1863
imela svoj orkester, ki je na-
stopal pri Besedah. To so bile
zelo priljubljene prireditve,
sestavljene iz samostojnih
tock, kjer je orkester sprem-
ljal pevce pri odlomkih iz
spevoiger, oper in operet.
In nastopilo je prelomno leto
1867, eno najpomembnejsih
let v slovenskem kulturnem
zivljenju. Takrat so namrec
zavedni Slovenci kot protiutez
nemskemu Kkulturnemu  Ziv-
ljienju wustanovili Slovensko
dramati¢no drustvo, ki je po-
leg dramskih predstav prire-
jalo tudi glasbene. Najprej so
uprizarjali spevoigre, pet let
po ustanovitvi drustva pa so
plakati vabili takratno obcin-
stvo k premieri prve sloven-
ske opere. Tako so 27. aprila
1872 Slovenci docakali sve-
¢an dogodek — krstno upri-
zoritev Se danes zelo priljub-
ljenega Gorenjskega slavcka
Antona Foersterja. Predstave
so se vrstile, nekaj let pred
prelomom stoletja (1892) pa
se je iz dramaticnega drustva
oblikovalo Slovensko dezelno
gledalis¢e z dramo in opero.
Vendar pa je ljubljansko ob-
¢instvo ze dolgo pred tem
¢asom uzivalo ob poslusanju
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SLOVENSKE KULTURNE USTANOVE

OPERA V LJUBLJANI

oper. Slovensko prestolnico je
namre¢ vedno obiskovalo ve-
liko tujih opernih druzin,
zlasti nemskih in italijanskih,
ki jih je ob¢instvo navduseno
sprejemalo. Vse to prica o
bogati glasbeni tradiciji, s ka-
tero se lahko Ljubljana po-
nasa.

Povrnimo se v nas$ cas, k
200 predstavam v eni sezoni,
k vedno razprodanim dvo-
ranam. Ljubljansko opzero
danes sestavlja sedem delov-
nih enot: direkcijska skupi-
na, operni solisti, operni zbor,
orkester, baletni zbor, baletni
solisti in tehni¢na skupina, ki
se morajo vsi skupaj posteno
potruditi, da obdrzijo svoj re-
kord v Stevilu predstav. Ma-
lokdo namre¢ ve, ceprav ob
koncu predstave navduseno
ploska izvajalcem, koliko tru-
da je vlozenega v eno pred-
stavo. Redkokdaj nas pac pot
prinese v opero v dopoldan-
skih urah skozi »zadnja« vra-
ta, kjer ni prav ni¢ sveCanega
in blescecega kot v dvorani.
Mimo hitijo oznojeni plesalci,
pevke in pevci, na katerih
obrazih vidis, koliko gara-
skega trdega dela je potrebno,
da zvecer v vsem svojem
blesku zazivi operna pred-
stava.

Garanje je sicer znacilno za
vse »teaterske« ljudi, Se zlasti

pa to velja za ljubljanske
operne gledalis¢nike. Izvesti
200 predstav ob tem, da je v
Operi prej premalo pevcev in
plesalcev kot preve¢, niso
macje solze. »Primanjkuje
nam moskih pevcev, tudi ba-
letnega podmladka med fanti
ni, instrumentaliste pa si mo-
ramo vcasih Ze sposojati v
Slovenski filharmoniji. Nas
poklic je pac¢ prenaporen, da
bi privabljal mladino,« pojas-
njuje ravnatelj Opere Ciril
Cvetko.

Pevci in plesalci morajo imeti
res dobro kondicijo, saj se
pojavljajo na odru vsak dan
razen enega dneva v tednu.
V enem mesecu izvedejo 12
do 13 razlicnih predstav, kar
pomeni, da je skoraj vsak
drugi dan na sporedu druga
predstava. Orkester in solisti
morajo torej biti stalno »v
formi« in imeti naStudirane
istocasno razlicne vloge.
Kljub polni zaposlenosti pa
je v opernem ansamblu Se
toliko elana, da se prizadevno
pripravljajo na gostovanje po
Ceskoslovaskem. Le-to je, kot
pravijo v Operi, zelo vabljivo,
pa tudi skrajno odgovorno,
saj bodo sodelovali na Brati-
slavskem festivalu poleg vr-
hunskih opernih ansamblov
kot ga ima hamburska ali le-
ningrajska opera. Tamkajs-

njemu obcinstvu bodo poleg
Verdijevega Falstafa pred-
stavili tudi slovensko operno
delo, Kozinov Ekvinokcij.
Kaj pa predstavljajo sloven-
skemu obcinstvu? Le-to naj-
raje vedno znova gleda in po-
slusa dela istih skladateljev:
Verdija, Puccinija in Caj-
kovskega.

»Vemo, da bo Zzelezni reper-
toar vedno napolnil dvorano.
Toda napak bi bilo, ¢e bi se
v oblikovanju programa po-
vsem podrejali zeljam publi-
ke. Stremeti moramo tudi k
novitetam, k osvezitvi reper-
toarja,« pravi Ciril Cvetko.
In tudi v tem v Operi uspe-
vajo, saj so tudi manj znane
operne predstave vecinoma
razprodane. Tudi pri baletu
poskusajo vzdrzevati ravno-
tezje med Zeleznim repertoar-
jem in novostmi. K slednjem
jih veze zlasti dolg do izvirne
slovenske baletne umetnosti.
Precej zapuScena pa sta bila
v preteklih letih komorna
opera in komorni balet. Ven-
dar pa bodo v Operi letos to
nadoknadili, saj bodo za ko-
nec sezone uprizorili Sivicovo
Himno, s katero bodo tudi
odprli Ljubljanski festival. Da
bodo to storili uspesno, ni
treba dvomiti.

SILVESTRA ROGELIJ



Knjige so nam v danasnjem
zivljenju vse bolj potrebne, ker
si ob njih najtemeljiteje bogati-
mo svoje strokovno in splosno
znanje, ali pa z njihovo po-
moc¢jo v mislih poceni potuje-
mo v oddaljene dezele, se raz-
vedrimo in obenem najdemo v
njih veliko tehtnih odgovorov
na mnoga vprasanja, ki nam jih
zastavlja Zivljenje. Seveda pa je
med mnozico knjig, ki jih za-
lozbe izdajajo leto za letom,
véasih resni¢no tezko najti ti-
sta dela, ki si jih najbolj Zeli-
mo. Da bi vam nekoliko olaj-
jali zamudno iskanje. vam to-
krat predstavljamoc
zbirke in posamezne knjige, ki
letos izhajajo pri Mladinski
knjigi, ki je po Stevilu izdanih
knjig na leto prva v Sloveniji.
Kogar zanima dobro branje,
bo naSel najve¢ zanimivega v
knjiznih ~ zbirkah  Levstikov

hram in Krog. Letos bodo izsli &

v prvi zbirki romani priznanih
pisateljev, kot so W. Saroyan,
Kirst, Heller, Ingoli¢ in drugi.
V zbirki Krog, ki prinasa pred-
vsem aktualnejsa, vendar dobra
literarna dela, pa bo kmalu iz-
el zanimiv in napet roman Se-
demnajst trenutkov pomladi,
sovjetskega pisatelja Semjonova.
Po tem delu so posneli odli¢no
televizijsko nadaljevanko, ki je
pri nas vzbudila veliko zanima-
nja. Poleg tega dela je tu se zelo
razburljiv  pustolovski roman
Skrivnost zapusScene ladje pa
Zajtrk prvakov, in eno najbolj-
§ih del Agathe Christie Zavesa.
Najve¢ zares moSkega branja
pa najdemo v zbirkah Navzkriz-
ja druge svetovne vojne in Ti
vrazji fantje v lstec¢ih Skatlah.
Prva zbirka bo letos prinesla
stiri dela priljubljenega angle-
Skega pisatelja Alistaira Mac-
Leana. To so Krizarka Uly-
ksses, Navaronska topova, Ka-
mor si upajo le orli in Juzno
od Jave. Pisatelj je v teh knji-
gah mojstrsko opisal nekaj naj-
zanimivej$ih in najbolj pretres-
ljivih bojev iz druge svetovne
vojne na razli¢nih koncih sveta.
V drugi zbirki pa bodo izsle
knjige o podvigih naSih in tu-
jih letalskih asov. Prva med nji-
mi, Modri obok, pripoveduje o
rasti slovenskega Sportnega le-
talstva in njegovi udelezbi v
narodnoosvobodilni vojni, na-
slednje tri: Le nekaterim so
dana krila, Plameneée nebo,
Sla po nebu, pa pripovedujejo
0 junaskih podvigih znanih le-
talcev druge svetovne vojne.
Vse knjige so popestrene z do-
kumentarnimi fotografijami.

Ena najbolj zanimivih leposlov-
nih knjiznih zbirk pa je pri
Mladinski knjigi $e vedno Naga
beseda, zbirka 92 knjig izbra-
nih del slovenskih pesnikov in

nekatere g

»SreCno« so na svojevrsten nacin zazeleli Solarji iz Trave pri
Cabru predsedniku Titu ob njegovem rojstnem dnevu. Foto: Edi
Selhaus (barvni dodatek k reportaZi na straneh 6 in 7)

NOVE KNIJIGE

ZANIMIVE KNJIZNE ZBIRKE

pisateljev, ki jo zaloZba v ce-
loti ponatiskuje, in bo letos Ze
v celoti iz§la. Ce jo narodite
— stane 7.500 dinarjev — jo
lahko placujete v 24 zaporednih
mesecnih obrokih, Taksna zbir-
ka bo ne lep okras vasega sta-
novanja, temvec boste knjige
gotovo z zanimanjem prebirali.
Se bolj pa bodo teh knjig veseli
vasi otroci, saj jim bodo korist-
no sluzile v osnovni in srednji
Soli ter na univerzi.

Konec lanskega leta je zalozba
zacela izdajati tudi dve zelo
bogati knjizni zbirki; to je Vse
o zdravju in Odkritjih in razi-
skovanju. V prvi zbirki treh
knjig enciklopedijskega forma-
ta, ki jih je napisal profesor
in dekan ljubljanske Medicinske
fakultete, dr. Miha Likar, boste
zvedeli vse o boleznih in zdrav-
ljenju, najve¢ pa o tem, kako
si moramo urejati nase vsak-
danje zivljenje, da bi se v ne-
mirnem ritmu dana$njega Ziv-
ljenja ¢im uspesneje obvarovali
razlicnih obolenj. D. Likar
namrec¢ zagovarja sodobno poj-
movanje zdravja, ki ga svetovna
zdravstvena organizacija opre-
deljuje v svoji ustavi takole:
»Zdravje je popolnoma telesna,
duSevna in druzbena blaginja,
ne pa le stanje brez bolezni in
onemoglosti.«  Knjige torej
predvsem skusajo pomagati

vsakemu ¢loveku, da bi znal v
vseh  Zivljenjskih okolis¢inah
ravnati tako, kot bo njegovemu
zdravju najbolj koristilo, ne pa
da brez potrebe trosimo dra-
gocene moci. Prva teh knjig,
Bolezni nasih dni je Ze napro-
daj, naslednji dve pa bosta
predvidoma iz§li letos. Vse knji-
ge so obogatene s Stevilnimi
barvnimi ilustracijami. Zbirka
Odkritja in raziskovanja, ki ob-
sega pet knjig, je po obliki po-
dobna prejsnji zbirki, vsebuje
pa skoraj neverjetno zgodovino
odkritij na vseh podrocjih zna-
nosti in napoveduje razvoj zna-
nosti za prihodnost. Vedozeljne-
ga bralca popelje po poteh
velikih raziskovalcev. Marco
Polo, Kolumb, Livingstone,
Hudson in Cousteau so le neka-
teri najbolj znani med njimi, ki
so pripomogli, da se je ¢lovestvo
dokopalo do novih spoznanj o
svetu in sebi. Kajti za vso zgo-
dovino cloveske civilizacije ve-
lja, da je to pravzaprav zgodo-
vina neprestanega spopadanja z
neznanim, zgodovina odkrivanj
in raziskovanj. Priznani stro-
kovnjaki, ki so pisali poglavja
teh knjig, so se opirali na Ste-
vilne ohranjene dokumente in
jih v marsicem podprli s svo-
jimi novimi spoznanji. Knjige
so bogato ilustrirane.
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FRANCIJA

DAN ZENA
V FREYMINGU

V nedeljo 6. marca smo se
rojaki iz Freyming-Merleba-
cha in okolice v velikem Ste-
vilu zbrali v drustvenem lo-
kalu Bach v Freymingu, da bi
proslavili mednarodni praz-
nik Zensk. Povabilu se je od-
zval tudi naS vicekonzul iz
Strassbourga s  sodelavci.
Mize so bile polne dobrot, ki
smo jih zene pripravile za to
priloznost, nekaj pa smo da-
rovali tudi iz drustvene bla-
gajne. Za dobro voljo in po-
skocne noge je poskrbel Mar-
tin Blatnik.

Zaceli smo s kratkim progra-
mom. Predsednik Joze Zdra-
vic je z lepim mnagovorom
pozdravil vse navzoce in Ze-
nam zazelel vse dobro ob
nasem prazniku. V imenu
zensk sem se zahvalila za ce-
stitke in se pridruzila Zeljam
vsem rojakinjam. Lepo nas je
nagovoril in nam cestital tu-
di vicekonzul.

V cast nam je bilo, da smo v
nasi sredi pozdravili tudi naj-
starejSo clanico drustva Jad-
ran Marijo Rugelj, ki je iz-
polnila ze 91 let. Podarili smo
ji skromen Sopek in skromno
darilo z Zeljo, da bi Se dolgo
skupno praznovali na$ praz-
nik.

Za tem je Lidija Sajovec re-
citirala pesem »Vse mamice
sveta« in pripela vsem navzo-
¢im zenam in materam rdec
nagelj na prsi. Zapeli sta tudi
sestrici Fabianne in Lorans
Devene, recitirali pa deklici
Sinkovec in Kink.

V dobri volji in v veselem
razpolozenju smo zakljucili
naso prireditev in zazeleli
smo si, da se prihodnje leto
spet srecamo.

Ob prazniku Zensk CcCestitam
tudi vsem drugim slovenskim
iCI'I}.l'['I"I po svetu.
KAROLINA SKRUBA

DRUSTVO »JADRAN«
[ZGUBLJA CLANE

Sporocam vam, da smo v
zadnjih mesecih izgubili pre-
cej nasih c¢lanov, ki smo se
od vseh poslovili z naSo dru-
stveno zastavo. V Kreutzwal-
30
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du je 23. januarja umrl v 78.
letu starosti nas clan Ferdi-
nand Tursic. V petek, 4. feb-
ruarja smo pokopali Leopol-
da Kotarja, ki je dolgo bole-
hal zaradi rudarske bolezni
silikoze. V ponedeljek 7.
marca smo spremili na zad-
nji poti Blaza Mrgoleta, sta-
rega 77 let. Lani sta z Zeno
slavila zlato poroko. Nasled-
nji dan, 8. marca, pa smo po-
kopali Albina Janica, ki je
umrl v starosti 65 let. Vse
nase Stiri umrle ¢lane smo
ob odprtem grobu pocastili
tudi z drustveno zastavo, jim
polozili venec v imenu drust-
va, meSani pevski zbor pa jim
je zapel zalostinko. Vsem za-
lujocim sorodnikom izrekamo
iskreno sozalje.

ANTON SKRUBA

BELGIJA

NEKAJ NOVIC

O NASEM ZIVLJENJU
IN DELU

V belezkah se mi je nabralo
nekaj novic o nasem Zivljenju

in delu, ki vam jih sporocam.
Ne morem vam sicer podrob-
neje opisovati dejavnosti vseh
drustev, ki zdruzujejo Sloven-
ce na podrocju Charleroija in
Eisdna, lahko pa zatrdim, da
se vsi Slovenci ¢utimo dolzne
tukaj v tujini ohranjati slo-
vensko kulturo in jezik. Pri
svojem delu v Stirth oddelkih
slovenske dopolnilne Sole v
raznih krajih Belgije se vedno
lahko naslonim na odbornike
»Jadrana« v Charleroiju in
drustva sv. Barbare v Eisdnu.
Naj posezem nazaj v decem-
ber, ko je jugoslovansko dru-
Stvo sv. Barbara priredilo za
svoje ¢lane tradicionalno mi-
klavzevanje. Otroci in odras-
li nestrpno pricakujejo brada-
tega moza z darili. Najprej
pa morajo mladi dokazati,
da so darila tudi res zasluzili
in zato pod vodstvom svojih
mentorjev  pripravijo pro-
gram. Gospa Toncka Trka-
jeva pri tem z vso ljubeznijo
in skrbjo Ze vrsto let usmerja
in pomaga, saj clovek ostane
vecno mlad, ¢e rad dela z
mladimi.

Mala dvorana v Kulturcentru
se je 18. decembra hitro na-

Ucenci slovenske dopolnilne Sole iz Wanfercée-Baulet recitirajo
na prireditvi drustva Jadran v Charleroiju. Od leve proti desni:
Bernardette Gaber, Elijan Gorjanc, Vilma Gaber, Marija-Tere-
zija Gorjanc, Jasmina Fajfer in Rudi Fajfer.

polnila. Kulturni program z
recitacijami in dramskimi pri-
zorcki so najmlajsi in Solarji
izvedli brezhibno. Zares mo-
ram pohvaliti nase najmlajse
in ucence slovenske dopolnil-
ne Sole, da so se toliko nauci-
li in nas s slovensko besedo
za kratke trenutke pospremili
v domovino. »Veliki paket«
je bil naslov prizorcka, ki so
ga izvedli otroci slovenske
dopolnilne Sole. Slo je zares
za velik paket, ki je stal pod
jelko. Vsi so napeto pricako-
vali in ugibali, kaj je dobil
Lojev Lenc v tem paketu. Na
njegovo veliko razocaranje in
veselje ostalih otrok, pa ni
bilo v paketu ni¢. Veselo raz-
poloZenje se je nadaljevalo z
razdeljevanjem daril. Za vsa-
kogar je bilo nekaj, uciteljica
slovenske dopolnilne Sole pa
je poleg lepega darila dobila
Se Sopek rdecih nageljnov.
Slovenska dopolnilna Sola v
Eisdnu je za clane in prijate-
lie najstarejSega jugoslovan-
skega drustva v Belgiji, drust-
va sv. Barbare, dne 19. feb-
ruarja letos, pred rednim let-
nim ob¢nim zborom pripravi-
la v mali dvorani Kulturnega
centra PreSernovo proslavo.
Dvorana je bila svecano okra-
Sena. Napisi »Zive naj vsi na-
rodi« in »O Vrba, srecna,
draga vas domacac, so, poleg
lepega PreSernovega portreta
in slike njegove rojstne hise,
poudarjali ljubezen do domo-
vine in rojstnega kraja pesni-
ka, kakor tudi vsakega Slo-
venca, ki misli in éuti z njim.
Prekrasen prapor druStva sv.
Barbare, belgijska in jugoslo-
vanska zastava pa Sopek rde-
¢ih nageljnov so dajali pro-
slavi Se posebej slovesno
vzdusje. KrajSem govoru o
PreSernu je sledil recital Pre-
Sernovih pesmi, ki so ga lepo
izvedli ucenci slovenske do-
polnilne Sole iz Eisdna: Evge-
nij Kastigar, Johan Rak, Ivan
Kukovici¢, Nada Jakos, Alojz
Cuzi, Karin Bevc in kot gost
Elijan Gorjanc iz Charleroija.
Za lep nastop so jih posluSal-
ci nagradili s ploskanjem.
PreSernovi proslavi je sledil
redni letni ob¢ni zbor.
Najprej so zbrani z enominut-
nim molkom pocastili spomin
lani umrlih ¢lanov: castnega
predsednika Pankracija Spita-



Ja in Toncke Trkaj-Bertran-
dove. Zatem je predsednik
Avgust TanjSek prisr¢no po-
zdravil vse navzoCe in opravi-
¢il odsotnost dolgoletnega in
nadvse prizadevnega tajnika
drustva Ivana Smrketa, ki se
zaradi bolezni ni mogel ude-
leZiti obcnega zbora. O drust-
venem delu v preteklem letu
je obsirno porocal Alojz Rak.
Drustvo ima 119 ¢lanov. Dva
sta lani umrla, dva pa sta se
vrnila v Jugoslavijo. Odbor se
je sestal lani na 14 rednih se-
jah in ve¢ sestankih. Drust-
vena aktivnost je bila ocitna
vsepovsod. Spomnimo se le
nekaterih prireditev, o katerih
smo sproti porocali, kakor na
primer ljudske igre v treh de-
janjih »Dobri grofje«, ki smo
jo uprizorili lani 1. maja, ne-
pozabnega druZabnega vecera
23. oktobra, pa miklavzeva-
nja, izleta v Holandijo za cla-
ne in njihove prijatelje, izleta
za otroke, obiska pri kralju,
dveh obiskov v Charleroiju
itd. Za pomoc potresnim ob-
mocjem smo zbrali in poslali
v domovino 10.000 bfr., od
tega iz drustvene blagajne
6465 frankov.

Odbor drustva si zelo priza-
deva, da bi slovenska dopol-
nilna Sola tudi na tem pod-
ro¢ju Belgije delala v &im
bolj§ih pogojih. Blagajnik
Rudi Mastnak je porocal o
finanénem stanju drustva.
Drustvo je dobro gospodarilo,
saj kljub Stevilnim izdatkom
ni povecalo salda preteklega
leta.

Po porog¢ilih in razpravi je bil
razreSen dolznosti stari od-
bor. Obéni zbor je izrekel po-
sebno zahvalo in priznanje
veteranoma druStva in dolgo-
letnima odbornikoma Ivanu
Smrketu in Francu Trkaju ter
ju za njuno dolgoletno uspes-
no delo izvolil za Castna Cla-
na; Ivana Smrketa za Castne-
ga tajnika in Franca Trkaja
za Castnega blagajnika.
Sledile so tajne volitve, pri
katerih je bil za predsednika
ponovno izvoljen  Avgust
TanjSek, kar je vsekakor po-
sebno priznanje in zaupanje
¢lanov. Za podpredsednika je
vecino glasov dobil Lojze Rak
mlajsi. TajniSke posle bo vo-
dil Lojze Rak starejsi, za dru-
gega tajnika je bil izvoljen
Alojz Pecar, za blagajnika
Andrej Kukovi¢i¢, za njego-

vega namestnika pa Rudi Ce-
pin. Za preglednika racunov
so izvolili Karla Tisnikarja in
Bubi Beve, ostarele in bolne
¢lane pa bosta obiskovali Li-
zka Kukovi¢i¢ in Jozefa
Udove.

Po volitvah se je novi odbor
takoj sestal, da se porazgovo-
ri o nacrtih za drustveno delo
v tekocem letu. Nalog je ve-
liko, reSiti pa jih bo mogoce
le s solidarnim skupnim de-
lom. Ob zakljucku je pred-
sednik TanjSek povabil vse
prisotne in seveda vse prija-
telje na prireditev, ki jo bo
drustvo pripravilo za materin-
ski dan 14. maja. Na ta dan
bodo uprizorili novo igrico
rojakinje Toncke Trkajeve:
»Micka ti, lepa sil«

LUCIJA UZMAH

PRAZNOVANIJE
DNEVA ZENA

V MONTIGNIES SUR
SAMBRE

Jugoslovanska Sola v Montig-
nies sur Sambre je posebej
slovesno praznovala medna-
rodni dan Zena 8. marec. Pro-
slava je bila v Solskem raz-
redu v sredo 2. marca, ker
posebne dvorane za take pri-
reditve nimamo na voljo.
Razred je bil svetano okra-
Sen. Ucenci so Ze doma pri-
pravili Cestitke za mamice in
tudi za goste. Prisle so vse
mame, posebej pa smo bili
veseli obiska predstavnikov
slovenskega drustva »Jadran«
iz Charleroija. V programu so
sodelovali vsi ucenci. Posebej
so nas razveselili najmlajsi, ki
se ne obiskujejo redne Sole,
a vseeno vsako sredo pridno
prihajajo, pazljivo poslusajo
in sodelujejo. Gotovo Se ne
razumejo prav pomena tega
praznika, kljub temu pa so
bile njihove Cestitke prisréne
in iskrene. Kot uciteljica slo-
venske dopolnilne Sole v Bel-
giji moram izraziti posebno
zadovoljstvo ob delu v jugo-
slovanski $oli, saj prav ta So-
la, kjer pouk poteka v srbo-
hrvatskem jeziku, predstavlja
temeljni kamen bratstva in
enotnosti jugoslovanskih na-
rodnosti na podro¢ju Charle-
roija. Skupaj zivimo, skupaj
se veselimo, skupaj praznu-

jemo. Praznovanje dneva ze-
na je bila Ze nasa tretja skup-
na prireditev v tem Solskem
letu. Ze lani 4. decembra je
na slovenski prireditvi drust-
va »Jadran« v programu so-
delovala kar vsa Sola, dne 5.
decembra lani pa sta Clana
predsedstva drustva »Jadran«
Ivan kodeh in Valter Hadner
v okviru tradicionalnega bel-
gijskega miklavzevanja obi-
skala ucence in jih v imenu
drustva obdarila. Na proslavi
dneva Zena sta v programu
nastopili tudi ucenki sloven-
ske dopolnilne Sole iz Wan-
fercee-Baulet sestri Elijan in
Marija Terezija Gorjanec.

LUCIJA UZMAH

SVEDSKA

DAN ZENA
V GOTEBORGU

V soboto 5. marca je sloven-
sko drustvo »France PreSe-
ren« priredilo zabavni vecer
v pocastitev dneva Zena.
Drustvo je poskrbelo za dob-
ro vecerjo in vinsko kapljico,
tudi radenske ni zmanjkalo.
Bil je izreden obisk, saj so za
glasbo poskrbele »Lastovke«
iz Landskrone. Da je bil spre-
jem res doma¢ in namenjen
zenam, sta pri vhodu v dvo-
rano pripenjala Zenam na
prsi rdece nageljne fant in
dekle v slovenski narodni no-
§i. Dobre volje in petja ni
zmanjkalo Se dalec¢ po polno-
¢i. Za prijetno vzdusje je po-
skrbel tudi srecolov z lepimi
dobitki. Med obiskovalci je
bilo tudi veliko pripadnikov
drugih jugoslovanskih narod-
nosti in domacinov. Tako se
skupaj poveselimo in si pric¢a-
ramo domace vzduSje ob
glasbi in dobri kapljici. Za
vse to pa moramo biti hva-
lezni pozrtvovalnemu osebju
slovenskega drustva »France
PreSeren« iz Goteborga. Naj
ob zakljucku zazelim vsem
Zenam po Sirnem svetu in Se
posebej v domovini srece tu-
di po dnevu Zena.

CLANICA DRUSTVA

ZDA

SPOMENICA
V PODPORO
KOROSKIM
SLOVENCEM

V nedeljo 23. januarja je bil
v Slovenskem delavskem do-
mu na Waterloo Rd. v Cle-
velandu sestanek predstavni-
kov raznih slovenskih organi-
zacij, da sprejmejo spomeni-
co in resolucijo v podporo
koroSkim Slovencem, narod-
nostno zatiranim od avstrijske
vlade in zagrizenih nemskih
organizacij. Sestanek je skli-
cal glavni odbor Slovenske
narodne podporne jednote.
Poleg teh predstavnikov so
bili navzo¢i Se predstavniki
Slovenske dobrodelne zveze,
federacije slovenskih narod-
nih domov, federacije SNPJ,
Progresivnih Slovenk Ameri-
ke, federacije slovenskih upo-
kojencev, zastopniki raznih
kulturnih skupin in drugi. Se-
stanku je predsedoval glavni
predsednik SNPI Frank Gro-
ser, ki je predlozil spomenico
in resolucijo, s katero odloc-
no protestirajo proti avstrij-
ski vladi, ker odklanja ¢love-
canske pravice in o0snovno
svobodo slovenski manjSini
na KoroSkem in hrvatski
manjS$ini na Gradis¢anskem.
Navzodi so se v splosnem stri-
njali z resolucijo, vendar se
je razvila razprava o podrob-
nostih, ki so se zadovoljivo
resile.

Predstavniki glavnega odbora
SNPJ so prevzeli nalogo, da
vnesejo sprejete popravke v
resolucijo in spomenico ter
pridobe Se ostale slovenske
organizacije v ZDA, da jo
podpisejo, zatem pa jo v ime-
nu vseh ¢lanov odposljejo na
naslov Zdruzenih narodov ter
avstrijski in ameriski vladi.

ADAMICEV
SPOMINSKI DAN

V nedeljo 15. maja prirejajo
Progresivne Slovenke Ameri-
ke v Clevelandu Adamicev
spominski dan. Spominska
pocastitev bo v obliki simpo-
zija v Slovenskem druStve-
nem domu v Euclidu. Pro-
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gram simpozija je sledec:
opoldne sprejem gostov in
govornikov, ob 15. uri kosilo,
ob 17. uri otvoritev simpozi-
ja. Odprla ga bo glavna taj-
nica PSA Josie ZakrajSkova.
Sledi predstavitev govornikov.
Predstavila jih bo Florence
Unetich, O Louisu Adamicu

bo predaval dr. Henry Cri- [

stian z univerze Ruthers v
New Jerseyu. Zatem bo-
do predvajali kratek film o
Adamicu. O Adamicu in pri-
seljencih bo zatem govoril
prof. Ivan Dolenc iz Toron-
ta. Po kratkem glasbenem
vlozku, ki ga bosta izvedli
Florence Unetich in Angie
Zabjek, bo Student univerze
Indiana John Modic podal
svojo tezo o Adami¢u. O po-
menu in vplivu Adamica pa
bo nato govorila urednica pri-
loge Progresivnih Slovenk
Mary Ivanusch. Simpozij bo
zaklju€il kvartet pevskega
zbora Slovan.

ZALOSTNA NOVICA

Sporotam vam Zalostno novi-
co, da je zvesti narocnik in
zastopnik Jack Zalar iz Bar-
bertona 21. februarja letos
nepricakovano umrl, star 82
let. Za njim Zzaluje hcerka
Alice, ki ga bo zelo pogresa-
la, saj je bil dober in skrben
ote. Zena pa mu je umrla Ze
pred vec leti. Pokojni Jack
Zalar je bil doma iz Matene
pri Igu, blizu Ljubljane. V
Ameriki je Zivel Sestdeset let.
V Ljubljani Zivi Se en njegov
brat. Leta 1955, ko sem vo-
dila skupino rojakov na obisk
v Slovenijo, je bil v moji
skupini tudi Jack Zalar z Ze-
no. Bilo jima je zelo wvsec.
Naroénik Rodne grude je bil
od zacetka pa vse do svoje
smrti. Naj mirno poéiva v tu-
ji zemlji. Vsem, ki so ga ime-
li radi in so ga v Zivljenju ce-

nili, pa izrekam globoko so-

zalje.
JENNIE TROHA,
BARBERTON

TECAIJI
SLOVENSKEGA
JEZIKA

Med naso drugo in ftretjo
ameriSko generacijo je vse
veC zanimanja za slovens¢ino,
zato prirejajo tudi Stevilne te-
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nimiva. Nasa dekleta Damja-
na in Helena Likar sta oble-
¢eni v narodne nose na raz-
stavi prikazovale, kako se po
idrijsko klekljajo cipke. Se-
veda je bilo razstavljenih
tudi precej ze izdelanih roc-
nih del. Razstava je med obi-
skovalci vzbudila veliko zani-
manja in je bil po mnenju or-

. ' ganizatorjev na$ paviljon naj-

Skupina obiskovalcev slovenskega tecaja v Imperialu, Penna.
V srednji vrsti predavatelj prof. dr. Planinsic.

caje za pouk slovenskega je-
zika, ki so povsod dobro obi-
skani. Znani predavatelj na
tecajih slovenscine je tudi dr.
Joze PlaninSic, redni profesor
na drzavni kalifornijski uni-
verzi v Pensylvaniji. Pod nje-
govim vodstvom so bili te-
kom zadnjih dveh let tecaji
slovens¢ine v mestih Hermi-
nie, Library, Hackett, Stra-
bane in Imperial. Marca letos
so tecaj slovenscine pod vod-
stvom dr. PlaninSica zaceli
tudi na Westmoreland Com-
munity College v Yungwoo-
du, Pa. Tecaji so popestreni
tudi z razlago slovenskih obi-
Cajev in s petjem slovenskih
narodnih pesmi.

AVSTRALIJA

NAJMLAJSA
RADIJSKA
NAPOVEDOVALKA

V mestu Adelaide v juzni
Avstraliji praznujemo vsako
leto 31. januarja »Dan Avst-
ralije«. Na ta dan prirede tu-
kaj$nje narodnostne skupine
razstave domacih ro¢nih del
ali domacih ljudskih plesov.
Ker ima naSa plesna skupina
tezave (manjka nam fantov),
smo priredili razstavo rocnih
del, ker smo bili mnenja, da
je tak$na razstava najbolj za-

Na razstavi slovenskih ro¢nih del ob »dnevu Avstralije« v Ade-
laide sta Helena in Damjana Likar prikazali klekljanje idrijskih
Zipk. Med obiskovalci sta vzbudili veliko zanimanje.

. boljsi. Avstralski umetniki so
' ga ocenili z eno samo besedo
! »exquisite.

Nase radijske oddaje lepo po-
tekajo. Imamo jih vsako ne-

& deljo ob 2. popoldne. Uspelo

nam je pridobiti Ze precej
novih sodelavcev. Poleg na-
§ih deklet, ki pod vodstvom
Silvije GabrSek pripravljajo
mladinski del naSih oddaj,
imamo pri nas Se eno poseb-
nost. Pri nasi oddaji sodeluje
najmlaj$a radijska napovedo-
valka v vsej juzni Avstraliji.
To je oseminpolletna Eliza-
beta SusSnik, ki napoveduje
otroski del nasih oddaj.
BORIS ZABUKOVEC

SLOVENSKA LUTKA
DARILO
WOLLONGONGU

Ljubljanska rojakinja in zna-
na kulturna delavka Pavla
Grudnova je izdelala lutko v
lepi ljubljanski narodni nosi
s peco na glavi ter jo izrocila
zupanu mesta Wollongonga.
Po zamisli Pavle Grudnove,
ki jo je Zupan tega mesta A.
A. Argell z odobravanjem
sprejel, naj bi posamezne na-
rodnosti, ki jih je v Wollon-
gongu ze 78 in so trenutno
organizirane v 28 etni¢nih
klubih, s skupnimi prizadeva-
nji zgradile dvorano prijatelj-
stva (Friendship Hall), kjer

4 bi bilo stalno razstavisce lutk

v narodnih noSah vseh teh
narodnosti. Po moZnosti naj
bi bile te lutke v naravni ve-
likosti. V tej dvorani bi se v
obliki razstav, prireditev idr.
seznanjali s kulturno dedisci-
no posameznih narodnosti, ki
sestavljajo prebivalstvo Wol-
longonga in s tem utrjevali
medsebojno prijateljstvo. Slo-
venska lutka v lepi ljubljanski
narodni nosi je torej zacetnik
te lepe zamisli. Trenutno bo
imela svoj zacasni prostor Vv
novi mestni knjiznici.
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JoZe, Vinko in Daniel v uredni$tvu »Rodne grude«

V prostorih urednistva in up-
rave nase revije neredko sre-
cujemo rojake z vseh strani
sveta, neredko pa smo tudi
prica mnogim lepim sreca-
njem znancev ali sorodnikov,
ki se niso videli Zze dolga leta
ali desetletja. Z vsemi po-
skuSamo biti domaci in se po-
govoriti z njimi o njihovem
zivljenju in delu, pa seveda o
stikih z domacim krajem.

Pred nekaj meseci smo se sre-
cali v nasi upravi tudi s tremi
brati, ki so prisli v domovino
obiskat mamo, in so se ogla-

Slovenski rojaki v Freyming-
Merlebachu v Franciji so, kot
nam je sporocil rojak Anton
Skruba, poslali v domovino
5000.— francoskih frankov. Se-
znam darovalcev:

Po 100.— fr.: Anton Skruba,
Avgust Suler, Leopold Kotar,
Emil Sinkovec, JoZe Podbriek,
Ivan Kosuta;

po 50.— fr.: JoZe Ravicak, Os-
muk, Mau-Knez, Licci, Fla-
man, Geis, Joze Kotar, JoZe
Mali, Franc Jaki¢, Branko
Mgr§i§, Ilija Kostelac, konzul
Miovié, Elizabet Buéar, Vese-
lis, Cingraff, Osmuk, Gabersek,
Kraséek, Bolog, Vili Bizjak;
po 40.— fr.: LipuSek-Osmuk;
po 30.— fr.: Albin Pavlié,
Marko Sajovec, Mia Daul,
Ivan Patcek, Schmitt, Stanko
Glagoviek, Ivan Dolinsek, JoZe
Knaus, JoZe Zdravi¢, Franc

SRECANIJA

»TUJI« BRATIE

sili mimogrede tudi pri nas.
To so bili bratje Dani¢i¢i, ki
jih zlasti dobro poznajo roja-
ki na zahodu Kanade. Naj-
starej$i je Daniel, 43, ki Zivi
v Vancouvru v Kanadi Ze
dvajset let, drugi Vinko, 36,
zdaj zivi v mestu Seattle, dr-

zava Washington v ZDA,
tretji, najmlajsi pa je Joze, 32,
ki zivi v Vancouvru sedem
let. Zanimivo je bilo srecanje
Z njimi, zlasti pa pripoved o
njihovem »tujstvue, saj so ze
predvojna izseljenska druzi-
na. Oce je bil pred drugo sve-

PRISPEVKI ZA POSOCIJE

Podobnik, Joze Kolesa, Danilo
Sivec;

po 20.— fr.: Martin Blatnik,
Smit, Martin Kos, Bedene, Ce-
hovin, Frané¢iska Frohlich, Vo-
denik Franc, Borgner Franc,
Ceni¢, Josef Ciegler, Franc
Pavénik, Cernigoj Ciril, Franci
Pouh, Andolsek, Franc Pouh,
Franc Urbas, Ferdinand Pinter,
Maria RiZner, JoZe Polak,
Franc Albiani, Kolenc, Joze
Zavrinik, Kukovic¢i¢, Jules De-
Zelak, Anton Brecko, Henrik
Pirc, Skusek, J. Medic, Joze
Skusek, Pepelnjak, Ivan Obste-
tar, Franc Sus$nik, Gaston Lor-
sing, Hrovat, Risanéar, Vinko

Arh, Joze Resnik, Vidmar,
Alojz Mlakar, Blaz Mrgole, Jo-
ze Cadej, Fratnik, Ana Hrastar,
Alojz Kamin, Leopold Kacar,
Vendramin, Vidko Cadej, Jo-
ki¢, Anton Mocivnik, Tomas
Benetek, Vili Zuzelj, Ivan Str-
nad, Vukié¢, Adolf Gerber, Ro-
bert Schwarz, Maria Benetek,
Stefan Trefalt, Alojz Koncina,
Poje, Rozi Cernec, Franc Ab-
ram, Vunderlich, JoZze ReZonja,
Jurjavci¢, Franc Peker, Julijan
Leban, Iglié¢, Mirko Zdravié,
Matias Curk, Kolanovic;

po 15.— fr.: Ivana Brezovsek,
Karol Kerin, Joze Karpa, Leo-
pold Ivadic;

tovo vojno rudar v Holandiji,
vendar pa so se pred zacet-
kom vojne vrnili v domovino
in se naselili v Raki pri Kr-
Skem. Med vojno so Nemci
vso druzino izselili v Nemci-
jo, po vojni pa so se spet
vrnili domov. Zdaj je doma
na kmetiji ostala le Se mama.
Sinove je pritegnila tujina in
le z obcasnimi obiski skuSajo
ohranjati druZinske vezi. Vsi
trije pa so aktivno vkljuceni
v slovensko drustveno zivlje-
nje v Vancouvru, kjer so si
ustvarili nove domove.

po 14.— fr.: Albino Milanovié;
po 10— fr.: Smit, Vidergar,
Franc Zagoda, Franc Dejak,
Joze Kosec, Franc Kralj, Franc
Gricar, Frece, Rosa Vidmar,
Johan Jernav, Julka Adam,
Franc Cindrié, Stefi Susnik,
Koci, Riter, Franc Zajc, Smir-
kol Rudi, Dobersek, Zemelbek,
Franc Vodenik ml, Redek,
Krause, Joze Cernec, Moskon,
Smrkol, Merci¢, Fridrih, Alojz
Cadej, Franc Brecko, Anton
Sinkovec, Kovaé, Berdoni, Vu-
ksisiv, Mracéek, Raupach, Ma-
ria Boldan, King, Stefan Ada-
mic¢, Franc Moravec, Jurjavéic,
Baum, Veljaci¢, Mihelié, Ber-
nabi¢, Kogoj, Komac;

po 6.— fr.: Jamnik;

po 5.— fr.: Franc Ocvirk.
Opomba: Imena morda niso
povsem tocna, ker so izpisana
po posameznih podpisih.
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Nobeden ni hotel prebrati te-
legrama naglas. Uganila sem
sama: umrla mi je mama. Kar
tako sem to rekla, kot da bi
bila cakala na sporocilo. Ni-
sem mogla niti zajokati. Str-
mela sem nekaj trenutkov v
prazno, nato sem zacela po-
mivati posodo, pospravila
sem cottage in ugasnila v ka-
minu ogenj z vodo. Hitro se
moram odpeljati, ¢e hofem
priti pravocasno na pogreb,
sem si rekla. Niti malo ni-
sem podvomila, ne da bi bilo
to mogoce, Ceprav sem bila
veC tiso¢ milj dale¢ od moje
mrtve mame.

V nekaj piclih urah je bilo
potem vse urejeno: vozna
karta, potni list, viza, ¢rna
obleka, in Ze sem sama s po-
tovalno torbico sedela v le-
talu, ki me je peljalo vse bli-
ze mojemu rojstnemu kraju.
Mala Nedelja se ponosno
drzi na vrhu majhnega hrib-
cka v Slovenskih goricah.
Obdana je z zlahtnimi vin-
skimi trtami in mogo¢nimi
topoli, ki stojijo kakor cuvaji
na strazi neprecenljivega na-
ravnega zaklada.

Vso dolgo pot preko oceana
sem se spominjala in se pogo-
varjala z mamo. Razli¢ni do-
godki, nekateri Ze povsem
pozabljeni, so se mi vracali.
Mamino podobo nosim ves
cas s seboj taksno, kakrsno
sem zapustila pred osemnaj-
stimi leti, ceprav sem jo obi-
skala medtem Zze dvakrat.
Vedno pa se mi pojavlja naj-
mocnejSa slika: kako stoji na
hiSnem pragu v cistem pred-
pasniku in caka, caka na

Prisel je Skot na Svedsko, da
bi si poiskal delo in zasluzil
kaj denarja. Delo je naSel v
tovarni Volvo v Képingu. Kot
prvo si je kupil zelo poceni
kolo, da se je z njim vozil na
delo, saj je vedel, da tako ne
bo uporabljal dragega goriva.
Na delovnem mestu je poleg
njega delal neki Slovenec. Po
nekaj dneh, kot sta se Ze ne-
koliko spoznala, je Slovenec
vprasal Skota: »No, kako se
kaj pocuti§ na Svedskem?«
»Dobro. Samo mrzlo je kot v
zmrzovalniku,« mu je odgo-
voril Skot. Slovenec pa mu je
rekel: »Zakaj se vozi§ brez

VASE ZGODBE

MOJA MAMA

svoje otroke in vnuke, ki so
se raztepli po svetu; njen bla-
Zeno srecni in nasmejani
obraz. In kadar smo odhajali,
njene zadrzane solze, in ka-
kor samo mama zmore poto-
laziti otroka: »Ne jo¢i, Se se
bova videli . . .«

Vse njeno zivljenje je bilo
ena sama daritev. NekoC sem
jo vprasala: »Kako mores§
imeti vseh nas osem otrok
enako rada?« Odgovorila mi
je: »Za vse, ki jih nosi§ pod
srcem, je tudi v srcu dovolj
prostora.« Takrat je bilo to
tezko razumeti. V sedemdese-
tem letu starosti pa je njeno

Foto: Mirko Kambié

srce naslo tudi prostor za
otroka, ki ga ni nosila pod
srcem. Ko smo vsi zapustili
dom, je posvojila tujega otro-
ka.

Veliko je delala na polju, od
jutra do vecera, in bila je pri
tem delu srecna in vesela, »da
bodo otroci imeli kaj jesti«.
Vojna vihra jo je locila od
drage domacije, moZa in

otrok. Odpeljali so jo v tuj
svet... Vrnila se je po dveh
letih domov, osivela in bol-
na, a ni tarnala, tudi njih ni
obsojala, ki so jo izgnali, ka-
kor da je to vse morala pre-
Ziveti, zaradi svojih otrok.

SLOVENEC IN SKOT

kape? Kupi si toplo kapo, pa
se bos bolje pocutill« »Kaj
pravi§?« je nato rekel Skot.
»Saj nisem prisel na Svedsko
zapravljat denarja, sem sem
prisel zato, da bi ga od tu ¢im
ve¢ odnesel. Ali ne vidis, da
se tudi Svedi vozijo na delo
brez kape, pa cetudi je 30
stopinj pod niclo? Ce vzdrzi-
jo oni, bom tudi jaz.« »V re-
du,« se je nato vdal Slovenec,
»Ce je to tebi vSeC, je meni
vseeno. Samo to ti Se povem,
da mi nismo Svedi,« je pri-

pomnil na koncu.

Nekega jutra je Skot malo
predolgo polezaval v postelji.
Vstal je zadnji hip, vzel kolo
in pri temperaturi 25 stopinj
pod niclo odhitel na delo.
Prispel je pravocasno, Cez ne-
kaj casa pa je zacutil, da ne-
kaj ni v redu z njim. Stekel
je k zdravniku in, ker je pri-
spel Se pravi cas, je zdravni-
ku kmalu uspelo resiti njegov
problem.

Ko se je vrnil k stroju in za-
cel delati, je cez nekaj Casa

Jaz pa ti niti nisem pisala,
kot bi ti morala. Vcasih je
bilo Zivljenje v tujini brez-
upno, mama, nisem ti mogla
pisati o stvareh, ki Se meni
niso bile jasne. Ali morda bi
bilo bolje, da sem ti poslala
veckrat kartico in rekla: »Ka-
ko neizmerno te imam rada
in veliko mislim nate.« Ali
nisem. Sedaj je prepozno.

Ves, tujina je cCuden svet.
Dolgo, dolgo potrebujes, da
najde$ sam sebe, in — kako
najti druge? Prijatelje? Tako
zamotana je ta stvar. Ce bi
me sliSala, bi sigurno rekla:
»Niti sedaj se Se nisi nasla,
ti moj izgubljeni otrok.. .«
Da, tako bi rekla moja mama.

# * *

Pogrebci so bili ze vsi zbrani
okrog hise, mrtvaski voz vpre-
zen z dvema konjema. Na
hiSnem pragu me je objela
moja najstarejSa sestra. V iz-
bi zabita krsta, svece in ro-
ze ... Pevci so zapeli pesem.
»O mamici«. Pogreb je kre-
nil. Stopala sem za mrtva-
Skim vozom, ki se je pocasi
pomikal med goricami, nji-
vami, jablanami, mimo sose-
dov do cerkve in nato do po-
kopalisca, zadnjega pocitka.
Najraje bi zavpila naglas:
»Mama, sedaj sem ostala
sama, nisem vec otrok, odra-

4 gla sem.«

Zakaj, le zakaj morajo mame
umreti?

DANICA DOLENC,
Downsview, Ont. Kanada
(ponatis iz mesecnika
DNEVNIK-DIARY)

vprasal Slovenca, ki je delal
poleg njega: »Ti, koliko stane
kapa?« »Kaj pa te je prijelo,«
si je mislil Slovenec in zacu-
deno vprasal Skota: »Hm, kaj
pa se je zgodilo?« »Danes,
ko sem zadnji hip hitel na
delo, bilo pa je 25 stopinj
pod niclo, so mi zmrznila
uSesa.« Slovenec pa mu je od-
govoril: »Ne vem, koliko sta-
ne kapa. Vem pa nekaj dru-
gega.« »Kaj pa veS,« ga je z
zanimanjem vpraSal Skot.
»Vem samo to, da je kapa
veliko cenejSa kot uSesa,« se
mu je zarezal Slovenec.

A. Z. KOPING, SVEDSKA
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NASI PRAZNIKI —
MAJ

V maju se prazniki kar vrsti-
jo. Ze 1. maja je praznik —
praznik dela, praznik vseh de-
lovnih ljudi. Star slovenski
pregovor pravi: Brez dela ni
jela. Zato delamo vsi in do-
bro opravljeno delo nam je
v najvecje zadovoljstvo. To
gotovo veste tudi vi, otroci.
Tudi vi ste zadovoljni, e le-
po napisete nalogo, ce se do-
bro naucite, Ce pospravite
svojo posteljo ali koticek z
igracami in sta vas potem
oCka in mama vesela. Zdaj,
ko ste majhni, je vase najvaz-
nejSe delo ucenje; ko boste
veliki pa boste delali tisto,
za kar se boste izucili. Izuciti
pa se morate za tisti poklic,
ki vas najbolj veseli.

9. maja slavimo praznicni
dan, ko je bila nasa domo-
vina osvobojena in je bila
koncana vecletna huda vojna.
V svetu je spet zavladal mir.
25. maj pa je praznik mlado-
sti, dan rajanja in petja, dan
otrok in mladih. To je tudi
rojstni dan naSega predsed-
nika Tita, ki je v dneh, ko je
sovraznik hotel uniCiti na$
narod, stal na celu vojske, ki
je branila in osvobodila naso
domovino. Po vojni nas je
vodil in nas Se danes neutrud-
no in uspes$no vodi v lepSo
in boljSo sedanjost. Zato je
njegov rojstni dan praznik
nas vseh, predvsem pa praz-
nik mladih in najmlajsih.

GUSTAV STRNISA

UGANKA

V zelenem fraku krojacek,

ne kroji ne suknjic ne hlac,

nazaj vedno sili junacek,

in Skarje res kaze bahac.
(res)
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OTROCI

DANILO GORINSEK

O MARTINCKOVEM
REPU

Je bil ogromen macek, lahko
bi pravzaprav o njem rekel,
da je bil mackon. V Zivot je
bil velik, po pameti pa maj-
hen. Oprezoval je za plenom,
zakaj bil je laCen kot pes.
Torej, macek, ki je bil mac-
kon, je bil lacen kot pes, zato
si je zazelel miske. Kar sline
so se mu cedile po njej. Na
sreco, za misko namrec, pa
ni bilo nikjer nobene v blizi-
ni. Pac pa se je grel na nekem
razpadlem zidu martinéek.
Za razliko od mackona je bil
majhen v Zivotek, po pameti
pa velik. Ko je mackon za-
gledal martincka, je skocil
nadenj in mu hotel kar od-
SCipniti glavo. Martincek je
bil seveda na smrt prestrasen,

BERITE

a tudi zvit ko lisica. Zastokal
je:

Ni¢ se, macek, ne nasitis,
¢e mi glavo pokoncas,
rajsi majprej rep pohrustaj,
jesti trikrat ve¢ imas!

To je goltni macek tudi storil.
Odgriznil je martincku rep,
martincek pa jo je brez repa
kot blisk odkuril v drobno
luknjico v zidovju. Macek je
ves osupel zazijal. Ni mogel
pac razumeti, kako je lahko
zbezalo to, kar je ostalo za
martinckom.

Martincek je pa za hipec po-
molil Se glavo iz luknjice in
se porogal macjemu traponu
takole:

Glave ti zato ne dam,
ker jo rajSi sam imam,
rep pa kar obdrzi zase:
meni nov in lepsi zrase!
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SRECKO KOSOVEL
VETER

Pticki in travice spijo,
miska je Sla Ze spat,
preden je sonce ugasnilo,
je ze utihnil Skrzat.

Le veter, ki ves dan je
dremal,

veter, ki ves dan je spal,

ko pala je svetla rosa,

¢ez polje je pripihljal.

HINKO WILFAN

RIHTARJEVO TELE

Je blizu Metlike vas in vasi
velijo Radovica. Je bila mla-
cev pri kraju in so jo zalivali.
So §li bariljcki* od ust do
ust, so zavijali in odvijali met-
lisko kolo in se jim je mesec
od sramu skril — tak so se
ga nalivali. In Sine nekakova
senca mimo. Da je volk, zine
eden — in kar eden, to vsi.
In zamahne prvi s cepcem po
njem in zamahujejo vsi po
njem. Je volk oblezal in prvi
vpije:

»Ja*** ga sem, ti ga nisi!...
»Ja** ga sem, ti ga nisi!...
Pa se pokarajo. Vsi vprek za-
trjujejo:

»Ja ga sem, ti ga nisi! ... Ja
ga sem, ti ga nisi! .. .«

In je bil tudi mesec radove-
den in poluka®* neroda ne-
rodna o nepravem casu izza
oblaka.

Pa vidijo mlati¢i stegnjeno
zival, razlo¢ijo, da ni volk,
ampak rihtarjevo tele. In vsak
od njih spet dopoveduje, ali
to pot drugace:

»Ti ga si, ja ga nisem! ... Ti
ga si, ja ga nisem!.. .«

* bariljéek = sodéek, ki drzi le
nekaj litrov; zgoraj ima gibljiv
rofaj, da se ga lahko nosi;

###% polukati = pokukati.

#*% ja = jaz (po belokranjsko);



JOZE SNOJ
PTICICA PA-PA

Kadar mamica je v
sluzbi,

Vid je z malim JoStom v

druzbi.

Druzba taka je beseda,
kadar Jost

za mamo gleda

skozi okno

po stezici

in pa-pa

drzi v rocici.

Kaj pa je spet to:
pa-pa?

Nicesar ni videti,
nic ne tehta.

To je taka

- pticica,

ki vidi jo le
mamica.

Jostu je z dlani
zletela,

mamico je obletela.
Okrog glave ji Zgoli
in je v sluzbo

ne pusti.

KROZEK

MLADIH

DOPISNIKOV

SPOMINI NA ZIMSKE POCITNICE

NAS JE PET
V DRUZINI

Mamica in atek sta Ze Cez
deset let v Nemciji. Tu sta se
porocila. Kupila sta nas tri
otroke: Petro, mene Sandija
in Moniko. Mamica je Sivilja.
Dela v krznarski delavnici.
Doma skrbi za nas otroke in
ateka. Rada nam kuha, pere,
pospravlja in Siva. Vsi trije
otroci imamo narodne noSe.
Sesila jih je mamica. Tudi pri
nalogah nam pomaga. Vese-
la in zadovoljna je, ¢e smo v
Soli pridni. Zalostna je, Ce ji
nagajamo in ¢e na roditelj-
skih sestankih zve, da nismo
dobri ucenci.

Vsi trije otroci in atek jo
imamo radi. Zelimo ji veliko
zdravja in da bi bila srecna
med nami.

SANDI STRMLIJAN,
UCENEC 4. RAZREDA
SLOV. DOP. POUKA
REUTLINGEN

Moj najlepsi dogodek v zim-
skih pocitnicah je bil, ko sem
praznovala novo leto. Nikoli
ni bilo tako lepo to praznova-
nje kot letos. Prej sem vedno
praznovala ta praznik z ma-
mo, letos pa sem ga s svojim
najboljSim prijateljem in nje-
govimi star$i. Bilo nas je do-
sti in imeli smo se prijetno.
Malo smo gledali televizijo in
plesali. Toéno opolnoci smo
si nazdravili in drug drugemu
zaZeleli srece v novem letu.
Potem smo se $e malo pove-
selili, zaplesali in kar naen-
krat je bila ura pet. Ko sem
§la domov, me je spremljal
prijatelj. Ob slovesu sem se
mu zahvalila in ga poljubila
na lice. Tako sem prezivela
najlep§i dogodek mojih zim-
skih pocitnic.

SUZANA MEDVED

6. RAZRED SLOVENSKE
SOLE, ULM

Po dolgem pricakovanju so
prisle za nas otroke zimske
pocitnice in to 23. decembra.
Ker za bozi¢ in novoletne
praznike tudi mamica in ati
nista delala, smo odpotovali
domov v Jugoslavijo. Doma
smo najprej morali kupiti olja
za pec, da smo se ogreli. Ne-
kega dne smo Sli s starSi in
bratcem Milanom obiskat
znano druzino. Domaca hcer-
ka je praznovala rojstni dan.

DARJA PODPAC
6. RAZRED SLOVENSKE
SOLE, ULM

Med pocitnicami sem se smu-
¢al in se s Petrom sankal. Za
novoletni vecer sem streljal z
raznimi raketami. Bilo je ze-
lo lepo, posebej Se, ker nas je
s svojimi star§i obiskal moj
soSolec Sebastijan. Gledali
smo televizijo, kartali in po-
sluSali lepe domace pesmi.
Mama je postregla z dobro
ve€erjo. Tudi slas¢ic je bilo
dovolj. Res je bilo zelo pri-
jetno.

ANDRE] BABIC

3, RAZRED SLOVENSKE
SOLE, ULM

Za zimske pocitnice sem bila
v Sloveniji. Vedno se veseli-
mo, kadar potujemo. Sorod-
niki so nas veselo sprejeli.
Nekaj dni pozneje je zapadel
tudi sneg. To je bilo zame
najvecje veselje. S prijatelji-
cami in bratranci sem bila
vsak dan zunaj. Veliko smo
se sankali, kepali in smucali.
Bili smo tudi na ohceti. Po-
rocila se je Zvonka. To je
bilo zame popolnoma novo
dozivetje. Pri Zeninu doma v
Prelesju smo jedli, pili, peli
in plesali celo no¢. V majhni
sobici nam je igrala godba.

ERIKA MEDLE
5. RAZRED SLOVENSKE
SOLE, KARLSRUHE

Pocitnice sem preZivela v Slo-
veniji pri stari mami. Bili smo
lepo sprejeti. Pricakovali so
nas sorodniki, prijatelji in
znanci. Ze prve dni je zapadel
tudi sneg. Veliko sem se san-
kala in kepala. Vandrala sem
od enih do drugih sorodnikov,
Ko smo se vracali v Nemcijo
je bila cesta hudo zasneZena.

IRENA MEDLE
3. RAZRED SLOVENSKE
SOLE, KARLSRUHE

Smucarji iz Reutlingena smo
naredili Stiridnevni izlet v
Aberstaufen. Vozili smo se
dve uri. Ko smo prispeli, ni-
sem mogel docakati, da bom
na smuceh. Ko smo dobili
sobo, sem se hitro preoblekel
v smucarsko obleko. Potem
sem nataknil smucke in Sel na
sneg. Veckrat sem padel. U-
trudil sem se, ko se je zacelo
nociti. Zato sem zvecer smuc-
ke spravil. Sel sem v koco,
se preoblekel in se dobro na-
vecerjal. Potem sem Sel zgo-
daj spat. Drugi dan smo §li na
smucisCe v Aberstaufen. Pe-
ljal sem se s sedeznico na vi-
sok hrib. Ucili smo se voziti
plug. Ko sem se navadil, sem
se vozil z vle¢nico navzgor
ter se spet spuscal na smuc-
kah v dolino.

DUSAN MIHELIC
REUTLINGEN
37



Zivljenje resni¢no piSe nena-
vadne zgodbe. Ko poslusamo
takSne zgodbe, si zaZelimo,
da bi jo doziveli tudi mi,
zlasti Ce je lepa. Toda, ce
zgodba ni tako prijetna, po-
tem si zazelimo le, da ostane
zgodba, ki se dogaja dale¢ od
nas, drugim, neznanim lju-
dem. Ne glede na to, ali nam
je zgodba vSeC ali ne, ali si
zelimo, da se tudi nam zgodi
kaj podobnega ali ne, pa na-
vadno to, kar se dogaja dru-
gim, radi vrednotimo. V¢asih
zaidemo v moraliziranje, véa-
sih zaradi nenavadnosti Ze
vnaprej obsojamo nosilce
zgodbe, ki je razgrnjena pred
nami.

Naj nam svojo zgodbo pove
rojak, ki zivi nekje v Svici Ze
ve¢ kot deset let.

»Porocena sva Ze petnajst let.
Zena je nemsko govoreca Svi-
carka. Zelo dobro se razu-
meva. Najino skupno Zivljenje
je kalilo le dejstvo, da nisva
mogla imeti otrok. Zena je
naredila vse, kar je mogla.
Vse zdravnike, za katere je
vedela, da bi lahko pomagali,
je obiskovala in se zdravila.
Vse je bilo zaman. Otrok
nisva mogla imeti. Od zacetka
sem jo tolazil. Razlagal sem
i1, da niti ni tako pomembno,
¢e imava otroke ali jih nima-
va. Zdelo se mi je, da mi je
uspelo umiriti njeno vnemo
po materinstvu. Leta so tek-
la. Ceprav sem tolazil svojo
zeno, je v meni, globoko v
moji notranjosti, le ostala
zelja, da bi imel svoje otroke.
Verjetno bi ostalo pri tem,
globoko v moji notranjosti
zakopanem hrepenenju po
otrocih, ¢e se ne bi po na-
kljuju zgodilo, da. ..
Spoznal sem neko drugo Zen-
sko. Ne vem, zakaj in kako,
toda takoj, ko sva se spozna-
la, sva se dobro razumela. To
se je zgodilo, ko sem bil na
enem izmed obiskov v doma-
¢em kraju. Beseda je dala be-
sedo. Med drugim sem ji za-
upal tudi svojo tiho in glo-
boko zeljo, da bi rad imel
otroka.

»Ne morete si misliti, kako
si clovek, ki je v tujini, Se
bolj kot doma Zeli imeti nekaj
svojega, svoje krvi, koscek
samega sebe v otroku. Tako
sem cutil ves Cas, ves tisti Cas,
ko sem tolazil in prepriceval
zeno, da ni pomembno, ce
38
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SRECA NI NIKOLI

POPOLNA

nimava otrok.«

Zakaj pa je moz srednjih let,
rojak iz tujine, sploh prisel?
Kaj ga je gnalo, da je iskal
pomo¢ na vseh vratih, ki so
se lahko odprla?

O Zzenski, s katero sta spocela
otroka, ni vedel veliko. Kot
»z neba je padla«, ko je pri-
volila, da bo mati njegovemu
otroku. Povedal ji je, da je
porocen in da se ne Zeli raz-
vezati od svoje Zeme, katero
ima rad in s katero se razu-
me. Zenska, mati njegovega
otroka, je tudi to razumela,
Dogovorila sta se, da bo on
uredil vse okrog stanovanja
in skrbel za otroka, kolikor
bo mogel. In res. Skrbel je.
Skoraj vsak mesec je prihajal

Foto: Milenko Pegan

v domovino gledat svojega
otroka. Toda vsak mesec je
spoznaval cedalje bolj, da
mati njegovega otroka, zanj
ne skrbi in ga ne vzgaja tako,
kot bi morala. Otroka je po-
gosto zanemarjala, puscala
samega ali pa sosedom na mi-
lost in nemilost.

Otrok je bil veckrat bolan kot
zdrayv. Svoji Zeni je zaupal
skrivnost svojega ocetovstva
in svojo veliko zmoto o otro-
kovi materi. Ceprav tezko, ga
je zena le razumela. Celo
predlagala je, naj povabi Zen-
sko in otroka k njima v
Svico, kjer bo tudi ona skrbe-
la in negovala bolnega otro-
ka. In res. Receno, storjeno.
Toda, Zzenska ni vzdrzala

dolgo. Nemirne narave, Zelj-
na nenehnih sprememb, je
spet odsla v domovino. Od-
peljala je tudi otroka. Kmalu
potem je ponovno pisala, da
je otrok bolan. In tako je
pocasi otrokov oce izvedel o
cedalje hujsem zanemarjanju
otroka.

Prosnje, groznje! Ni¢ ni za-
leglo. Ob pregovarjanju mu je
mati njegovega otroka med
drugim dejala, ko ji je ocital
zanemarjanje otroka, da mu
ga je pripravljena dati ob do-
loceni odkupnini.

»Tudi to bi storil, Ceprav bi
moral garati vse Zivljenje. Ko
sem se s prijatelji v domovini
posvetoval, so mi dejali, da
so strokovne sluzbe-centri za
socialno delo, kamor gre ¢lo-
vek lahko po pomoé¢. Tako
sem vsakokrat, kadar sem bil
v domovini, redno obiskal
tudi socialno delavko na cen-
tru za socialno delo.
Pomagali so mi, toda tako
tezko je bilo dokazati njeno
zanemarjanje. Prosil sem jih,
da jo opazujejo, da ji poma-
gajo in nanjo vplivajo, da
skrbi za otroka. Saj so tudi
pomagali, svetovali in jo
usmerjali. Toda zaman. Mati
je z otrokom ravnala po svo-
je. Vztrajal sem. Zdaj sem
doc¢akal tudi nov zakon o za-
konski zvezi in druZzinskih
razmerjih, ki bolj pravicno
odloca o enakih pravicah in
dolZznostih obeh starSev. V
tem cCasu, ko se bojujem za
dodelitev otroka meni, ker
menim, da bom bolj skrbel
in ga bolje vzgajal, je morala
moja Zzena priti nestetokrat
z menoj. Zastavili so ji vrsto
vprasanj, da bi se prepricali
o njeni resnicni Zelji, da je
pripravljena sprejeti in vzga-
jati otroka.

Ustavilo se je. Nekdo je za-
stavil vprasanje: kaj, ce bo
otrok v tujini pozabil na ma-
terinscino?

Ostala je odprta dilema: sre-
¢en in zadovoljen otrok ali
brezhibna domaca govori-
cal?«

AZRA KRISTANCIC,
DIPL. PSIHOLOGINJA



Pogosto se oglasajo v naSem
urednistvu tisti, ki poizvedu-
jejo za svojci. Matere iScejo
svoje otroke, od katerih so se
mnogi ze pred veliko leti po-
razgubili v svetu. I§¢ejo brate
in sestre, iSCejo prijatelje, Ze-
ne iS¢ejo moze in otroci iSce-
jo starSe. Pogosto pa nam tudi
piSejo. V pismih navajajo
zadnje naslove, svoje domne-

ve, pripovedi znancev, kar naj !

bi bile rahle sledi, ki bi izpol-
nile njihova velika upanja.
Objavljamo te poizvedbe in
smo seveda veseli, ¢e potem
izvemo, da so bile uspesne.
Vsaka taka poizvedba nas po
svoje prizadene. Delo pri ma-
tici ze samo terja od tebe, da
ne delas le z glavo, ampak tu-
di s srcem in Custvi.

In tako, vidite, nas posebej
prizadene, kadar dobimo po-
izvedbe otrok, ki iS¢ejo kate-
rega od starSev. Vecidel po-
izvedujejo za starsi otroci, ki
so Ze odrasli, nekateri imajo
ze celo svoje druzine. Tako
smo pred nekaj leti prejeli pi-
smo iz Celja, v katerem je sin
iskal sledi za ofetom. Hudo
rahle so bile te sledi in vodi-
le so skozi dolgo vrsto let in
dale¢ tja do Argentine. Sin,
ki je oceta iskal, je bil odra-
sel, druzino ima Ze in sina.
Dvomili smo, da bo poizved-
ba uspeSna. Pa je bila. Na-
Sla sta se oe in sin, zvedela
sta drug za drugega, Ceprav se
Se nikoli v Zivljenju nista vi-
dela in objela. In ta sin, ce-
prav Ze sam oce, je ob oceto-

POMLADANSKI
SPREHOD

Bila je nedelja. Pomladansko
sonce je toplo sijalo, zato
smo se odlocili za krajsi spre-
hod. Z avtom smo se od-
peljali do bliznjega travnika,
nato pa smo sli po ozki ste-
zici. Ze so prikukale prve
pomladanske cvetice: zvon¢ki,
trobentice in razli¢ne travice.
Mama je nabrala majhen $o-
pek cvetic, saj so bile prve
Vv tej pomladi. Bilo nam je
vedno topleje in slekli smo si
Jopice. Razigrane volje smo
zapeli nekaj slovenskih na-
rodnih pesmi in ptice v gozdu
S0 mam pripevale. Opazila
sem celo veverico, ki si je
iskala hrano. Na robu go-
zdicka je bila klop. Precej

- N

OCKA, ZAKAJ NE PISES?

vem prvem pismu, ki je na
njegov naslov prispelo iz Ar-
gentine, jokal kakor majhen
otrok.

In nakljuéje je naneslo, da
smo v uredniStvu pred nedav-
nim spet dobili poizvedbo iz
Celja. V tej poizvedbi, ki smo
jo objavili v prejs$nji Stevilki,
iS¢eta dva otroka, sedemnajst-
letni Vojko in Stirinajstletna
NataSa, oceta, ki je pred de-
vetimi leti odsel v svet.

Dve sliki sta bili prilozeni
pismu. Na eni sta Natasa in
Vojko danes, na drugi izpred
devetih let pa sta skupaj z
ocetom. Slikani so zunaj na
snegu: vsi trije objeti, srecni
in nasmejani. Ni¢ ni videti,

utrujeni smo sedli, nato pa
smo spet Sli dalje. Sonce je
zacelo pocasi zahajati, zato
smo se vrnili. Sklenili smo,
da si veckrat privos¢imo tak-
Sen prijeten pomladanski
sprehod.

MAJA RABUZA
SINDELFINGEN, NEMCIJA

V NEMCIJI

Moji starsi ze veliko let Zivijo
v Nemc¢iji. Jaz sem tu enajst
let. Nase mesto je v Schwarz-
waldu in se imenuje Wildbad.
Jaz sem rojen v Novem mestu
in sem zivel dve leti in tri
mesece na Dolenjskem. Bilo
mi je lepo, Se lepse pa je pri
star§ih. Hodim v nemsko $olo

da bi otroka slutila, da se je
oce malo pred tem razvezal
od matere in da bo kmalu z
drugo Zeno odsel na tuje in
izginil v svetu.

Pa se je zal tako zgodilo.
Otrokoma je ostala le mati.
Ob njeni ljubezni, ob njeni
skrbi, njenem delu in tudi ob
njeni zalosti in zagrenjeni
osamelosti sta rasla.

Prva leta jima je oce pisal
kartice z voscili za rojstni
dan. Kartice je posiljal naj-
prej iz Avstralije, enkrat celo
z Nove Zelandije, za tem iz
Kanade, pa iz Brooklyna. Ni-
koli pa ni bilo poleg naslova,
da bi mu lahko odpisala, mu
sporocila, kako zivita, se uci-

v 7.razred. Obiskujem tudi
slovensko dopolnilno $olo v
Calwu. To je 21 kilometrov
stran od Wildbadna. Rad ho-
dim v slovensko Solo, je pa
zelo tezko priti do Calwa, ker
je slaba avtobusna zveza. Ne
morem priti vsak cetrtek, ker
imam nemsSki pouk. Takrat
ko grem v slovensko $olo,
moram prositi ucitelja v nem-
Ski Soli, da me pusti ob pol
enih na avtobus. V $olo grem
brez kosila, ker nimam c¢asa
hoditi domov. Sestra mi pri-
nese Solske stvari in malico,
da malo pojem kar v avto-
busu.

JOZE VRANKAR
WILBAD PRI CALWU,
NEMCIJA

' ta, kako ga pogresata, ko vi-

dita druge srecne druzine.
No, zdaj pa tudi teh voscil ni
vec. Ocka, ki ima tam zunaj
v svetu zdaj drugo druzino,
je na svoja otroka doma kar
pozabil.

Vojko in Natasa pa tega ne
moreta verjeti, da lahko oce
pozabi svoja otroka, ki ju je
vCasih imel rad. In zato sta
nam poslala za Rodno grudo
poizvedbo in nujno prosnjo
ocku, naj se oglasi. Ce ne bo
prebral sam, bo to prebral
kateri od znancev in ga opo-
zoril. Upata, da bo ocCe pisal
in jima poslal naslov, da mu
bosta lahko odpisala. Rada
bi ga spoznala, saj je njegova
podoba skozi leta v njunem
spominu precej zbledela. Ra-
da bi, da bi jima kaj pove-
dal o sebi, onadva pa mu
imata toliko pisati.

Ali se bo njuna Zelja uresni-
¢ila? Vsi tiscimo pesti, da bi
se. Saj je to zelo skromna
zelja, ni¢ nenavadna, nic pre-
veC zahtevna in tako samo-
umevna.

Morda bo pismo Natase in
Vojka iz Celja potrkalo Se na
kaksno okorelo srce nasega
cloveka v tujini, ki skusa sam
pred seboj zatajiti ocetovska
custva in dolZnosti. Morda
ga bo njuna Zelja in prosnja
toliko ogrela, da se bo spet
spomnil svojih »pozabljenih«
otrok.

Morda.

INA SLOKAN

MED ODMOROM

Vsak petek pridemo v slo-
vensko Solo. Ta $ola je v Da-
gerlochu. Otroci radi priha-
jajo k pouku, ker vedo, da
jih ima uciteljica rada. Vsa-
tokrat ko pridemo, nas pri-
tisne k sebi in rece vsakemu:
»Lepo, da si priSel v Solo.«
Potem zasedemo svoja mesta
in za¢nemo pisati snov, ki jo
imamo napisano na tabli. Ob
pol 4. uri gredo ucenci prvega
in drugega razreda domov, mi
vecji pa imamo 10 minut od-
mora. Takrat manjsi skacejo
in se igrajo, vecji se pa uce
slovenS¢ino ali  zemljepis.

MILAN DOLINSEK,
DEGERLOCH, NEMCIJA

39



Tudi danes se bomo Se pogo-
varjali o zelo obseznem no-
vem ucbeniku slovenscine, ki
sta ga pripravili Milena Go-
betz in Breda Loncar in ka-
terega prvi del je izsel 1976
pri Slovenskem Ameriskem
Institutu v Ohiu v ZdruZe-
nih drzavah Amerike (Slove-
nian Language Manual, Vo-
lume I, Slovenian Research
Center of America, Inc.,
29227 Eddy Road, Willough-
by Hills, Ohio 44092 U. S.
Al).

V dosedanjem pogovoru o tej
knjigi sem opozoril na njeno
dragoceno pomoc¢ pri pouku
slovens¢ine zlasti na podroc-
ju z angleskim jezikom, ome-
nil pa tudi nekaj pomanjklji-
vosti, ki bi jih kazalo odpra-
viti ali popraviti v drugem in
tretjem delu prirocnika.

In ravno s tem namenom se
bom tudi danes dotaknil Se
ene takih stvari, ki me pri
tako Siroko in temeljito za-
snovanem priro¢niku motijo,
ker zlasti pri samoukih, ki ni-
majo drugih informacij o je-
ziku, ki se ga ucijo, lahko
ustvarijo napacen vtis o slo-
venscini.

Vsak jezik se namreC uveljav-
lja v dveh oblikah, v pisani
in govorjeni, v vidni in slisni.
In le malo je jezikov, ki bi
bili glasoslovno tako prepro-
sti, da bi se zapisana in go-
vorjena oblika jezika lahko
dodobra pokrivali. Po nava-
di je razlika med njima pre-
cejsnja, Spomnimo se samo na
angle$Cino, pri nekaterih je-
zikih pa je ta razlika manjsa,
a vendar Se zmeraj toliksna,
da je v tej smeri potrebna do-
datna informacija. Zato ima-
jo novejsi jezikovni prirocni-
ki pogosto prilozene tudi plo-
SCe, kasete ali magnetofonske
trakove, ki naj ucencu ob za-
pisu v Kknjigi pricarajo tudi
pravo zvocno podobo jezika.
Mogoce bo tudi na$ ucbenik
dozivel Se tako obogatitev, zZe
zdaj pa je treba reci, da sta
se avtorici mocno zavedali je-
zikovne prvotne podobe,
zvocne, in jo precej na Siroko
opisali in opremili z zgledi v
posebnem dodatku.

Kljub tej skrbi pa sem ze zad-
nji¢ opozoril na Se premalo
podatkov o slovenskih samo-
glasnikih, ki so bistveni za
podobo govorjene slovensci-
ne in o katerih vemo, da vsa-
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SLOVENSKI SAMOGLASNIKI

ko ¢rkovno znamenje zanje
zaznamuje po ve¢ zvocnih
uresniCitev. Navedel sem Ze
pomanjkljivosti pri obravna-
vi slovenskega glasu a. Po-
dobno je tudi z drugimi slo-
venskimi samoglasniki.
Avtorici predstavljata sloven-
ski glas i le kot dolgi nagla-
Seni Z, saj navajata zanj Stiri
angleske besede (meet, beet,
meat, eel), ki imajo vse dolgi
i. In vendar je v slovenskem
izgovoru treba locevati vsaj
tri razlicne glasove i.

1. dolgi naglaSeni i (igra, igla,
lim, riba, iskra, kri, mladina,
slanina, domovina, druZina,
vino, kino, sedim, spim...);
2. kratki naglaseni i (dim, vsi,
nic, ptic...);

3. nenaglaeni i (in, ime, ho-
dim, ideja, igraca, igralec,
ima, infekcija, informacija,
inozemec, inStrument, inter-
vju, iskren, iz, izbran, izda-
tek, izjema, izlet, izobrazba,
ki, pri, Indijanci. . .).
Awvtorici zal vse te razlicne i
— zgledi so namrel iz nju-
nega ucbenika — predstav-
ljata kot en sam i, ponazor-
jen z angleSkim dolgim i, naj-
brz na skodo slovensCini in
tudi na $kodo ucencem slo-
venscine.

Zanimivo se mi zdi, da je
razlikovanje med dolgim na-
glaSenim samoglasnikom in
kratkim naglasenim samoglas-
nikom vsaj priblizno ustrezno
podano pri slovenskem samo-
glasniku u. Pravim: priblizno
ustrezno. Avtorici namrec
predstavljata slovenski u kot
enoten glas, ga ponazarjata z
angleskimi besedami noon,
boot, do, flute, good in nava-
jata utsrezne slovenske bese-
de wra, usta, hruska, juha,
suh, ¢emu, od gladu, ucbenik,
ud, ulica, um, upanje, upam,
tuj, tura, dusa, Jure, Julka,
usnje, ustnice, utica, tukaj,
muha, rjuha, kuha, puska,
lu¢, kljuc ..., vmes pa nava-
jata seveda tudi vse polno ne-
ustreznih, nenaglasenih, torej
od prej opisanih drugacnih u,
na primer uho, ucenec, ubog,
ubogam, ucen ucenec, ucen-
ka, uc¢im, ucitelj, uciteljica,
uganem, uganka, ugled, ugo-

den, uSesa, umazan, umetni-
ca, umetnik, umivam, umor,
uniforma, uradnik, uradnica,
urar, uspeh, ustanova, tujina,
TEHES IR

In Sele v opombi pri glasu u
je dodan podatek o naglaSe-
nem kratkem wu, in sicer ne
kot lastnosti slovenscine, tem-
ve¢ kot posebnosti nekaterih
ucnih knjig (some texis), ki
posebej navajajo naglaseni
kratki u. Zgledi zanj so kar
lepo navedeni (funt, na dnu,
kruh, po deZju, jug) in najbrz
je tudi za ucenca kar dobro
ponazorjen z angleSkima be-
sedama Hebrew in few. Sko-
da se mi zdi, da ta locitev, za-
pisana na strani 298, ni ust-
rezno izpeljana tudi na strani
305.

Podobno nedosledno in delo-
ma tudi pomanjkljivo je pred-
stavljen tudi o, eden najbo-
gatejsih slovenskih samoglas-
nikov, najbogatej$ih namrec
v tem smislu, da imamo za
eno samo ¢rkovno znamenje
(0) vsaj stiri razlicne glasove,
in sicer:

1. dolgi, ozki naglaSeni o
(noé, bos, kos, osem, olje,
opica, dom, Sola, to, nato,
seno, o¢im, orgle, oder, osem-
deset, oster, o3pice, ozek, zob,
rob, pot, kot, moc¢, krog,
ubog, kdo, sto, kako, lepo,
koko$, moZ, roZa, koZa...);
2. kratki, Siroki naglaseni o
(on, slon, grob, oj, no, noz,
grof, nor, stolp, storZ, stroj,
strop, bor, dovolj, kos, Sirok,
vzor, vzrok, zlog, cmok,
otrok, odmor . . .);

3. dolgi, Siroki naglaseni o
(ona, noga, roka, osa, osel,
oreh, kosa, okno, o¢ka, voda,
rosa, koza, oce, ovca, lonec,
lepota, sokol, otok, potok,
Sotor, soba, gora, pola, smo-
la, torek, orel, topol, clovek,
prosnja. . .);

S tem moznosti slovenskega
glasu o seveda Se nismo iz-
¢rpali (stolcek, volkovi. . .),
vendar nas Ze dosedanja ana-
liza novega slovenskega uc-
benika opozarja na znaCilen
pojav, ki ga bom poskusal za-
jeti v prihodnji pogovor.

JANKO MODER

Prodamo v Celju vseljivo,
lepo, novejSo hiSo, eno-
nadstropno s centralno
kurjavo in telefonom ter
ograjenim vrtom. Posebej
so tri garaze in je tako
tudi primerna za obrt.

PiSite: PERC, Ljubljana,
61000, Sattnerjeva S 10

Ugodno prodam novo ta-
koj vseljivo atrijsko vrst-
no stanovanjsko hiSo v
Skofji Loki. Parcela 470
kv. metrov, stanovanjska
povr§ina okrog 200 kv.
metrov, vklju¢no garaza.
Kuhinja opremljena.

Informacije:
Vidmar Iztok, Jegrovo
predmestje 19, 54220
Skofja Loka

Dekle, staro 25 let s sred-
njesolsko izobrazbo, mo-
dernega videza, s sluzbo v
okolici Ljubljane — up-
ravne smeri, Zeli spoznati
fanta Slovenca — neve-
zanega, ki se za Casa do-
pusta in praznikov vraca
domov.

Cenjene ponudbe posljite
na uredni§tvo »Rodne
grude« pod Sifro »Dekle«

SE ENA
»JUGOSLOVANSKA «
TRGOVINA V
TORONTU

Prizadevna drustvena delav-
ka med jugoslovanskimi ro-
jaki v Torontu v Kanadi
Francka Staréev nam je spo-
rocila, da sta z moZem poleg
obtojece trgovine Central
News Stand and Variety s 1.
aprilom odprla $e eno trgovi-
no v Torontu. Imenuje se
CARAVAN IMPORTS &
TRAVELD LTD., na 833
BROWN'’S LINE, Alderwood
Plaza. Zal nam ni sporo€ila,
ali bodo imeli v tej trgovini
Se bolj razsirjeno izbiro iz Ju-
goslavije uvozenega blaga,
vsekakor pa lahko pricakuje-
mo, da je v novem loka.l'u
vedno tudi kaj novega. P-
poro¢amo vam torej, da Jo
obiscete!



Organizirano filatelisticno
zivljenje v Sloveniji ni tako
mlado, saj sega kar v prvo
leto po koncani I. svetovni
vojni. Takrat je bilo v Ljub-
ljani ustanovljeno Slovensko
filatelisticno drusStvo, ki Se
danes deluje. V casu med
obema vojnama so v Sloveni-
ji delovala le Stiri drustva. Po
osvoboditvi pa se je razmah-
nila tudi filatelisticna dejav-
nost. Ze julija 1949 je bila v
Ljubljani ustanovljena filate-
listicna zveza Slovenije, Kki
danes zdruzuje 35 drustev v
vseh vecjih krajih Slovenije
in edino slovensko filatelistic-
no organizacijo v zamejstvu
— Trzaski filatelisticni klub
»Lovrenc Kosir« v Trstu. Po-
leg teh drustev deluje trenut-
no Se 33 pionirskih in mladin-
skih krozkov §irom Slovenije.
Filatelisticna zveza Slovenije
skupaj z ostalimi republiSkimi
zvezami in z Zvezo filateli-
stov Vojvodine tvori Zdruze-
nje filatelisticnih zvez Jugo-
slavije, katerega sedaj vodi
Lazar Mojsov, namestnik
zveznega sekretarja za zuna-
nje zadeve.

Filatelisticna zveza Slovenije
je ena najbolj aktivnih filate-
listicnih organizacij Jugosla-
vije. S svojimi prireditvami (s
pionirskimi, mladinskimi in
¢lanskimi razstavami od dru-
stvene do mednarodne ravni,
z izdajami spominskih pisem-
skih ovitkov, z domacimi in
mednarodnimi srecanji filate-
listov itd.) obelezujejo slo-
venski filatelisti vse pomemb-
nejSe kulturne in politicne
dogodke v ozji in $ir§i domo-
vini. S svojimi zbirkami pa
sodelujejo tudi na razstavah
izven domacih meja in dose-
gajo lepe uspehe, saj so Ze
prenekatere slovenske zbirke
prinesle domov najvisja pri-
znanja. Razumljivo je, da slo-
venski filatelisti zlasti najtes-
neje sodelujejo s filatelisti iz
sosednjih drzav. Tako je vsa-
ko leto mednarodno srecanje
z razstavo v enem od prija-
teljskih mest Avstrije, Mad-
zarske, Italije in Romunije.
Lani je bila gostitelj takega
steCanja Ljubljana ob 35-let-
nici vstaje slovenskega ljud-
stva, letos pa bo Nagykanizsa
na Madzarskem.

Tudi letos je nadrt prireditev
nasih filatelistov zelo bogat
In obSiren ter bo treba kar

FILATELIJA

SEZNANIMO SE S

SLOVENSKIMI

posteno »zavihati rokave«, da
bodo vsi nacrti izpolnjeni ta-
ko, kot so bili slovenski fila-
telisti doslej navajeni!

V drugi polovici letoSnjega
februarja smo se na pobudo
kamniSkega filatelistiCnega
drustva spomnili stoletnice
rojstva slikarja Ivana Vavpo-
tica, oceta prvih slovenskih in
jugoslovanskih znamk, tako
imenovanih »verigarjev«, ki
so izsli po 1. svetovni vojni.
V kamniskih razstavnih pro-
storih so poleg zbirk »veri-
garjev« in ostalih zanimivej-
sih filatelisticnih  objektov
razstavili tudi nekaj original-
nih slik Ivana Vavpotica. Na
procelju sedanje lekarne, kjer
je prezivljal Vavpoti¢ svojo
rano mladost, pa so filatelisti
skupaj s Kulturno skupnostjo
Kamnik odkrili spominsko
plos¢o kamniskemu rojaku
in umetniku. Obe prireditvi
sta bili ve¢ kot uspesni, saj se
jih je udelezilo veliko Stevilo
obcanov Kamnika, pa tudi
umetnikov in gostov iz osta-
lih krajev Slovenije. Kamniski
filatelisti so izdali tudi spo-
minski pisemski ovitek s slav-
ljencevim doprsnim avtopor-
tretom in s priloZznostnim
postnim zigom s sliko »veri-
garjac.

Ta razstava pa je bila Secle
zacetek letosSnjih prikazov ak-
tivnosti slovenskih filatelistov.
Drugo polovico aprila bo iz-
polnila propagandna razstava
v Trbovljah v pocastitev 40-
letnice ustanovitve Komuni-
sti¢ne partije Slovenije na Ce-
binah. Razstavljene zbirke
bodo prikazale predvsem re-
volucionarne poti posamez-
nih narodov in drzav, velike
revolucionarje, zivljenje pred-
sednika Tita, trpljenje nasih
ljudi v okupatorjevih mucil-
nicah in taboris¢ih v II. sve-
tovni vojni itd. Razstavi s po-
dobnimi razstavnimi objekti
pa bosta tudi maja na Jeseni-
cah (85-letnica rojstva pred-
sednika Tita) in julija na
Hrusici pri Jesenicah (v spo-
min na 45 ustreljenih talcev
leta 1942 pri Hrusici).

FILATELISTI

V maju, mesecu mladosti,
bodo priredili najmlajsi slo-
venski filatelisti ze svojo 6.
republi§ko razstavo. V okviru
Jugoslovanskih pionirskih
iger in v pocastitev rojstnega
dne predsednika Tita bodo
prikazali svoje zbirke na te-
mo »Varujmo naravo!«. Raz-
stava bo v Krskem, ki je po-
leg Slovenskih Konjic in Ko-
¢evja eden od centrov sloven-
ske pionirske filatelije. Mladi
V maju se bodo nasi filatelisti
skupaj s kurirji in vezisti, s
partizanskimi »postarjic,
spomnili vseh znanih in ne-
znanih kurirjev, ki so padli
v casu narodnoosvobodilne
borbe, ko so prenasali posto
¢ez tedanjo nemsko-italijan-
sko mejo. V Debecah nad
Stiéno bo na stalnem preho-
du preko meje, ki sta jo med
vojno postavila okupatorja,
odkrit spomenik kurirjem.
Organizatorji bodo skupaj s
filatelisti poskrbeli Se za spo-
minski pisemski ovitek s sli-
ko narodnega heroja Jozeta
Kovacica, stiSkega rojaka, ter
za priloznostni postni zig.
Nanizali smo le nekaj akcij
nasih filatelistov v prvem pol-
letju. Omenimo naj $e, da se
nasi filatelisti s svojimi naj-
boljsimi zbirkami pripravljajo
tudi na sodelovanje na med-
republiski razstavi v pocasti-
tev 40-letnice Titovega vod-
stva nasih komunistov in 35-
letnice nasega vojnega letal-
stva, ki bo v Zemunu od 24.
do 31. maja letos, na vsako-
letno razstavo medmestnega
srecanja septembra v Nagy-
kanizsi na Madzarskem in se-
veda Se prav posebej na bal-
kansko filatelisticno razstavo
BALKANFILA VI, ki bo od
24. do 30. oktobra letos v
Beogradu. Prepric¢ani smo, da
bodo nasi filatelisti tudi na
teh razstavah dokazali, da je
slovenska filatelija na dostoj-
ni ravni in da nekaj pomeni
ne samo v drZzavi marvec tu-
di izven na$ih meja!

BOJAN PECAR

GOSTINSKO
PODJLESCIE

LJUBLJANA

UPRAVA PODJETJA LJUBLJNA,
CANKARJEVA 2 TELEFON 23 071
RESTAVRACIJA SESTICI LJUB-
LJANA, TITOVA 16 TELEFON
21 260

SAMOPOSTREZNA RESTAVRA-
CIJA EMONA LJUBLJANA, TITO-
VA 11 TELEFON 21 377
RESTAVRACIJA POD LIPO LJUB-
LJANA BORSTNIKOV TRG 3 TE-
LEFON 23 581

DRAGI ROJAKI

KO OBISCETE STARO
DOMOVINO, NE PO-
ZABITE SE OKREPCA-
TI V STARODAVNI RE-
STAVRACIJI »SESTI-
CA« V LJUBLJANI NA
TITOVI 16. NASLI BO-
STE KOSCEK STARE
DOMOVINE, KI SLOVI

PO PRIZNANI SLO-
VENSKI KUHINJI IN
KVALITETNIH  PIJA-
CAH.

NEDAVNO TEGA JE
NASA SESTICA SLA-
VILA 200-LETNICO
OBRATOVANJA. OBE-
NEM VAM PRIPORO-
CAMO TUDI PRIZNA-
NO LJUBLJNSKO RE-
STAVRACIJO »POD LI-
PO« NA BORSTNIKO-
VEM TRGU 3 in SAMO-
POSTREZNO RESTAV-
RACIJO »EMONO« NA
TITOVI 11.
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Na3 odgovor je

KOLESTON
KOLESTON

je barva za lase.

Vsebuje kolestral kremo, ki neguje
lase.

KOLESTON

v 60 niansah.

ILIRIJA-VEDROG
|' Kozmetika NARTA

GRADBEND

PODJELIE

BELIGRAD

LJUBLIANA - PODMILSCANDVA 24

SPECIALIZIRANI SMO ZA VZDRZEVALNA DELA,
ADAPTACIJE STANOVANJSKIH, POSLOVNIH IN INDU-
STRIJSKIH ZGRADB TER USLUG S PODROCJA GRAD-
BENO OBRTNISKIH DEL. VRSIMO TUDI MANJSE
INDUSTRIJSKE IN STANOVANJSKE NOVOGRADNJE.

V SVOJIH CENTRALNIH OBRATIH NUDIMO VSEM
GRADITELJEM IN GRADBENIM PODJETJEM PO KON-
KURENCNIH CENAH MESANICE BETONOV VSEH
MARK, GOTOVO GROBO MALTO ZA ZIDANJE IN
OMETAVANJE, ACETILENSKO APNO, KI JE KOT VE-
ZIVO ZNATNO CENEJSE OD GASENEGA APNA IN
GOTOVO ARMATURO PO PRINESENIH NACRTIH.
Z NABAVO POLIZDELKOV PRI NASEM PODJETJU
GRADITE HITRO IN POCENI.

VSE INFORMACIJE DOBITE V CENTRALNIH OBRATIH
NA TELEFON 341-910.

TRGOVSKO-PROIZVODNO PODJETJE

%o
lcarne

EXPORT-IMPORT

LJUBLJANA, TITOVA C. 38

KOMERCIALA: TITOVA 38, TELEFON 315-197, 320-394
TELEX YU FLORA 31269

VELEPRODAJA: CIGALETOVA 13, TELEFON 313-382

TRGOVINE:

ORHIDEJA, PASAZA NEBOTICNIK, TELEFON 20-897
CVETLICA, TITOVA 3, TELEFON 22-337

ROZA, NAZORJEVA 3, TELEFON 23-194

TELEFLORA, WOLFOVA 10, TELEFON 22-513
SANOFLORA, TUGOMERJEVA 2, TELEFON 55-940
VIJOLICA, ROZMANCOVA 6, TELEFON 323-236

IRIS, TRG. MLAD. DEL. BRIGAD, TELEFON 25-458
ZVONGEK, LUNDROVO NABREZJE, TELEFON 322-396
CIKLAMA, TITOVA 38, TELEFON 315-197

SPOMINCICA, ZALOSKA CESTA 4, TELEFON 311-522
MIRTA, V KLINICNEM CENTRU, ZALOSKA 7, TELEFON 314-266
VESNA, CELOVSKA 401, TELEFON 51-107

ROZMARIN, ROJCEVA 22 TELEFON 41-871

KAMELIJA, V BLAGOVNI HISI METALKA

JASMIN, STARA CESTA 3, LOGATEC, TELEFON 74-477

VRTNARIJA SOSTRO:

GOJITEV REZANEGA CVETJA IN LONCNIC

TELEFON 48-043

SLUZBA ZASCITE

ENOTA ZA DEKORIRANJE ZUNANJIH IN NOTRANJIH PROSTOROV
PRODAJA LONCNIC, SPECIALNIH MESANIC ZEMLJE

CENJENIM KUPCEM NUDIMO KAKOVOSTNO IN PRIZNANO CVETJE,
CVETOCE IN ZELENE SOBNE RASTLINE, OKRASNO PARKOVNO [N VRTNO
DREVJE, GRMICEVJE, STROKOVNA NAVODILA. — PO ZELJI IZDELUJEMO
VSE ARANZMAJE ZA HOTELSKE DVORANE, USTANOVE IN POSLOVNE
PROSTORE. SVOJE NAJDRAZJE BOSTE RAZVESELILI S CVETLICNIM
DARILOM; V DOMOVINI GA POSREDUJE NASA POSLOVALNICA TELEFLORA
PO NAJUGODNEJSIH CENAH. OBISCITE NAS, ZADOVOLJNI BOSTE — ZA
ZAUPANJE SE VAM ZAHVALJUJEMO.
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TEKSTILNA TOVARNA NOVO MESTO,
FOERSTERJEVA 10, n. sol. o.

IZ NOVEGA MESTA IZDELUJE:

|

TKANINE 1Z CISTE RUNSKE VOLNE,
TKANINE 1Z MESANICE DIOLEN VOLNA,

- JERSEY PLETENINE,

— MOSKE, ZENSKE IN OTROSKE HLACE TER
— ZENSKA KRILA.

NOVOTEKS SE PRIPOROCA!



DVE DESETLETIJI
»DOBRIH ZNANCEV«

Tam v petdesetih letih, ko so
po »rojstvu« Avsenikov vi-
zarski ansambli poganjali kot
gobe po dezju, so se rodili
tudi »Dobri znanci«. Kvin-
tet, v katerem so se zbrali
glasbeno navdahnjeni Stu-
dentje iz Celja in okolice, si
je razmeroma hitro ob kon-
kurenci Avsenikov, Zadovolj-
nih Kranjcev, PlanSarjev in
drugih skupin, utrl pot do ra-
dijskih studijev in prek njih
seveda do tisocev navdusenih
poslusalcev Sirom po Sloveni-
ji. Ceprav sta mimo dve pol-
ni desetletji, sta mnogim Se
danes v spominu prva hita
»Dobrih znancev« — »Sumi-
jo gozdovi domaci« in »O
Celje, ti mesto moje«.

Z leti je ansambel nanizal
lepo Stevilo uspehov, turnej,
plos¢ in neponovljivih nasto-
pov, se glasbeno izpopolnje-
val in hkrati tudi Zivahno
spreminjal. Pomladil, bi lah-
ko rekli; saj je danes od
prve zasedbe ostal le Se pesnik
in pevec ter v isti osebi tudi
humorist Marjan ROBLEK.
V zasedbi, ki bo slavila dvaj-
setletnico, so zdaj Se troben-
tar, komponist in pevec Franc
KORBAN (njegova »Domo-
vina« na verze Simona Jenka
velja Se zmeraj za eno najbolj
uspelih domacih viz), harmo-
nikar Janez GORSIC, basist
Branko SKRUBA, kitarist Ja-
nez LUZAR, Kklarinetist Ra-
do RIJAVEC ter pevec Bra-
co KOREN.

V minulih letih so »Dobri
znanci« veckrat gostovali na
tujem, po dezelah Zahodne
Evrope, pred tremi leti pa
tudi med nasimi rojaki v Ka-
nadi in ZdruZzenih drzavah.

Koliko nastopov so imeli v §
vseh dvajsetih letih, natanc-

no nihce ne ve. Bilo pa jih je

Se in e, in skoraj z vsakega
je ostalo »Znancem« kaj ne- }

pozabnega. Mnogokrat tudi
kak$na viza, ali pa bistra mi-
sel. Tako so se pred leti do-
mislili, da bi se pevsko okre-

pili z Zenskimi glasovi. Ni !

minilo mesec dni in Ze so
Imeli pred mikrofoni tercet
sester Potocnik. Pa jih je pre-

Sinilo da bi bilo dobro imeti :

meSan duet: povabili so Mar-
Jano Derzaj in Braca Korena,

PO DOMACE

skocili na turnejo »cez lu-
70 ... in tako naprej. Najvec
bistrih se jim je porodilo prav
po koncertih, v prijetno za-
okrozeni druzbi, ob pesmi. ..
In tudi zamisel o praznovanju
jubileja je tako nastala. Ze
zdaj »Dobri znanci« krozijo
po Sloveniji z ekipo javne ra-
dijske oddaje »Koncert iz na-
sih krajev«, piko na »i« pa
bodo jubileju dali z izidom
dvojnega albuma ter jubilej-
no turnejo po Sloveniji. Men-
da bo ta nekaj posebnega,
vsaj tako wvsi trdijo. Na kon-
certih se bodo namre¢ »Znan-
ci« predstavili v domala vseh
zasedbah, ki so nastopale z
njihovim imenom, hkrati pa
bodo na vsak nastop povabili
tudi vec gostov. Zaceli bodo
prek vrocih mesecev vse do
Se pred poletjem, nato pa
jeseni, ko bodo svoj praznik
— kot se spodobi — zalili z
leto$njim . . .

BRANE GOLOB

Ansambel »Dobri znanci«

-

Z njima so posneli plosco, PE

»NAJVECIJI USPEHI«
MAJDE IN MARJANE

Velike ploste domacih pev-
cev zabavne glasbe so vsaj
tako redke kot — denimo —
resna glasba v dzuboksih. Pa
vendar bosta v kratkem pri-
§la na prodajne police kar
dva LP-ja s petjem najsvet-
lejsih zvezd domace zabavne
glasbe: pri TGP »Helidon«
bosta izsli veliki plos¢i Maj-
de Sepe in Marjane Derzaj,
njun naslov »Najvecji uspe-
hi« pa najbrz dovolj zgovor-
no razlaga, kaj bo na njih.

»VESELJE NA VASI«

Tak je namre¢ naslov nove
velike plos¢e ansambla Maksa
Kumra, o katerem le redko
prodre kakSna vest. Ansam-
bel, ki se razlikuje od stotin
drugih z znacilnim zvokom
klavivioline, je za novo plo-
§¢o pripravil dvanajst novih

skladb, pevsko instrumental-
nih, pri dveh posnetkih pa
sodeluje tudi Kumrova »Va-
Ska godba«. Plos¢a je prav-
kar v »hlajenju«, kot se na-
vadno pravi ¢akanju na izid,
v trgovinah pa bo najbrz prve
dni junija.

MOJZER
NA TURNEIJI V SZ

Mariborski pevec Ivo Mojzer,
o katerem se je zadnje Case
pisalo, da je pristopil k sara-
jevskim »Indeksom«, se te
dni mudi na svoji tretji turneji
po Sovjetski zvezi. Brez »In-
deksov«, kajti v njegovi sku-
pini so le »neznanci« Combo
5 ter pevki Jadranka Stoja-
kovi¢ in Cvetanka Laskova
iz Skopja. Mimogrede: zakaj
je Ivo tolikokrat v dezeli pro-
stranih step in brez? Najbrz
tudi zato, ker je od tam nje-
gova Zenal

ALBUM AVSENIKOV

Pisali smo Ze, da so priljub-
ljeni Avseniki pripravili po-
snetke za nov dvojni album.
Dodajmo k tej ohlapni infor-
maciji §e dva podatka: naslov
novi dvojni plosé¢i s 24 po-
snetki bo »Povsod smo do-
ma, zaloznik — tovarna He-
lidon — pa obljublja njen
izid za prve dni jeseni.

PARADA
»RADENSKA
TRI SRCA«

Mimo je Se en glasbeni festi-
val, li bolje receno — tradi-
cionalna glasbena parada
jugoslovanskih zabavnih or-
kestrov v Radencih. Na tej
tradicionalni prireditvi, katere
pokrovitelj je Zdraviliée Ra-
denska, so se letos predstavili
Stirje orkestri: PORL iz ljub-
ljanske radijske hiSe, zagreb-
ki plesni orkester pod vod-

! stvom Miljenka Prohaske,
| Veliki plesni orkester RTB

pod vostvom Vojislava Simi-
¢a in Revijski orkester RTV
Novi Sad pod vodstvom Bo-
jana Adamica. Tako kot na
vseh srecanjih jugoslovanskih
orkestrov doslej so tudi letos
najve¢ priznanj pozeli ¢lani
Plesnega orkestra RTV Ljub-
ljana pod vodstvom Jozeta
Privska.
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NAROCAIJTE PRI

LP gramofonske plosce

SPET SMO PRIJATELIJI
ZBRANI

ZALJUBLJEN PAR
DIMNIKAR, KI NOSI SRECO
VETER VE ZA POTI
ansambel Mihe DovZana

MAVRICA — dvojna

KAJ Tl JE DEKLICA
POJDAM U RUTE

DESET VESELIH LET — Koroski akademski oktet
dvojna

POHORIE
})EC‘,)%TGO%IEJI?NCI ansambel Vilija Petric¢a

SE RIBNICAN
SPREMENIL NI
DOLINA RIBNISKA
ansambel Franca Mihelica

PESMI SLOVENIJE
kvartet DO — ansambel
J. Kampica

GLAS NJEGOV V SPOMIN
VISOKO NAD OBLAKI
TITANIC

ansambel Lojzeta Slaka
LOVSKE LAZI

V DEZELI GLASBE

IN PETJA — dvojna
SLOVENIJA OD KOD
LEPOTE TVOJE — dvojna
ZA TVO] PRAZNIK —
dvojna

ansambel Avsenik

NOCOJ PA OH NOCOJ
SEDEM ROZ

Slovenski oktet

MI SE 'MAMO RADI
ansambel Zadovoljni Kranjci

SLOVEN'C
SLOVENCA VABI
moski komorni zbor, Celje

ZE CRICEK PREPEVA
moski pevski zbor, Maribor

Magnetofonske kasete

MAVRICA I, II

1Z SLAKOVE SKRINIJE I, II
DESET VESELIH LET,
VESELO V DRUGO
DESETLETIJE

GLAS NJEGOV V SPOMIN
ansambel Lojzeta Slaka

SLOVENIJA

OD KOD LEPOTE TVOIE
V DEZELI GLASBE IN
PETIA I, II

ansambel Avsenik

DRAGI BRALCI, STIRIINDVAJSETI ZBORNIK SLOVENSKE
IZSELJENSKE MATICE

SLOVENSKI
KOLEDAR 1977

JE VAS KOLEDAR! VSEBINSKO PESTRA IN SLIKOVNO BOGATO
OPREMLIJENA KNJIGA, KI JO BOSTE Z VESELJEM PREBIRALI

VSE LETO, VAS BO SEZNANLA Z ZIVLJENJEM IN DELOM
ROJAKOV V JUGOSLAVIJI IN PO VSEM SVETU.

NAROCITE KOLEDAR 1978 CIMPREJ PRI SVOJIH ZASTOPNIKIH

ALI PRI NAS! SPOMNITE SE SORODNIKOV, PRIJATELJEV,
ZNANCEV, KI JIM TO ZANIMIVO KNJIGO LAHKO NAROCITE
ZA DARILO!

SLOVENSKI KOLEDAR 1977 STANE 90,00 DINARJEV,

ALI 5,00 USA DOLARJEV OZIROMA ENAKOVREDNOST

V DRUGIH VALUTAH.

RODNA GRUDA

PISITE NA NASLOV:

SLOVENSKA IZSELJENSKA MATICA
CANKARIJEVA 1/II., POSTNI PREDAL 169
61001 LJUBLJANA — SLOVENIJA
JUGOSLAVIJA

SLOVENSKI

[ZSELJENSKI MATICI

20 LET POLK IN VALCKOV
OGLAR
Ansambel Stirje kovaci

POZDRAV
SLOVENSKIH GORIC
TA ZLAHTNA VINSKA
KAPLJICA

ansambel Toneta Kmetca

LOVCI
ansambel Mihe DovZana

BRATIJE IPAVEC
slovenske narodne pesmi —
razni zbori

HEJ TOVARISI

moski komorni zbor RTV,
Ljubljana

PESEM O SVOBODI
Partizanski pevski zbor

1Z SLOVENSKE GLASBENE
ZAKLADNICE

FLP 03-004 - F. T. Marolt
SLOVENSKI LJUDSKI PLESI
IN PESMI — akademska
folklorna skupina F., Marolt

ROGOVI VABIIO
20 LET VESELI PLANSARII
ansambel Veseli plansarji

DVAJSET LET POLK IN
VALCKOV

OGLAR

ansambel Stirje kovaci
SLAVNI RIBIC

Alpski kvintet

SEM VEDNO VESEL
VESELI PRITATELIJI
Boris Frank s svojimi Kranjci
OBLETNICA POROKE
ansambel JoZeta Burnika
BRATCI VESELI VSI
Slovenski oktet

PTUJ 76

PTUJ 74

SE RIBNICAN
SPREMENIL NI

DOLINA RIBNISKA
ansambel Franca Miheli¢a
PARTIZANSKE PESMI IN
KORACNICE

Partizanski pevski zbor

OB ZILJI IN DRAVI
Koroski pevski zbori
SLOVENSKA PESEM
moski pevski zbor S. Kosovel
Ajdovscina

OJ TI SPANIC MOJ

Pevei s Sel na Koroskem

KJER PESEM IN VESELJE
STA DOMA

dvojna — Avsenik
LIUBEZEN POD MARELO
POZDRAYV SLOV. GORIC
ansambel Kmetec

DALIJE

POSLJITE IZPOLNJENO NAROCILNICO IN TAKOJ VAM BOMO USTREGLI!

POSLJITE REVIJO RODNA GRUDA OD
SLOVENSKI KOLEDAR ZA LETO 1977

NAROCILNICA
NA NASLOV:

PODPIS:




1 izZDELD-

TOKOVHI

ODJEMKIK

PRI TROLEH
BUSU

KRALJEVIC
12 IND.EPA
MAHAB-
HARATA

1Z DOMACE KUHINJE

STRUKLJI TAKO IN
DRUGACE

Struklji so ponos naSe kuhi-
nje. Nekateri narodopisci mi-
slijo, da so dolenjska jed,
vendar jih poznajo tudi v
drugih pokrajinah in so zelo
stara jed. Zapisek za sloven-
ske pehtranove Struklje so na-
Sli v kuharskih bukvah v
Gradcu in ima letnico 1589!
Na Dolenjskem delajo $truk-
lie iz vle¢nega testa. Posebej
S0 priljubljeni v trebanjski in
mirenski dolini. V¢asih so
morali biti na mizi ob vseh
druzinskih in drugih prazni-
kih. »Godovnjak« brez §truk-
liev je bil v nevarnosti, da ga
odnese volk, le Struklji so ga
»reSevalic. Ob koncu Zetve,
mlacve in drugih vegjih polje-
delskih del so bili struklji ob-
vezna jed. Prav tako tudi ob
nedeljah. Ob pustu so bili na
mizi za zajtrk. Struklje so do-
bile tudi terice, ki so vso no¢
trle lan.

V Prekmurju se je imenovala
kot Struklji pripravljena jed
presna pogaca. Na ravenskem
so bile to povitice. Struklje
pozna tudi Stajerska. Posebej
priljubljeni so ajdovi, ki jim
pravijo ajdinsSceki. Na Go-
renjskem se je ponekod ohra-
nilo kuhanje Strukljev v so-
pari. Struklje poloZe na reseto
in ga denejo nad soparo, ter
vse skupaj pokrijejo ali pa
napno Cez lonec prti¢, poloze
nanj Struklje in poveznejo ce-
zenj kozico. Tako kuhani
Struklji so lepo suhi in se zvi-
te plasti pri rezinah lepo vi-
dijo.

V nekaterih krajih pravijo
struklji tudi drugim mocna-
tim jedem. Tako so v Prek-
murju Struklji neke vrste vo-
deni zli¢niki, ki jih zakuhava-
jo v krop, kuhane in odceje-
ne pa potresejo s skuto. Ko-
bariski Struklji bolj spominja-
jo na zlinkrofe, gluhi Struklji
pa so cmoki iz kuhanega kva-

HADETO
TELJE
MOERA
; SVETLOBA
: "/ Txra) PRI GLAS
g 7 4 iR PRI HOJI
DROBAA
Pojav og [ 0R0BH
1 NEVINTI, Froarre
. BLisK”| LN
1 $StkAM)
101E KRi2
BABILC ASE
SMUETStE 10 JE
RAJVEE]T |VELIE STA-
thoke: SL0V [NOUANIE.
LASEE DRAMATIK [AM.ZVEZHA
(1VAN) | DRZAVA
L POSTELINO
RANJE PORRIVALD
ITVLELEK ALUMINI EIL:SE-;VFI* VINSKA [ GR3KI
I ZELISE, PRIMORSKA FOLIVKA| BOG
S0K JED DRUZINE (5000) | VOINE
il MACK
STVARNIK IGRALEL PREBIVA-
SVETA PRI ata, o HaLAD S
EGIPCANIH KING COLE LEC OGN A
TEIA
SLIKARKA OVOININE
KOBILCA JAE
i MISTER
STRINA MERILNIR
VOIHINE V
% TAKS1]U
MRACNOST
POGLEDA
*

Senega testa, ki jih poznajo
na Gorenjskem.

Priporocljivo je, da v testo za
kuhane Struklje damo le malo
mascobe, ker se ta pri kuha-
nju izceja. Potrebna pa so
jajca, ki testo vezejo, da se
ne razleze. Za kuho priprav-
ljeni Strukelj veckrat prebo-
demo z zobotrebcem, da iz-
pusti zrak, nato ga zavijemo
v ozet in z drobtinami potre-
sen prti¢ ter skuhamo v so-
ljenem kropu.

DROBNJAKOVI
STRUKELIJCI

Iz pol kg moke, 2 jajc, zlice
olja, soli ter mlacne vode po
potrebi zamesimo vleCno te-
sto. Pustimo, da pociva, na-
to ga razvlecemo, robove po-
rezemo. Testo namazZemo z
nadevom: 15 dkg surovega
masla in tri rumenjake ume-
samo, dodamo 4 zlice drob-

tin, tri zlice drobno seseklja-
nega drobnjaka in nazadnje
sneg treh beljakov. Rahlo
zmesSamo in namazemo testo.
Zatem testo zvijemo, damo v
moker, ozet, z drobtinami po-
tresen prti¢, zvijemo in kuha-
mo v osoljenem kropu 20 mi-
nut.

Taksni Strukeljei so primerni
tudi kot vlozek za govejo ju-
ho. V tem slucaju zvijemo na-
mazano testo od obeh strani,
da dobimo dva tanka svaljka.
V sredi testo prerezemo. Z
lesenim nozem narezemo po
dva prsta dolge Strukeljce, ki
jih zakuhamo kar v juho. Vro
naj piclih deset minut.
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' AGREEMENT WITH
ITALY RATIFIED

The law about the ratification
of agreements on the accele-
ration of economic coopera-
tion between Yugoslavia and
Italy was recently passed by
the delegates of the Federal
Chamber and of the Cham-
ber of Republics and Provin-
ces of the Assembly of S. F.
R. Yugoslavia. As well as
this, the proposals of three
important laws dealing with
our economic relations with
foreign countries were also
passed by the two chambers.
Previous to this the Yugoslav-
Italian agreements had been
ratified by the Italian parlia-
ment and Senate.

»HOTEL OBIR«
— A BRIDGE
BETWEEN NATIONS

At the start of March the
»Hotel Obir«, built with in-
vestments from both the Slo-
vene and the Austrian econo-
mies, was ceremonially open-
ed at Zelezna Kapla in Ko-
roSko, Austria. The five-sto-

rey hotel, which is of A cate-’

gory and has accomodation
for 96, was built by a South
Korosko tourist company.
Those who put their money
together in this company were
the Slovene Association of
Cooperatives, the Globasnica
Savings Bank, ten private in-
dividuals and Alpetour from
Skofja Loka. The land and
part of the money was con-
tributed by the commune.

NEW FACTORY FOR
THE MANUFACTURE
OF TELEVISIONS
GOES INTO
PRODUCTION

In March a new factory for
the manufacture of televisions
went into production at Ve-
lenje as part of the Factory
of Household Appliances,
»Gorenje«. In this new fac-
tory a total of 95 thousand
televisions, 55 thousand of
them being colour televisions,
will be manufactured annu-
ally. The production of its
own colour television receiv-
er was mastered recently at
»Gorenje«. [t has received

excellent reports from critics.

ENGLISH

SECTION

NEW JAT
SCHEDULED FLIGHT:
BELGRADE—
—MARIBOR—
—FRANKFURT

At the start of April a new
scheduled flight was put into
operation between Belgrade
and Frankfurt via Maribor by
JAT. There will be flights
twice a week, with more in
the tourist season.

PRICE OF COFFEE
AND PETROL
GOES UP

At the start of March Yugo-
slavs had to start paying
more for petrol and other oil
derivatives. This price-rise
had been expected as in Yu-
goslavia petrol is, in spite of
the price increase, still the
cheapest in Europe. One litre
of »super« now costs 7 di-
nars, and one of »ordinary«
6,70 dinars; D2 oil costs 4,20
dinars per litre and home-
heating oil 2,80 dinars. Two
days previously the retail
price of coffee had gone up
from 189 to 244,37 dinars
per kilogram. This price-rise
had become necessary in view
of the ever-increasing price

of coffee throughout the
world.
SUCCESSFUL

EXPORT OF FILMS

Last year the Yugoslav Film
industry achieved its biggest
ever success in the export of
full-length feature films and
short-length films. It got a
total of 1,276,000 dollars.
36 % of films were sold to
the socialist countries, 19 %
to the Central European
countries, 12 9/p to Western
Europe, whereas somewhat
less than 8% of all films
were sold to Scandinavia and
North America. Last year a
total of 74 full-length and
137 short-length and docu-
mentary films were sold.

INTERNATIONAL
AWARD FOR

PHOTOREPORTER
JOCO ZNIDARSIC

At the international competi-
tion of newspaper photo-
graphs which was held re-
cently in Amsterdam, photo-
reporter Joco ZnidarSic of
Ljubljana was awarded third
prize in the category: »Re-
porters’ Stories in Photo-
graph«. Previous to this he
had been awarded a PreSe-
ren Fund Prize.

»CRVENA ZASTAVA«
IN COLUMBIA -

The »Crvena Zastava« Car
Factory of Kragujevac and
the Columbian Company
»Columbiana Automotriz« of
Bogota have signed a five-
year contract about the pro-
duction of »Zastava 750«
cars in Columbia. The value
of »Crvena Zastava’s« ex-
ports to Columbia will reach
2,5 million dollars this year,
an increase of exports to 5
million dollars being fore-
seen.

TUNNEL UNDER THE
KARAVANKE
MOUNTAINS BY 1983

Talks between the Yugoslav
and the Austrian Commission
were recently concluded at
Bled about the technical and
financial questions involved
in the construction of a tun-
nel under the Karavanke
Mountains. Construction
work is to start in 1978 and
traffic is to flow through the
tunnel five years later. The
tunnel will start at HruSica
near Jesenice on the Yugo-
slav side and will have its
exit on the Austrian side in
Rozna dolina. It will have a
width of 9,5 metres and will
be 7,5 km long. There will be
customs posts at both ends of
the tunnel.

SILVER COINS FOR
SPECIAL OCCASIONS

The National Bank of Yugo-
slavia is to issue silver coins
to the value of 100 and 200
dinars on occasions which are
of special importance for the
nations and nationalities of
Yugoslavia. The Federal Go-
vernment is to decide on
which occasions the silver
coins are to be issued.

THE PORT OF KOPER
IN 1976

Last year a total of 2,130,000
tons of goods were handled
at the Port of Koper. This is
139 more than in 1975.
There were 1,630,000 tons of

“general goods and 500,000

tons of oil. In comparison
with 1975 container handling
was up by 100 .

»ENGINEERING FOR
"I;I?:IE ENVIRONMENT
«

This year there will be held
the second .exhibition on the
theme »Engineering for the
Environment« at the Econo-
mic Exhibition-Grounds in
Ljubljana — after last year’s
first exhibition. It looks as
though it will develop into an
annual event for the inform-
ing of working organiza-
tions about means for the
protection of the environ-
ment. Consultations to be
held at the exhibition are to
point out to visitors the dan-
gers of pollution and deva-
luation of the human environ-
ment and show that it neces-
sary to make greater use of
our technology.

FIRST TRACTORS
FROM STORE

The first tractors have come
off the assembly line at the
new factory of tractors, part
of the Store Steelworks near
Celje. The start of tractor
production is an important
step ahead for the Store Steel-
works and for the Slovene
economy as a whole. In the
trial period ten tractors will
be manufactured daily; later
this number will increase to
fifty or sixty. The tractors are
being manufactured at Store
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in cooperation with the Ita-
lian firm »Fiat«.

TRAFFIC
CASUALTIES

Over the 20-year period,
from 1957 to 1976 a total of
50,000 people have been kil-
led in traffic accidents, and
706,597 have been injured.
During the years 1971 to
1976 alone, a total of rough-
ly 26,300 people lost their
lives in traffic accidents on
our roads.

YUGOSLAV WINE
EXPORTS TO
INCREASE

Everything indicates that this

THE PRESEREN
AWARD-WINNERS
OF 1977

On the eve of the Slovene
Cultural Holiday, February
8th, the PreSeren Awards and
the Awards of the PreSeren
Fund were distributed in
Ljubljana. These prizes re-
present the highest acknow-
ledgement for artistic creati-
vity in Slovenia. The PreSeren
awards went to: Boris Kobe
for architecture, painting, de-
sign  of monuments, book
illustrations and teaching
work, to Miha Male§ for his
graphical, painting and illu-
strational opus, to Branko
and Ivan Kosmut for archi-
tectural and townplanning so-
lutions for the Maribor re-
gion, to Lojze Krakar, for
his collection of poems en-
titled »Nekje tam cisto na
robu, to Igor Pretnar for his
direction of the film »Idea-
list« and his complete film
»opus«, to Tatjana Remskar
fo ballet and artistic creati-
vity, and to the group which
performed Cankar’s »Hlapec
Jernej« at the central Slovene
celebration of the centenary
of Cankar’s birth.

The Awards of the PreSeren
Fund went to: Hubert Ber-
gant for his execution of the
organ works of J. S. Bach, to
Vlado Habjan for the novel
»Trotamora«, to Tone Lapaj-
ne for an independent art
exhibition in Ljubljana, to Ja-
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year even more wine will be
exported than was last year,
although there is strong com-
petition on world markets.
According to the program
drawn up by the Yugoslav
Chamber of the Economy a
total of 7,500 waggons of
different wines should be ex-
ported in comparison with
the 7,000 waggon-loads ex-
ported last year.

TRAVELS ABROAD

So far a total of six million
Yugoslavs have applied for
and obtained a passport. Last
year alone 13 million jour-
neys were made out of Yu-
goslavia. A passport can be

nez Marinsek and Koni Stajn-
baher for creative achieve-
ments in cartoon films, to
Valentin Polansek for his
poetical collections published
in recent two years, to Majda
Potokar for her execution of
the role of Rachel in the dra-
ma »You Live Like Swine,
to Milan Stibilj, for his com-
position Xystus, to Zvone
Sedlbauer for his direction of
Wedeking’s »Spring Awaken-
ing« and for Arden’s work
»You Live Like Swine«, to
Anton Tomasi¢ for the di-
rection of the TV drama
»Vrnitev«, to Janez Vidic for
an independent exhibition in
Maribor, to Radojka Vrancic
for her translation of Proust’s
novel »In the shadow of blos-
soming girls«, to Zala Dob-
nik, Hugo Porenta, Milan
Strukelj, Alenka Velkavrh
and Joze Dobrin for archi-
tectural solutions for day-care
centres and to Joco Znidar-
§ic for his artistic photo-
graphy.

KOROSKO NUMBER
OF »LE LIVRE
SLOVENE«
PUBLISHED

A mew number of the literary
journal »Le Livre Slovenex,
dedicated entirely to Korosko
Slovenes, their literary crea-
tion and their fight for natio-
nal rights, has been published
jointly by the Society of Slo-
vene Writers, the Slovene

obtained here in three to six
days, and its price compares
very favourably with the price
of this document in some
other countries.

MORE PUPILS
AT SLOVENE
SCHOOLS IN ITALY

There has been a heart-glad-
dening increase in the num-
ber of pupils registered for
the school year 1976/77 at
Slovene schools in Trzasko
District. A total of 3075 pu-
pils were registered this year,
which makes 132 more than
last year. The number of pu-
pils registered at Slovene
schools in the Gorisko Dist-

»PEN« Centre and the Socie-
ty of Literary Translators of
Ljubljana.

The journal is intended for
the wider international public
and, with its translations into
French, presents the works of
the Korosko Slovene writers
and poets Fran Eller, Valen-
tin Polansek, Andrej Kokot,
Gustav Janu$, Prezihov Vo-
ranc, Rok Arih, Vlado Hab-
jan, Janko Messner, Florjan
Lipus, Fran Ksaver Mesko
and Karel Prusnik-Gasper.
The object of this special
number, which was edited by
Drago Druskovi¢, is not just
to acquaint the international
public with the literary crea-
tivity of Korosko Slovenes,
but also to interest the consci-
ence of educated people and
writers throughout the world
in the fate of the Slovene na-
tional community in Korosko.
The introduction to the lite-
rary texts therefore makes
reference to the modern con-
ception of human rights as
set out in the charter of the
international writers’ associa-
tion »PEN«. There are also
two informative chapters on
the present position of Ko-
rosko Slovenes.

Thus the Korosko number of
the journal »Le Livre Slo-
vene« is a valuable document,
which will help to spread
around the world the word
about Korosko Slovenes, and
will thus contribute to a just
solution of this question of
ours.

3
rict has increased, too, which
caused difficulties in some
places, as those in authority
had not been prepared for
this.

ETYMOLOGICAL
DICTIONARY

The first volume of the Ety-
mological Dictionary of the
Slovene Language was pre-
sented to the public recently
by the Slovene Academy of
Sciences and Arts. It has
been compiled by the Aca-
demic dr. France Bezlaj. The
first volume includes words
from the letter A to the let-
ter J; the whole dictionary
is to appear in the course of
the next few years.

INTERVIEW WITH
DR. ALES STROJNIK,
UNIVERSITY
PROFESSOR IN THE
U.S.A. — ;
»WHAT NOW, WHEN
WE CAN SEE THE
ATOMS?«

»Yes, I really am a case of
the export of »grey matter,
of our scientific thought
abroad. But I'm not a typical
case. The real export of this
kind is in the case when a
highly-qualified expert goes
abroad before returning to
his country what the latter
had invested in him. I did
my bit at home and when I
left the country I was already
fifty years old.«

Dr. Ale§ Strojnik, dipl. ing.
of electrotechnical science,
specialist in electronic optics,
raised this field of Slovene
science to world level quite
a number of years ago. He
built the first electron micro-
scope in Yugoslavia, which
was thus one of the first five
countries in the world to have
such an instrument. Some of
those which he built later are
still in use. These successes
were recognized with the
awarding of the PreSeren and
Kidri¢ Prizes.

Dr. Ales Strojnik has been
university professor in Ari-
zona, U.S.A. since 1968. He
was recently in Yugoslavia,
so we asked him for an in-



Skofja Loka

terview. We gave this article
the title of one of the two
lectures which Dr. Strojnik
gave on the occasion of his
visit as a part” of the open
cathedra at the Faculty of
Electrotechnical Science.
»What does the title of such
a theme mean exactly —
What now, when we can see
the atoms?«

»We really have succeeded in
seeing atoms, but at the same
time it turned out that in fact
in this way we do not obtain
very much in the way of new
information about materials.
Now we are trying to obtain
a better picture of material
from thicker specimens by
means of improved electron
microscopes. Before I Ileft
Yugoslavia I had developed
several ideas for such micro-
scopes and then went with
them — with the approval
and support of the Faculty
of Electrotechnical Science
and of the University of
Ljubljana — first to Mel-
bourne, where we built a
600 000 Volt electron micro-

scope, and them to the U.S.
A., where we built a micro-
scope according to a comple-
tely new concept to operate
at 1 million volts, a sort of
television microscope, which
has already given very good
results. Its main advantage is
that the sample is now in air
and not in a vacuum, a fact
which is of great importance
for the observation of orga-
nic material.«

»What is the position of uni-
versity professors like in the
U.S. A%

»They have to fill their lec-
tures with material which is
not only useful but also inte-
resting. Students have a num-
ber of powerful weapons to
make the professor work in
this way. At the end of each
term, for example, students
fill out forms anonymously
with their estimate of the
professor’s lectures, of conti-
nuity, trust created in stu-
dents have such a strong in-
fluence on the method of
study?«

»One shouldn’t forget that

the average American student
pays high university fees and
for this reason expects to get
something for his money. The
fees range from a few hun-
dred to a few thousand dol-
lars per term, so the question
is often asked, do only good
students get to the good uni-
versities or just the rich
ones.«

»Why does the U.S.A. import
so many scientists from other
countries, including from our
own?«

»This import was the greatest
at the time of the first sput-
niks. At that time it appeared
that the U.S.A. had too few
scientists and so they were
»bought up« in Europe and
the developing countries.
When the moon-landings had
succeeded, the money for
such work ran out overnight
and all of a sudden mana-
gers from Europe arrived at
American universities to try
to persuade their scientists to
return. Today we are faced
with the situation that there
are many scientists from Eu-

and quite a large number of
American professors in Eu-
rope. One of the reasons for
the arrival of the latter was
the dissatisfaction of educated
Americans with the Vietnam
policy of that time.«

»In conclusion, a very impor-
tant question for us; what
about science in smaller, less-
developed countries?«

»I don’t know the real answer
to that question. Maybe it lies
in what, for example, we have
done at the Faculty of Ele-
ctrotechnical Science in Ljub-
ljana, when we succeeded in
breaking right into the world
summit of science — years
ago that was in the field of
electron microscopes, now it’s
in biocybernetics. Prof. dr.
Lojze Vodovnik the present
dean of the Faculty for Elec-
trotechnical Science at the
University of Ljubljana and
his team are according to
their quality right at the top
of their field in spite of the
competition which is very
strong in this field due to the
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rope at American universities
high activity of the two su-
perpowers. That is certainly
a way in which smaller coun-
tries, too, can break through
into the world summit of sci-
entific thought.«

»And finally, Professor, are
you going to return?«

»I'm certain to do so. I'm
waiting for a chance to come
back to lecture, so that I'll be
able to make use of all I've
learnt outside under domestic
conditions.«

»MODERN
GALLERY«
IN LJUBLJANA

Those belonging to the pre-
war generation will certainly
still remember well the Sun-
day strolls they used to make
along the promenade — am-
bling along Cankarjeva Street
towards the Jakopi¢ Pavilion
in Tivoli Park. But the times
have changed: the Jakopic
Pavilion had to make way for
the railway-line, and walkers
were driven away by cars.
However, the inhabitants of
present-day Ljubljana are not
denied the experience of en-
joying art and the romantic
atmosphere as their grand-
parents had done. Once again
pedestrians have been given
a place for strolling on Can-
karjeva Street (where, howe-
ver, the promenade has not
come back to life again) and
at the entrance to Tivoli
Park stands the dignified
white building which is Ljub-
ljana’s Modern Gallery.

For thirty years Modern Gal-
lery has been looking acr-
oss the street towards the Na-
tional Gallery. The latter con-
cludes its presentation of Slo-
vene art where Modern Gal-
lery begins — with the Slo-
vene impressionist painters.
»What is the purpose of the
Modern Gallery?« Zoran Kr-
ziSnik, the Director of the
gallery, asks himself, and
immediately provides the ans-
wer: »Generally speaking, the
Modern Gallery should fol-
low the modern Slovene arts
of the 20th century. We are
trying to study the modern
Slovene artists through indi-
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vidual exhibitions and to find
out, through collective exhibi-
tions, what modern Slovene
artistic expression is like and
where its place is.«

It is particularly important,
points out Zoran KrziSnik,
that the Modern Gallery sho-
uld follow current develop-
ments, that »it should inter-
vene where novelties appear,
in the field of art, of course.
It presents them to the public
and the critics, and provides
answers to dilemmas«

It is generally thought that
galleries deal only with the
organization of exhibitions.
This, however, is not the case.
In the Modern Gallery, at
least, the organization of ex-
hibitions represents only a
few little stones in the mo-
zaic of its activities. Apart
from the exhibition depart-
ment there are also the
museum, documentation and
educational departments.
The museum department ta-
kes care of the preservation
of works of art (the gallery’s
depots at present contain 502
pictures, 191 sculptures, 1197
graphics, 239 drawings and
1500 posters), and of the
extension of the permanent
collection. The latter begins
with the selected works of
the four most popular, if not
undoubtedly the best, Slovene
painters — the impressionists
Ivan Grohar, Matija Jama,
Rihard Jakopi¢, and Matej
Sternen.

The period after the First
World War is represented by
the works of Fran Tratnik
and Bozidar Jakac who, apart
from the Impressionists, is
one of the most popular ar-
tists in Slovenia. The thirties
in Slovene art are represented
by the following painters: the
two Kralj brothers, Veno Pi-
lon and the two Vidmar brot-
hers.. The works of Gojmir
Anton Kos and France Pav-
lovec are followed by the
paintings of the »Indepen-
dent« group, which appeared
shortly before the Second
World War. The works of
Sedej, Omersa, Miheli¢, Kre-
gar, Pregelj, Zornik, and Stu-
pica represent the central part
of the permanent collection,
which connects the beginnings
of the modern Slovene pain-
ting with the most recent

tendencies of the younger
painters who graduated from
the Academy of Fine Arts,
founded after the war in
Ljubljana. These are the fol-
lowing: Ive Subic, Lakovic,
Sustarsic, Slana, Planinc, Ber-
nik, Jemec and Mesko.

The collection of sculptures
is quite large, too. We must
especially mention the grap-
hic art collection. Graphic
arts will soon have a good
tradition in Ljubljana. Every
two years the Graphic Arts
Biennale is held in the capital
of Slovenia; representatives of
the Ljubljana school of grap-
hic art have gained a good
reputation abroad.

But let us turn back to the
museum department again.
Here a lot of work is being
put into the preparation of
retrospective exhibitions, too.
And not in vain. As a rule,
they attract a great number
of visitors, particularly as far
as the exhibition of the ITm-
pressionists works are concer-
ned. The works of the last
one of the four, Matej Ster-
nen, whose retrospective ex-
hibition is open at the pres-
ent, have been seen by over
15 thousand people so far.
Periodical exhibitions are ot-
herwise prepared primarily by
the exhibition department.
Two types of exhibitions are
organized by this department:
exhibitions of the works of
those who are included in the
permanent collection and
those of the well-established
groups of our own or foreign
artists (called »Prisotnosti«),
and »Atelje«, the exhibitions
representing the works of the
younger generation.

The periodical exhibitions are
held in the lower exhibition
halls of the Modern Gallery,
called »The Small Halls« or
else in »Mala galerija« on Ti-
tova Street. The latter prides
itself on the greatest number
and variety of visitors. Since
it is situated in the very Cen-
tre of the city and admission
is free its visitors range from
students to housewives.

In addition to this, the custo-
dians of this department or-
ganize exchange exhibitions
and arrange for the works of
our artists to be shown ab-
road so that gallery-goers in

Paris, Vienna and elsewhere
are able to get acquainted
with them. At present a col-
lection of Slovene graphic
works is being shown in the
United States as part of the
celebration of the Bi-cente-
nary of the Declaration of
Independence, and at univer-
sities in Canada. Another col-
lection is off on a long trip
to Asia. -

Less familiar to non-speciali-
sts is the work in the docu-
mentation department. Apart
from its rich photo-files and
library, which is particularly
useful to students of art hi-
story, this department offers
a detailed survey of all exhi-
bitions and exhibition gro-
unds in Slovenia, as well as
data concerning individual ar-
tists and their works.

A lot of people go past the
gallery thinking »why should
I go in, I don’t understand
art.« For such people there
is the educational department
with its various activities, in-
cluding guided tours of exhi-
bitions, with the explanation
of individual works of art,
the organization of lectures
in the gallery or at school,
and of mobile exhibitions
around Slovenia. The people
working at this department
are particularly pleased with
their program »Your Exhibi-
tion«, in which they introdu-
ce, in an attractive way, a
certain period or trend in the
history of art, or an artist
whose works are included in
the permanent collection, to
young people. Every time at
least a few of the young vi-
sitors get enthusiastic and de-
cide to come to the gallery
again. And this is precisely
what the people at the educa-
tional department want.

RIHEMBERK CASTLE
ABOVE BRANIK

Among the oldest preserved
castles in Primorsko region,
Rihemberk Castle is certainly
the most important, It is si-
tuated on a hill-slope which
dominates the valley of the
Branica River with the village
of Branik, the Vipava Valley



The Rihemberk Castle

and the area of the Komen
Karst. The castle can be seen
from quite far away, from the
Nova Gorica—Branik road.
Rihemberk Castle is first
mentioned in historical sour-
ces in the year 1230, as also
is the Rihemberk family,
which owned the castle and
the estate belonging to it at
that time.

It is not known exactly from
where the Rihemberk family
came to this area and when
they came. According to so-
me historical data they came
over from Bavaria, where
they owned the Greifenberg
estate.

Historical sources from the
13t century mention the
members of this family seve-
ral times: the brothers Volk
and Ulrik of Rihemberk were
witnesses of the certificate
issued by Count Majnhard
III. of Gorica for the pre-
bend of the German Knight-
hood Order in Presenik. In
1287 the Rihemberk noble-
men took part, on the patri-
archal side, in the war against

the Venetians. During the ti-
me of Count Albert II. of
Gorica, Ulrif of Rihemberk
occupied Tolmin Castle. All
historical data show that the
noblemen of Rihemberk had
great influence and were ex-
tremely highly thought-of by
the Counts of Gorica and
Oglej.

When the Rihemberk family
died out the Counts of Go-
rica let the castle feudally to
various noblemen — vassals.
According to historical data
in 1462 the administrator of
the castle was Febo della
Torre and in 1580 the Aust-
rian Archduke Ferdinand be-
came its owner. In 1616 the
castle, together with its esta-
te, passed into the hands of
the Lanthieri family. The last
descendent of this family
married Count Lewetzow
and so the castle remained
the property of the Lewetz-
ow-Lanthieri family until the
Second World War.

In 1713 the Rihemberk serfs
took part in the great Tolmin
Peasants’ Uprising; they for-

med a union and introduced
a rebels’ tax. The landlord of
Rihemberk was forced to
hand over the tithe book to
the rioting peasants.
Rihemberk castle was the
centre of a large estate in the
Lower Karst area; it also in-
cluded some estates in Istria.
The castle held judiciary po-
wer as well. After the 1788
reforms Rihemberk became
the centre of the jurisdiction
circuit and there was a law-
court in the castle from 1843
onwards. We know that there
was a rich archive, which,
during the First World War
Austrian soldiers used inste-
ad of firewood to feed the
castle’s stoves.

In the Second World War the
castle was blown up and
burnt. During its long history
the castle had often suffered
from various disasters, but
the damage caused in the Se-
cond World War was the hea-
viest, as the castle with all its
constituent parts was turned
into ruins. The first restorati-
on works were begun alrea-

dy when the castle still be-
longed to the so-called Zone
B. After the latter was an-
nexed to Yugoslavia, resto-
ration works on the castle
complex have been going on
for twenty years. When, in
1971, archaeologists were in-
vestigating the central part of
the castle complex they disco-
vered the remains of pottery
of the late Iron Age. These
findings point to the assump-
tion that apparently in pre-
historic times there was a
settlement and fort at this
place.

The remains from the Roman
period have so far been found
in the castle vineyard below
the castle. However, this co-
uld be a secondary site, as
the findings may have been
carried over from the top of
the hill together with the wa-
ste material during the resto-
ration of the castle. It would
be suprising if the Romans
didn’t take advantage of the
extraordinarily good strategic
position of Rihemberk hill.
There exist no archaeological
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data nor written historical
documents for the period
from the fall of the Roman
Empire to the 12t century.
The position of the hill abo-
ve the village of Branik was
decisive for the building of
the medieval castle. This po-
sition offered an excellent de-
fence post in the vicinity of
the old road connecting Vi-
pava, the valley of Branica
and the Karst.

So far we have no reliable
data as to the original lay out
of the castle. In the old wri-
tings and documents Rihem-
berk is characteristally refe-
red to as »Castle on the
Rock«, which supports our
hypothesis that the -original
castle was built into the na-
tural rocky ground.

On the basis of the present
castle complex hypothetical
conclusious as to the main
features of the original castle
can be drawn.

The original castle was a
type of medieval castle which
consisted of a defence wall
on top of a hill. Attached to
this wall was a castle keep
for combined living and de-
fence purposes. During the
Late Gothic period other
buildings for living quarters
and for defence purposes we-
re added to the central part;
they were always built up
against the wall. In the 16
century the castle was enclo-
sed by a row of bastions and
low walls, and in the 17t
century the inner courtyard
was connected with the other
buildings and some of the old
parts were re-built. The Re-
naissance defence zone was
extended into the terraces on
the hill-slope.

In this way the castle was
changed from a fortress into
a feudal residence, which was
considered, in the 16t and
17t centuries and later on,
to be an ideal example of
feudal architecture.

As such the castle as a whole
represents a multi-level buil-
ding complex, which there-
fore has a special place
among Slovene castles.
Today Rihemberk castle is
still partly in ruins. Consi-
dering the funds available for
restoration at present, it
seems that it will take a very
long time before the castle is
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completely restored. Let us,
nevertheless, acquaint our re-
aders with the plans for re-
storing it.

After the Second World War,
apart from the walls themsel-
ves, not much else was left
of the castle. The furniture
and other interior elements,
which could have been used
for arranging the castle halls
again and which would en-
sure further life of the castle
as a historical monument,
were not preserved at all.
Therefore we were left with
a possibility, which has in
some cases proved to be
sound, that is, to arrange the
castle for tourist purposes.

In view of this a design study
has already been made. The
individual historically and ar-
chitecturally important parts
are planned to be used for
museum purposes, whereas
the rest of the original but
entirely re-built parts of the
castle will be used as hotel
and catering premises.

BI-CENTENARY

OF FIRST ASCENT
OF TRIGLAV TO BE
CELEBRATED NEXT
YEAR

The word »Triglave doesn’t
sound more beautiful and
moving to anybody than a
Slovene.

In its spatial meaning it per-
sonifies the Julian Alps and,
even more, Slovenia. But as
a notion it has long since sur-
passed the narrow geographi-
cal boundaries; it has beco-
me a notion denoting the Slo-
vene nation, our homeland.
In the past, simple, oppressed
people didn’t see Triglav as a
symbol of freedom in vain.
For, although Triglav has had
its heroes and storytellers, it
has remained a symbol.
Triglav therefore means mo-
re than the mountains whose
peaks we see on our horizon.
To us, Triglav is a symbol of
something for which it is
worth spending one’s streng-
th. Triglav is therefore also
a symbol of our homeland,
which is present in the minds
of our people when they go
out into foreign lands or when

they try to climb foreign
mountains.

Next year two hundred years
will have passed since »the
four brave menc« first stepped
onto the summit of the hig-
hest Slovene and Yugoslav
mountain. On August 25,
1778 Luka KoroSec, Matija
Kos and Stefan Rociz, hun-
ters from Bohinj, and the
people’s doctor Lovrenc Wil-
lomitzer from Stara FuZina
reached its summit. They had
made the climb along the
now classical Bohinj route via
Velo Polje and Ledine, where
there the mountain-hut Plani-
ka now stands. After they
had passed Mali Triglav they
were faced with the ill-famed
ridge, which, however, they
bravely climbed over and re-
ached the top, which was an
important victory. Thus Tri-
glav. was one of the first
great peaks of the Alps on
which man’s foot trod.

Next year this important
event in the history of Slove-
ne alpinism will be ceremo-
nially celebrated in a number
of ways, and several books on
Triglav will be published.
Preparations for the celebra-
tion of the 200t anniversary
have already been started.
Thus recently a public
meeting was held in Ljublja-
na, at which there was discu-
ssion about Triglav in the
past and the present. The ma-
terial presented at this mee-
ting will be used as a basis
for the Triglav Anthology, in
which a number of authors
will put forward some as yet
undiscussed views on our
highest mountain.

»THE FRIENDS OF
TRIGLAV« SOCIETY
FROM BOHINIT

Some people think that eve-
rything has already been said
about Triglav. However, this
mountain has not yet been
given a full description. What
Triglav means to us, what it
has given us and what it re-
presents — these are the que-
stions which Slovenes have
not yet even attempted to ans-
wer, let alone provided full
written accounts of.

The ascent of Luka KoroSec
marks, according to Tone
Strojin, the birth of Slovene

alpinism as a phenomenon
and at the same time of Yu-
goslav alpinism as well. We
are proud of the fact that
Triglav was conquered befo-
re Mont Blanc and the Gross-
glockner, which the more
well-known Alpine nations
place so high on their honi-
zons. We are twice as proud
because Triglav wasn’t con-
quered out of pure adventure,
in the search for hidden tre-
asure, or by foreigners, but
by our own people, who were
overwhelmed by happiness
when they stepped on the top
of our mountain of all moun-
tains. We can be no less
proud of the fact that as ear-
ly as 1872 the first regulati-
ons of a mountaineering so-
ciety, written in Slovene,
appeared. We managed to do
this only ten years later than
the Austrian and three years
later than the German Alpine
Club. The fact that our Alpi-
ne Society was established
earlier than, say, the French
one, tells a lot, too.

Towards the end of the
1860’s, for instance, the »Fri-
ends of Triglav« Mountainee-
ring Society was being foun-
ded in Bohinj. The Society
rules bear the date May 26,
1872. According to the date
of these rules, as an act of es-
tablishment of the society, the
»Friends of Triglav« Mouat-
aineering Society was in fact
the first Slovene mountai-
neering society, although for
a formal reason it was not
legally recognized by the
Austrian authorities of that
time. According to the Austri-
an law on societies which was
then valid a society could
only be established in a settle-
ment or a town, and not in a
valley with several villages, as
was Bohinj. In article 4 of
the society’s rules Bohinj had
been nominated as the place
of the society’s head office . ..
Sad to relate, the »Friends of
Triglave Mountaineering So-
ciety did not survive its con-
cept. Because of its more
concentrated activities the
Mountaineering Society of
Croatia must be considered
as the older organization, but

not as the actually first
mountaineering  society 1n
Yugoslavia.



HOW HIGH IS THE
MOUNTAIN?

From these modest begi-
noings the advances made in
Slovene mountaineering have
exceeded even the most opti-
mistic expectations. In num-
ber we are a small nation, but
according to our acts we are
a great one. After his return
from the Himalayan peak of
Makalu, the Slovene mountai-
neer Stane Belak-Srauf said:
»There are not as many of
us as there are inhabitants of
the suburbs of a well-known
metropolis, but we are being
spoken of throughout the
world.«

But although we Slovenes are
a small nation, already in
1744 we had our own geo-
graphical map, on which the
name Triglav and its height
were marked. All the details
about this height measure-
ment and all those following
it will be described by Mat-
jaz Derzaj in the Triglav An-
thology.

In 1744 Florjanci¢’s map of
Kranjsko was published in
relief style, as was the custom
in the 18" century. The name
Terglou is clearly marked on
the map, which was made
from a copper-plate engra-
ving. Arching over the sche-
matically drawn mountain
range is the following inscrip-
tion in Latin: »Mt. Terglou,
the highest peak in Kranjsko,
which rises 1399 Paris fa-
thoms above the Plain of
Ljubljana.

The natural scientist Baltazar
Hacquet, who served in Idri-
ja and had travelled up and
down most of Slovenia, was
up in the mountains near Tri-
glav towards the end of the
18t century, and himself
made the plans for a second
copper-plate engraving; it was
published in 1776 and was
the first real drawing of our
mountain. Marked on it was
the second item of data in
history concerning Triglav’s
height. Next to the inscrip-
tion »Great Terglou« is writ-
ten the number 1549 and the
symbol for Paris fathoms.
Hacquet himself says: »Ac-
cording to our late, hard-wor-
king fellow-countryman Flor-
jan¢i¢ the mountain reaches
a height of 1399 Paris fa-

thoms above the level of the
town of Ljubljana. However,
we do not know the exact re-
lation between sea level at
Trieste and the level of our
capital. As far as 1 can judge
from the falls in height of the
rivers Idrijca and Soca, it
appears to me that, as the
first, according to measure-
ments in Idrija, lies at the
same height as the town of
Ljubljana, the citation of
its fall to the Sea amounting
to 300 fathoms is not too
great. This means that our
mountain has a height of
1699 fathoms or 10 194 Paris
feet.« This height was given
on numerous maps up to the
year 1825.

Hacquet thus obtained the
result, that the height of Tri-
glav was 3019 metres. Later,
when he had rechecked his
measurements and calculati-
ons, he reached the conclusi-
on that he has overestimated
some distances in the moun-
tains, and so reduced the
height by nine fathoms. After
this correction Triglav had a
height of only 3001 metres.

EXACT HEIGHT KNOWN
FOR A CENTURY

In 1793 Kleiner was at the
summit of Triglav, and mea-
sured Triglav's height with a
barometer. He found that it
measured 9044 Vienna feet,
which makes 2857,904 me-
tres.

On July 2274, 1812 the Pra-
gue botanist Fr. Sieber, ac-
companied by three of the
local inhabitants, reached the
top of Triglav and measured
the latter’s height. He found
that the summit was 1157,452
Paris fathoms above the val-
ley of Bohinj. However, we
do not know which point Sie-
ber took as the height of Bo-
hinj Valley. However, if we
take as a guide the height
above sea-level of the village
of Srednja vas — 590 metres
— and add on the height that
was measured by Sieberg,
in metres, 2249 metres, then
according to Sieberg Triglav
had a height of 2839 metres.
Bosio’s measurements of July
1822 were the professional
work of a surveyor with pre-
liminary preparations and ex-
tensive measurements on

other summits.. On July 6%,
with a sighting from Matajur
and Rodica, he determined
the height of Triglav as being
9067 Vienna feet, which ma-
kes 2865,172 metres.

On September 14th, 1861 an
army survey team consisting
of three men measured the
height of Triglav. After ma-
king trigonometrical compa-
risons the height was estima-
ted as being 9063 Vienna
feet. We can consider this
measurement to be accurate,
as when transformed into me-
tres, we get a height of
2863,908 metres. Present sur-
vey maps show a height of
2863 or 2864 metres.
According to Matjaz Derzaj,
it was on July 24t 1896 that
Lieutenant Ludvik Gentte-
man built into the ground in
the middle of Aljaz’s Tower,
half a metre down, a slab
with a red cross and a sealed
bottle enclosing a sheet con-
taining the following words:
»This trigonometrical point
was set up by the Imperial
and Royal Army Trigonome-
trical Department ...« Thus
Aljaz’s Tower and the sum-
mit of Triglav became a state
point of triangulation.

BOUNDARY STONE
ENDS UP IN VRATA

During the last war for Slo-
venes Triglav was a symbol
which they could only see
from far off, only two Slove-
ne groups were able to reach
the summit in really unusual
circumstances. Dr. Lev Sve-
tek was a member of one of
them. That was in 1944 when
he was a partizan in western
Primorsko, in Rezija and Be-
neska Slovenija, where, to-
gether with his comrades, he
had been preparing meetings
before the autumn elections
in the National Liberation
Committees. When he had a
day to spare he climbed, to-
gether with comrades, from
the Trenta Valley to the sum-
mit of Triglav and described
the climb as follows:

»On Wednesday, August 219,
1944 a small group of parti-
zans and activists, armed for
combat, set off up the steep
path towards Triglav. There
were only four of us parti-
zans in the group: apart from

me there was Danilo-Joco
Turk, now a theatre and film
actor in Trieste, Jozko Erja-
vec, who died after the war,
and courier JoZze, who now
runs a farm at Laze near Pla-
nina. There were two others
in the expedition, the woman-
activist Tilka from the Bovec
area, who is now employed
at the administration offices
of the Commune of Koper,
and a progressive parochial
administrator from So¢a who
had the partizan name Soski
Trentar and who is now the
parochial administrator at
Tomaj na Krasu.«

When they had reached the
summit and had a look aro-
und their eyes were arrested
by a peculiar marking: »At
that moment we caught sight
of a boundary stone one-and-
a-half metres high, which
stood right next to Aljaz’s
Tower and indicated the new
boundary as it had been
thought up by the occupiers.
On one side the letter »I« for
Italia was engraved and on
the other »D« for Deutsch-
land. So this was the way the
occupiers had split up the
Slovene land right on the top
of Triglav.«

»We felt a wave of indigna-
tion swell up inside us: away
with this monstrosity, this
stain on the beautiful moun-
tains of Slovenia! There was
no need to waste words. We
dug the ground away on the
north side of the pillar, the
side towards Vrata, gave the
pillar a good push, and away
fell the hated boundary-stone
in a big arc over Triglav’s
North Wall down into the
valley of Vrata.«

»That’s how we shook off
our indignation about this
symbol of foreign authority;
I can still clearly see that big
pillar rolling away down Tri-
glav’s walls and shelves.«
»It was exactly 11 a. m. when
we reached Triglav’s summit;
it had taken us exactly 7
hours from Log. We stayed
about one hour on the sum-
mit, admired the beautiful
mountains and enjoyed the
feeling that we were among
the few visitors to Triglav du-
ring the stormy years of war.

CONTINUED IN THE NEXT ISSUE
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Ljubljana. En uno de los bar-
rios de esta ciudad capital
(barrio Ledina) ocurrié algo
extraordinario. En la escuela
primaria del lugar se puso
en accion el plan de trabajo
intitulado »Autogestién esco-
lar«. Un dia de cada semana
es elegido por los mismos
alumnos para dirigir integra-
mente la escuela en general.
Es decir, ese dia es el »dia
de la autogestion estudiantile.
Los alumnos toman a su
mando desde la direccién
hasta la limpieza del edificio
escolar. Ya a la manana
cuando suena el timbre de
entrada a las aulas, en vez de
apersonarse los maestros y
maestros especiales habitua-
les, se hacen presentes frente
a las clases alumnos de la
escuela que cumplen el papel
de tales. Por ejemplo, hoy,
10 de marzo, esta a cargo de
la direcciéon de la escuela el
joven Rok Koren, alumno del
altimo grado de la primaria-
aqui son 8 anos-. Logico que,
antes de tomar posesion del
cargo tuvo que ser elegido
por el gobierno interno de la
escuela. Esta especie de con-
greso independiente y de
»autogestion« esta constituido
por delegados alumnos de
todos los grados de la escu-
ela. Ellos mismos, eligen en
una reunién extraordinaria a
los directivos y maestros
alumnos que reemplazardn
ese dia a los maestros, direc-
tor, personal administrativo y
de limpieza. Aqui se llama a
este organismo electivo »co-
muna escolar autogestorac.
Primeramente eligen los alum-
nos sus delegados por cada
grado escolar. Después se
reune la comuna autogestora
(es decir los delegados) y se
eligen los alumnos de los gra-
dos superiores que ensefiaran
ese dia en los distintos grados
de la escuela. Para cada ma-
teria se elige un alumno dife-
rente, es decir al alumno que
se lo considera el mas capa-
citado para la ensenanza del
idioma o materia por ellos
elegida. Légico que los alum-
nos no estan completamente
solos. Al lado de las comisio-
nes estdn los asesores y mae-
stros guias. Los alumnos de
los grados superiores (7 y 8.)
ensenan en los grados infe-
riores. La Gnica materia que
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no ensenan hasta el cuarto
grado es matemética. Cuando
les pregunté el porqué me
contestaron que ellos la ma-
tematica moderna o asi lla-
mada »nueva matematica« no
la sabian. Es decir no la
habian estudiado! La sub-
directora Andrea Hocevar
(alumna del 8. a.) nos explicé
que ellos no habian recibido
los conocimientos de la ma-
tematica moderna, pero que
como los alumnos de los
actuales quintos y sextos gra-
dos ya la conocian, entonces
pidieron a éstos que les ayu-
dasen en la trasmision de los
métodos y ensenanza de la
materia. Es asi que recorrimos
las aulas para ver como en-
sefiaban los alumnosmaest-
ros. Cuando entramos en el
primer grado inf. B encon-
tramos al frente de la clase
de matematica moderna al
alumno del sexto grado B,
Dejan Mikolic. Este maestro-
alumno preparé ese dia su
plan de trabajo para los tres
primeros grados inferiores.
Lo interesante del caso es
que este alumno tomd la
cosa muy en Serio y nos ex-
plicé que al final de sendas
disertaciones iba a tomar una
especie de ejercicio compro-
batorio, aqui se le llamam a
los examenes »deberes con-
trolados«. Cuando terminé de
ensenar la clase del dia distri-
buyé las hojas y los alumnos
comenzarén a resolver los
ejercicios y problemas escri-
tos Los maestros »verdade-
ros« cumplian el papel de
»observadores« y durante la
clase no intervenian para na-
da en la ensefianza que im-
partia el maestro-alumno. En
caso de aparecer algin pro-
blemita durante la clase, el
alumno debia resolver solo
todo lo concerniente a lo
planteado por el compaiiero
del grado inferior. Desde la
limpieza de las aulas, corre-
dores, salones, gabinetes, jar-
din, sala de canto, gimnasio,
hasta la distribucién de la
copa de leche y comida en el
comedor escolar, todo, com-
pletamente . todo estaba en

manos de los alumnos de la
escuela. Ademds se dedica-
ron a resolver los problemas
diarios que aparecen en toda
escuela. La escuela parecia
en realidad un panal de abe-
jas trabajadoras que tratan
ese dia de producir lo mejor
posible.

Ljubljana. Dia de la Mujer.
Como todos los anos el 8 de
marzo se celebrdé en todo el
pais el Dia de la Mujer. Las
cooperativas obreras, sindica-
tos, comunas y demds, ese
dia dieron todas de si para
poder brindar a sus socias lo
mejor que ellas se han ga-
nado. En todas las organiza-
ciones sindicales y laborales
de Eslovenia se organizaron
actos en honor al dia de la
Mujer (aqui encuadran éste
con el dia de la madre).

Ljubljana. Condecoracion. En
los primeros dias del mes de
marzo, en el saléon blanco del
Poder Ejecutivo de la Rep.
Eslovena se condecord al sa-
cerdote y parroco de Grosup-
lje Antonio Bohinc con la
Orden al Meérito por la Pa-
tria, con la estrella de Plata.
Condecoracion que le fuera
conferida por el Presidente
de la Republica por la parti-
cipacion del citado sacerdote
en tiempos de la segunda con-
tienda mundial en el Frente
Nacional de Liberacién y por
el Mérito a la consecucion y
mejora de las relaciones entre
la iglesia catdlicoromana y
nuestra sociedad autogestora.
La condecoracién le fue en-
tregada ante la presencia de
los representantes del gobier-
no nacional Tone Fajfer y
Franc Kimovec y el presi-
dente de la Comisién Nacio-
nal Eslovena para las relaci-
ones con el culto en general
Stane Kolman.

Slovensko Primorje. Concier-
tos Corales.

Bajo el slogan »Primorska
canta« se comenzaron (13 de

marzo) las actuaciones de la
més grande representacion
coral de todos los tiempos en
Primorska. Este afio se hicie-
ron presentes nada menos que
81 coros. Es asi que entre
el 13 de marzo y el 3 de abril
se haran presentes 7 concier-
tos o asi llamadas »revistas
corales«. En esta oportunidad
asistirdn 18 coros de la zona
de Trieste. Las ciudades que
tendran la suerte de escuchar
este magnifico evento serdn:
Deskle, Koper, Kriz pri Trstu,
Pivka, Gorica, Trst y Vipava.
Participardn casi 2.300 can-
tantes de todos los lugares de
Primorska. Treinta coros son
de origen italoesloveno y per-
tenecen a los descendientes
de eslovenos que viven en
Italia-Gorizia enviard 10 co-
ros, Trieste 18. Por vez pri-
mera también actuaran dos
coros de la Slovenska Bene-
¢ija a saber, »Recan« del
pueblo Ljes y »Pod Lipo«
de Barnas.

La tradicién coral de esta lo-
calidad eslovena hace que
cstos conciertos sean mas in-
teresantes y es por ello que
se espera una gran asistencia
de publico. El primer con-
cierto de este tipo tuvo lugar
en el ano 1970. En aquella
oportunidad concurrieron 48
coros y ofrecieron cuatro con-
ciertos. Ahora, el octavo ano
consecutivo del encuentro co-
ral de Primorje ya tenemos
el doble de aquel entonces.
También en este nuevo encu-
entro, como se hace todos los
anos, se editara un cuaderno
recordatorio con el programa
general de los coros partici-
pantes como asi también con-
tendra articulos de celebra-
dos musicélogos que descri-
biran la vida y obra de cé-
lebres compositores corales
de Primorska como ser, Vin-
ko Vodopivec, Matija Brav-
nicar, Fran Venturini y otros.
Ademas se recordara en este
libro la obra del gran miisico
Emil Adami¢ a quién recor-
damos este ano en el 100
aniversario de su nacimiento.
Este ano también se editard
por primera vez un programa
de recuerdo y una insignia
recordatoria. Con lo recogido
en la venta de éstas se abrird
un fondo para la ayuda a los
damnificados en el terremoto
de la Slovenska Benecija.



TS g & 1ZDELO-|TOKOVHI KRALJEVI
3 VALEC [osEmNIk| ovEe | Earco | vELe- [iZ IND.Epa
L , OPTICHIH|PRI TROLE| MESO | IVAN |POSLANIK| MAHAB-
5 s IPRAV| BUSU HARATA
. ; 2t by PREBIVA-
' LEC 0TOKA
&b 4 7 [ RERA
g - NADETO | SKOZI
_ 4 ZTELIE | HOVO
. o MESTO
? 5 TELOVADN | MOLHA
A ]- 7 ¢/ ELEMENT SYETLOBA
i : KRAJ PRI GLAS
| = iy 10R1] PRI HOJI
SESTAVIL: pojAy 08 | DBOBHA sH
VINKD | sopaca | ofEzho | NEVIHTL i #k?a Ly
KORENT BLISK” | LIMA MOMERT
OLEPSAVA ROELI
J0lE ssuxsr.nm KRI1
BABIE NASE
SMULTSTE 10 JE
NAJVECIT|VECJE STA-
SKupIIA SL0V. |NOVANIE
LASHE DRAMATIK [AM_ZVEZHA
{1VAN) | DRIAVA
S POSTELIND
RANJE POXRIVALD
1ZVLELEK | ALUMIHL | [GLAS, 2VOK | VINSKA
17 ZELISE, PRIMORSKA 5%5%1% P[%EE]“
S0k S JED MACK
STVARNIK TGRALEC PREBIVA-
SVETA PRI ara ot (B LAIHD SLPEREHLUEik
|E“'FEMLH KING COLE LEC 0GHJA
SLIKARKA nv“nzﬁw
0KIS
K0BILCA MTSTER
MRACHOST
POGLEDA

1Z DOMACE KUHINIJE

STRUKLJI TAKO IN
DRUGACE

Struklji so ponos nase kuhi-
nje. Nekateri narodopisci mi-
slijo, da so dolenjska jed,
vendar jih poznajo tudi v
drugih pokrajinah in so zelo
stara jed. Zapisek za sloven-
ske pehtranove $truklje so na-
§li v kuharskih bukvah v
Gradcu in ima letnico 1589!
Na Dolenjskem delajo Struk-
lie iz vle¢nega testa. Posebej
so priljubljeni v trebanjski in
mirenski dolini. V¢asih so
morali biti na mizi ob vseh
druzinskih in drugih prazni-
kih. »Godovnjak« brez Struk-
liev je bil v nevarnosti, da ga
odnese volk, le Struklji so ga
»refevali«. Ob koncu Zetve,
mlacve in drugih ve¢jih polje-
delskih del so bili §truklji ob-
vezna jed. Prav tako tudi ob
nedeljah. Ob pustu so bili na
mizi za zajtrk. Struklje so do-
bile tudi terice, ki so vso noé¢
trle lan.

V Prekmurju se je imenovala
kot Struklji pripravljena jed
presna pogaca. Na ravenskem
so bile to povitice. Struklje
pozna tudi Stajerska. Posebej
priljubljeni so ajdovi, ki jim
pravijo ajdiniceki. Na Go-
renjskem se je ponekod ohra-
nilo kuhanje Strukljev v so-
pari. Struklje poloze na reseto
in ga denejo nad soparo, ter
vse skupaj pokrijejo ali pa
napno ¢ez lonec prtic, poloze
nanj Struklje in poveznejo Ce-
zenj kozico. Tako kuhani
Struklji so lepo suhi in se zvi-
te plasti pri rezinah lepo vi-
dijo.

V nekaterih krajih pravijo
struklji tudi drugim mocna-
tim jedem. Tako so v Prek-
murju Struklji neke vrste vo-
deni zli¢niki, ki jih zakuhava-
jo v krop, kuhane in odceje-
ne pa potresejo s skuto. Ko-
bariski struklji bolj spominja-
jo na zlinkrofe, gluhi Struklji
pa so cmoki iz kuhanega kva-

Senega testa, ki jih poznajo
na Gorenjskem.
Priporocljivo je, da v testo za
kuhane Struklje damo le malo
mascobe, ker se ta pri kuha-
nju izceja. Potrebna pa so
jajca, ki testo veZejo, da se
ne razleze. Za kuho priprav-
ljeni Strukelj veckrat prebo-
demo z zobotrebcem, da iz-
pusti zrak, nato ga zavijemo
v ozet in z drobtinami potre-
sen prti¢ ter skuhamo v so-
ljenem kropu.

DROBNJAKOVI
STRUKELJCI

Iz pol kg moke, 2 jajc, Zlice
olja, soli ter mlacne vode po
potrebi zamesimo vlecno te-
sto. Pustimo, da pociva, na-
to ga razvleCemo, robove po-
rezemo. Testo namazemo z
nadevom: 15 dkg surovega
masla in tri rumenjake ume-
samo, dodamo 4 zlice drob-

tin, tri zlice drobno seseklja-
nega drobnjaka in nazadnje
sneg treh beljakov. Rahlo
zmeSamo in namazemo testo.
Zatem testo zvijemo, damo v
moker, ozet, z drobtinami po-
tresen prti¢, zvijemo in kuha-
mo v osoljenem kropu 20 mi-
nut.

Taksni Strukeljci so primerni
tudi kot vlozek za govejo ju-
ho. V tem slucaju zvijemo na-
mazano testo od obeh strani,
da dobimo dva tanka svaljka.
V sredi testo prerezemo. Z
lesenim nozem narezemo po
dva prsta dolge Strukeljce, ki
jih zakuhamo kar v juho. Vro
naj piclih deset minut.






